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  Freddy Hagers



  De huishoudschool in rep en roer


  De directie van een motel komt op het idee om meisjes van de huishoudschool voor hun praktijk een tijdlang in te schakelen, hetgeen met gejuich wordt begroet! Kathinka is er natuurlijk ook bij en wat zij en haar vriendinnen allemaal doen in dat motel, dat is niet mis!


  Laten we alleen nog verklappen, het staat trouwens op het omslag, dat ze voor een heel goed doel invalt als de piccolo ziek is en... met onverwacht succes!
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  Geïllustreerd door


  RUDY VAN GIFFEN


  voor meisjes van 10 tot 14 jaar


  UITGEVERIJ KLUITMAN ALKMAAR


  HOOFDSTUK I


  Kathinka tart het noodlot


  


  „Ik wou,” zegt Kathinka woest, „o, ik wou dat er een bom viel op heel het antieke gedoe hier, dan was het in één keer opgeruimd!” en ze zet met zo’n smak het strijkijzer op het metalen treeftje, dat in de verte de lerares verstoord haar hoofd omwendt.


  „Ja, kijk maar,” gromt ze, „dat doe ik!”


  Naast haar gniffelt Coby.


  „Je weet niet wat je zegt,” en ze schudt langzaam haar hoofd, „een bom... Dan was jij óók opgeruimd, liefje.”


  „Nou goed, een klein bommetje dan, desnoods alleen op dit lokaal. Met niemand erin natuurlijk,” verzacht ze haastig. „Maar een heel klein, klein bommetje...”


  Ze veegt met de mouw van haar blauwkatoenen uniform langs haar voorhoofd, waarop zweetdruppeltjes staan. Dan steekt ze twee vingers tussen de harde, witte boord.


  „Dat ik niet flauwval?” verbaast ze zich en geniet in gedachten een ogenblik van de consternatie die het zou geven.


  Eindelijk wat consternatie...


  Ze ziet de directrice al, handenwringend over haar heen gebogen en cognac gietend tussen haar bleke lippen.


  Cognac? Vlugzout kan ze krijgen. Ze hóórt het haar zeggen: „Arianne, haal het vlugzout... toe dan meisje, gauw!”


  Want elk van de internen weet waar ze het vlugzout kan vinden, evenals de verbandtrommel, de aspirine, de Haarlemmerolie en de kamillethee. Boven, in de badkamer, in een witgelakt kastje, alles op z’n vaste plaats. Keurig!


  Er zal geen tubetje of flesje ontbreken, tenzij een van de meisjes vergeet het op zijn plaats terug te zetten, maar dat laat ze wel uit haar hart. Orde is een van de eerste dingen die hun is geleerd op de E. N. H. S., de Eerste Nederlandse Huishoudschool.


  Op de „Eerste” zijn ze trots, maar Kathinka vraagt zich af of ze ermee bedoelen de oudste of de béste school van het land? Waarschijnlijk allebei.


  Ja, ook zij behoort tot de „internen”: met z’n zessen slapen ze op de zaal. Arianne, Coby, Renée, Mariëtte, Cara en zij.


  Cara is een probleem: ze fluit in haar slaap, zingt of heeft halve nachtmerries.


  Soms lach je je dood... soms zitten ze allemaal recht overeind met puilende ogen naar haar te kijken. En doen er de verdere nacht zelfs niet een meer dicht. Van angst!


  ’s Ochtends weet Cara van niets.


  „Het is heimwee,” zegt Coby met overtuiging, maar Kathinka verdenkt er haar sterk van dat ze simuleert. En hoopt op die manier te worden teruggestuurd. Maar dat wordt ze vast niet. Wat deze school eenmaal achter haar solide muren bergt, komt er nooit meer uit, tenzij met een diploma en een getuigschrift van lof. Al gil je alles bij elkaar...


  Nee, nog eens... ’n bom is het enige. En dan toch maar niet zo’n heel kleintje ook, laat ze zeggen een tussenmaat.


  „Je tart het noodlot,” schudt Coby opnieuw. „Kathinka Koster, je tart...”


  En dan steekt ze snuffelend haar neus op.


  „Schroeit er bij jou iets?”


  Natuurlijk schroeit er bij haar iets, bij Kathinka schroeit er altijd iets, is het ’t één niet, dan is het ’t ander. Vandaar dat ze ook alleen maar haar eigen ondergoed mag strijken.


  Daar is juffrouw Konings al.


  Op het hagelwitte molton van de strijkplank vertoont zich een bruine vlek. Ze zijn juist de vorige week allemaal opnieuw overtrokken. Er komt dan ook geen eind aan het gejammer...


  „’t Is hier ook om te stikken,” verdedigt Kathinka zich, „kan er geen raam open?”


  „En dan jullie morgen allemaal ziek,” zegt juffrouw Konings verwijtend.


  „Trouwens, ik zie het verband niet.”


  „Je kunt er je hoofd niet bijhouden,” moppert ze. „En dat onzinnige staan de hele morgen...”


  „Kathinka??”


  „Nou ja... Welke huisvrouw, welke moderne huisvrouw staat nog te strijken? Toch niet een? Als ik later trouw...”


  Maar trouwen is een onderwerp waarover op de E. N. H. S. niet wordt gesproken. Niet door de leraressen tenminste. Vandaar dat juffrouw Konings geshockeerd haar wenkbrauwen fronst.


  „Dat interesseert ons niets meisje, of jij trouwt!” zegt ze effen.


  „Nee, maar mij wel. En dan weet ik het wel,” voltooit Kathinka onverstoorbaar, „dan neem ik alles modern. Een strijkplank die je kunt opvouwen, een opklapbare stoel... van chroom, en een bout die zichzelf regelt, dan kun je niet schroeien, al zou je het willen.


  Trouwens, tegen die tijd strijken we helemaal niet meer, mijn vader heeft altijd overhemden die niet gestreken behoeven te worden, kijk ’s aan... Ik vraag me af waarom we het überhaupt nog leren?”


  „Omdat het nuttig is, noodzakelijk en degelijk,” zegt juffrouw Konings vinnig, „je vaders overhemden ten spijt. En ga nu maar weer aan je werk...”


  Want met degelijkheid wordt iedere discussie op de E. N. H. S. gesloten.


  


  Kathinka krijgt haar bommetje.


  Het ligt op de lessenaar van de directrice, in de vorm van - nog beter gezegd, verpakt in een brief.


  „Floris van Alfen”, staat op de achterkant ervan gedrukt. — Manager N. V. Nederlandse Motel Exploitatie, Amsterdam.


  „Zo, zo, een motel,” denkt juffrouw Bikkers. „Ja, ja, een soort hotel voor automobilisten. Iets, dat verwant is aan het hotelbedrijf.”


  Ze laat haar blik rusten op de envelop, waarbij er twee dingen zijn die haar ergeren. Ten eerste de naam.


  Floris van Alfen! Ze houdt niet van mannen die hun voornaam gebruiken op briefhoofden of dergelijke. Die naam is bedoeld voor privé-gebruik. Door familie, door vrienden, door goede kennissen desnoods.


  Maar laat niemand zich verbeelden dat zij, juffrouw Bikkers, terug gaat schrijven aan de heer Floris van Alfen... ze zal zo vrij zijn deze aanduiding volkomen te negeren. Het interesseert haar hoegenaamd niet of deze meneer Floris heet, dan wel Pietje of Jantje of Klaas.


  Daarbij heeft ze nog iets tegen op de naam ook. Te zwierig! Hij doet haar denken aan het toneel - maar goed, dat heeft de man zelf misschien niet in zijn hand gehad.


  Haar tweede ergernis gaat uit naar het woord „manager”. Het is een woord dat ze nooit heeft kunnen uitstaan, maar ze heeft daar geen redelijk motief voor, en dus?


  Goed: Floris van Alfen, manager dus. Wat heeft hij haar te zeggen? Misschien heeft hij een dochter die hij geplaatst wil zien op haar school, waarvan degelijkheid en goede naam tot hem zijn doorgedrongen? Dat zou dan verstandig zijn, maar ze gelooft het niet. Iéts waarschuwt haar dat er iets anders aan de hand moet zijn... iets, wat onrust brengt in haar hart. En misschien wel straks in haar leven?


  Dan neemt ze de zilveren briefopener, haar aangeboden door enkele oud-leerlingen bij gelegenheid van haar vijfentwintigjarig jubileum als directrice van deze school, en scheurt behoedzaam de envelop open...


  


  Met dit simpel gebaar is de hel losgebroken, en is wekenlang de hele boel van streek. Er is werkelijk een „bom” gevallen, zoals Kathinka dat heeft gewenst, en haar rondspattende scherven hebben verdeeldheid gezaaid en opstand, waar zij maar neerkwamen...


  „Een huishoudschool op stelten,” verzucht juffrouw Bikkers, en er is nog maar een ding dat ze mag hopen: dat is, dat het lang, lang mag duren, voor er van dit opwindend gedoe iets tot de meisjes doordringt, want dan is het hek helemaal van de dam.


  Ze heeft dan ook haar leerkrachten de strikste geheimhouding opgelegd, juist met het oog op deze onderlinge meningsverschillen, die niet bevorderlijk zijn voor een goede gang van zaken en voor het handhaven van hun prestige. Éérst moeten ze met zichzelf in het reine komen.


  Aanvankelijk merken de meisjes dus niets. De lessen gaan normaal door... de winter is wat strenger geworden.


  Het strijklokaal is nog altijd bloedheet - om van het kooklokaal niet eens te spreken - de slaapzalen daarentegen zijn ijskelders, waarin ze ’s morgens staan te bibberen voor hun wastafels.


  Ook in de eetzaal brandt de verwarming om die tijd nog maar matig. Gelukkig zijn nu zij, die in de stad wonen: ze komen behaaglijk doorgewarmd op school en voelen niet de kilte van de tochtige gangen en de hoge, holle leslokalen.


  Nee, de meisjes merken niets. Ze worden bovendien in beslag genomen door het probleem of de vorst zal aanhouden, want dan krijgen ze ijsvrij. Sommigen schrijven overhaast naar huis om hun schaatsen.


  Maar achter hun smalle ruggen wordt vergaderd.


  De ene vergadering na de andere wordt gehouden, op ieder vrij uur dat beschikbaar is. Het is een wónder dat ze niets merken, want het gebouw gonst van verdeeldheid.


  En juffrouw Bikkers verliest dagelijks meer terrein.


  De afschuwelijke moderne geest blijkt ook tot haar school te zijn doorgedrongen, ook in haar leerkrachten te zijn gevaren, en er zijn er die het idee ronduit toejuichen.


  Het idee van de heer Floris van Alfen namelijk, en het is zijn brief die de aanleiding is geworden tot al dit rumoer. Hij is al in zóveel handen geweest, dat hij er smoezelig en verfomfaaid van uitziet.


  Juffrouw Bikkers schuift hem dan ook altijd een eind van zich af, wanneer hij opnieuw ter sprake komt, maar dat kan ook zijn door zijn inhoud, want het is geen kleinigheid wat die meneer daarin vraagt...


  Tien meisjes... tien jónge meisjes, om gedurende enkele maanden praktijk te komen opdoen in een door hem te stichten motel. Het ontbreekt er maar aan dat hij ze nog intern wil hebben ook, maar zo ver gaat hij toch niet. Nee, hij stelt een uitwisseling voor met een van de huishoudscholen te Amsterdam. Hij heeft zich daaromtrent al in verbinding gesteld met de desbetreffende directrice, die veel, zeer veel voor zijn plan voelt...


  De brutaliteit!


  Die middag waren de leraressen voor de eerste maal bijeen om de zaak te bespreken Juffrouw Konings, stond er wat sceptisch tegenover. De jonge lerares in lichamelijke opvoeding wilde juist haar mond opendoen om het idee toe te juichen, toen juffrouw Bikkers haar één seconde voor was.


  „Laat u maar,” zei ze met een hooghartig knikje. „Laat u maar, juffrouw Van der Griend... ik heb me natuurlijk van tevoren op de hoogte gesteld, al verwacht ik niet dat we op dit bespottelijk voorstel zullen kunnen ingaan. Dit motél komt aan een grote autoweg te liggen. Het is dan ook spéciaal bedoeld voor automobilisten, zoals u wel zult weten. De keukens, zo schrijft deze mijnheer... uh, Van Alfen, zullen worden voorzien van alle moderne comfort - zonder welke, tussen twee haakjes, de tegenwoordige mens niet meer schijnt te kunnen leven - zoals koelkasten, een elektrisch fornuis, aardappelschilmachines en dergelijke. In de kamers vindt men radio en televisie...”


  Ze zette haar bril af en tikte er ongeduldig mee op de brief vóór zich.


  Dan keek ze de kring van gezichten rond.


  „Zoals u ziet dus, alles geschoeid op de meest moderne leest.


  Er zullen terrassen zijn om iets te gebruiken... er zal een bassin zijn om te zwemmen.


  Er zal een tennisbaan komen en een autostation, waar... terwijl het publiek bezig is zich te vermaken of zich tegoed doet aan spijs en drank, hun wagens intussen geheel kosteloos worden nagezien, dóórgesmeerd en bijgetankt... zeg ik dat goed?”


  Haar stem was zwaar van sarcasme.


  „En natuurlijk,” zo besloot ze, „komt er een crèche om de, bij al deze geneugten overtollig geworden kinderen, in onder te brengen.”


  Maar dan stond ze eensklaps recht, terwijl haar ogen bliksemden.


  „En in die omgeving, mijne dames... in dit céntrum van modern verkeer, wil deze man onze meisjes brengen. Als wat, zult u vragen? Als kamermeisje, als dienstertjes, als kooksters — en de hemel mag weten als wat nog meer? - teneinde, zoals hij dat noemt, praktijk te komen opdoen. Ik neem aan dat we dit dwaze plan éénparig zullen verwerpen... ja, ik zou bijna zeggen: ik réken daarbij op u!”


  Maar dan was plotseling de kleine, dappere Elske van der Griend weer van haar stoel opgestaan, en het was alsof ze stelling nam tegenover de rijzige figuur daar tegenover haar.


  „De nieuwe en de oude tijd,” moest juffrouw Felderhof onwillekeurig denken. „Arme Elske... dit ging ze afleggen. Een béétje hadden de meisjes wel gelijk, wanneer ze haar nood klaagden over de duffe en ouderwetse sfeer van de school, iets wat ze alleen tegenover haar en Els durfden doen...”


  Maar Elske legde het niét af. Ze begon met te vragen wat juffrouw Bikkers tegen had op... auto’s? Dat ze snél gingen, waarschijnlijk? Maar dat ging honderd jaar geleden de diligence ook... naar het begrip van die tijd. En de eerste trein... hemeltjelief.


  Goed, juffrouw Bikkers kon dus de noodzakelijkheid... béter, de onafwendbaarheid van deze ontwikkeling inzien.


  Had ze dan iets tegen restaurants? Wie honderden kilometers van zijn huis verwijderd, was, moest óók eten. En slapen...


  Dus tegen hotels had ze waarschijnlijk ook niets?


  Was tennissen geen gezonde sport? En zwemmen? Hier kwamen ze op haar persoonlijk terrein, overtuigde Elske en wanneer zwemmen op de scholen tot een verplicht vak was geworden, waarom wilde juffrouw Bikkers het dan de automobilisten ontzeggen? Niets verfrissender dan een halfuurtje zwemmen, na urenlang achter het stuur van je auto te hebben gezeten.


  En die crèche? Ze diende het toe te juichen dat de kinderen onder vakkundige leiding werden gesteld, terwijl de ouders zich herstelden van hun vermoeienissen. Juist die crèche was, haars inziens zeer, zeer goed gezien en gaf vertrouwen in de leiding van het geheel.


  Want lieten ze nu eens even niét denken aan al de vermaken die de leiding van dit motel van plan was te bieden, het kon toch ook zijn dat de ouders een ogenblik wensten te rusten... zich terug te trekken op hun kamers, was het dan geen prettige gedachte, de kinderen goed bezorgd te weten?


  Automobilist, het is bijna een „vak” geworden in deze tijd, een noodzakelijk kwaad voor velen... en waarschijnlijk had juffrouw Bikkers bij benadering geen idee, hoé vermoeiend.


  Dan was het ook alleen maar een weldaad, je eens even geheel te kunnen ontspannen, alvorens weer verder te trekken, van het ene oord naar het volgende. Enfin, het speet juffrouw Van der Griend verschrikkelijk, maar op haar steun moest ze niet rekenen, wanneer dit voorstel in stemming werd gebracht.


  Integendeel, want er was één belangrijk ding waarin de meisjes wel degelijk praktijk zouden opdoen, en dat had ze nog niet horen noemen: de praktijk van het leven. Van het modérne leven, waar juffrouw Bikkers blijkbaar veel op tegen had, doch dat onverbiddelijk zijn weg vervolgde, met heel de ontwikkeling daaraan verbonden, en mét of zónder haar steun.


  Een leven, waaraan deze meisjes straks deel zouden hebben, waarvan ze deel zouden uitmaken, zoals ze dat feitelijk nu al deden. Was het dan niet goed en verstandig, ze ook op dit leven voor te bereiden en ze er vertrouwd mee te maken? Eveneens nu al.


  „Het spijt me voor u,” zo was ze geëindigd, „maar ik ben een vurig voorstandster van dit plan, zoals dat door de heer Van Alfen is ontworpen. Het enige waarnaar we zullen hebben te informeren, dat is naar zijn persoonlijke antecedenten, om zeker te zijn dat we onze meisjes veilig onder zijn hoede kunnen stellen en aan hem toevertrouwen...”


  „Bravo!” had juffrouw Felderhof zich hier laten ontvallen, en ook nog andere leraressen hadden instemmend geknikt.


  Daarmee was de eerste vergadering besloten, omdat het tijd werd voor de lessen - jammer genoeg. Men kan het kwaad niet snel genoeg de kop indrukken; nu had het zich genesteld en het woekerde voort... tot een week later het onherroepelijk besluit was gevallen, zij het met een meerderheid van slechts enkele stemmen... een besluit dat juffrouw Bikkers tevoren niet voor mogelijk had gehouden: men zou contact opnemen met de heer Floris van Alfen voor nadere toelichting, na vooraf informaties te hebben ingewonnen aangaande zijn persoon, en indien beide gunstig uitvielen, dan...


  Het was een nederlaag, zoals ze nog niet eerder in haar leven er een had geleden, en een ogenblik dacht ze er ernstig over haar ontslag in te dienen. Niet anders dan na heftig aandringen van alle zijden, heeft ze zich van dit voornemen laten afbrengen, met ergens vaag op de achtergrond van haar denken de wetenschap, dat de dag van haar pensioen niet zo héél ver meer was...


  „U moet het niet verkeerd zien,” had Elske van der Griend met nadruk betoogd, „juist wij jongeren, kunnen uw ervaring niet missen. Het is alleen dat we méémoeten met onze tijd... niemand kan blind zijn voor de vorderingen die de techniek maakt en de consequenties die daaraan zijn verbonden. En u mag dit zeker niet zien als een persoonlijk iets. Wij allemaal, zoals we hier zitten en dan spreek ik mede uit naam van de leerlingen hebben voor u de grootste bewondering en eerbied...”


  „Dat is dan een hele troost,” vond juffrouw Bikkers nuchter, en het was met diezelfde nuchterheid dat ze haar verdere maatregelen nam, maatregelen die leidden tot aanstelling van een commissie van drie, belast met een nader onderzoek naar de plannen van de heer Van Alfen en... de uiteindelijke uitwerking daarvan.


  Elske van der Griend was één van die drie...


  „Uiteraard,” zei juffrouw Bikkers, „als het dan toch doorgaat? U staat van ons allen het dichtst bij de jeugd!”


  En daarmee leverde ze het onomstotelijk bewijs, een goéd directrice te zijn, ondanks haar vaak wat verouderde begrippen...


  


  Arianne is de eerste die iets opvangt.


  Ze heeft een brief geschreven naar huis, die wil ze nog even posten. Als-ie vanavond nog meegaat, dan is hij er namelijk morgenochtend, en de brievenbus is vlak om de hoek. Het is dus een kwestie van vijf minuten.


  Die vijf minuten behoort ze te melden: geen van de internen mag ’s avonds nog de deur uit, tenzij met toestemming van de chef van de huishoudelijke dienst. Dat is een van de leraressen...


  Niet dat ze die toestemming niet zou krijgen, maar... m’n hemeltje, zo’n gedoe, ’t Gaat veel vlugger zonder. De deur van de bijkeuken is haast altijd open, en...


  De deur van de bijkeuken is ook nu open, en als een haas glipt Arianne naar buiten. Ze loopt op een holletje over het grasveld naar de straatweg, de brief als een witte vlek in haar hand.


  Het is behoorlijk donker.


  En knapjes fris!


  Boven haar hoofd flonkeren duizenden sterren. De felle koplichten van een auto boren zich een moment door het duister en verlichten de omtrek... dan is het weer dubbel zo donker.


  Ze struikelt over een oneffenheid op het tuinpad, doch het volgend ogenblik is ze op straat en laat ze haar brief door de nauwe busopening glijden...


  Plóp! zegt die. Ziezo, nu heeft mams aan het ontbijt wat te lezen, en als ze erg vlug is, kan zij deze week nog antwoord hebben. Hoi!


  Dan draait ze zich om en... springt net op tijd weg tussen de struiken, wanneer ze vóór zich stemmen hoort naderen.


  Haar hart bonst. Want er is geen twijfel mogelijk of het zijn de stemmen van juffrouw Konings en van juffrouw Van der Griend. Elske van der Griend, zeggen óók de meisjes, maar natuurlijk alleen als ze er niet bij is.


  Ze praten druk... en dan blijven tot Ariannes schrik de leraressen eensklaps staan, vlak voor de brievenbus.


  „De meisjes zullen verrukt zijn,” zegt Elske, „als ze het horen..


  „Zeker,” meent de andere stem bedachtzaam, „maar het is niettemin beter, ze voorlopig nog onkundig te laten. Vooral, zolang we niet weten wié er precies gaan. We zullen een strenge selectie moeten toepassen. Ik voor mij zie het zo, dat alleen de meest geschikten in aanmerking komen.”


  „Wat denk je van Arianne van Alsem?” vraagt Elske, en Ariannes hart mist op zijn minst drie slagen. Want waar in vredesnaam, achten ze haar bij uitstek geschikt voor! Al is het feit op zichzelf vleiend genoeg... Waarvóór? Zelfs juffrouw Konings schijnt ermee in te stemmen.


  „Onder anderen,” beaamt ze, „en dan Coby Werensteyn natuurlijk, en Renée Raven...”


  „Kathinka Koster!”


  Nu vat de stem van de ander onmiddellijk vlam.


  „Nee,” zegt ze, „op Kathinka ben ik tegen, die kan nog geen bloesje strijken zonder een gat in het molton te branden. En brutaal vind ik haar ook.”


  „Spook,” denkt Arianne, „Kathinka is een engel, ze staat altijd voor iedereen klaar. Als er iéts is, wat het verblijf op deze school draaglijk maakt, dan is dat juist Kathinka. En het is gemeen om haar uit te sluiten, van wat dan ook.”


  Ze besluit onmiddellijk morgen óók een gat in het molton te branden, tenzij juffrouw Konings haar mening nog herziet.


  Maar dan spitst ze opnieuw haar oren, wanneer Elske vóór haar dromerig zegt: „Drie maanden praktijk in een motèl... een spiksplinternieuw, modern motel, wie zou er niet voor tekenen? Ikzelf, als het moest...”


  Waarop haastig de stem van de ander invalt: „Je oppert daar een idee zeg, daar moeten we het eens over hebben met juffrouw Bikkers. Zou het niet goed zijn als een van ons meeging? Dan zijn we helemaal verantwoord, ook tegenover de ouders.”


  „Hè ja,” denkt Arianne sarcastisch, „zij!! Juffrouw Konings!”


  Maar dan hoort ze niets meer van wat er nog verder wordt gezegd, want haar gedachten zijn bij het grote, ontzaglijke nieuws. Onbegrijpelijk nieuws! Drie maanden praktijk in een splinternieuw, modern motèl, dat... dat kan alleen maar zijn bij Laren. Paps heeft verteld, dat ze er daar ook een aan het bouwen zijn. Nog dit voorjaar moet het klaar. Met ’n zwembad en tennisbanen... ’n. autoservice, en met kamers... lieve help, daarbij vergeleken zijn zij alweer ouderwets ingericht. Op iedere kamer televisie, stel het je voor.


  Het is onbegrijpelijk.


  Tot nu toe bestond „praktijkdoen” uitsluitend uit ’n paar weken volkshogeschool, of op z’n hoogst een particulier adresje. Ieder jaar hetzelfde, ieder jaar gelijk, maar óndanks z’n eentonigheid een afwisseling in de sleur van het schoolleven. Hoe komen ze dan nu opeens zo... zo gedurfd? Want dat is het woord.


  „Elske van der Griend,” begrijpt ze, „als ze die niet hadden? Ze mogen haar wel in ’t goud zetten, wanneer dit werkelijk doorgaat...”


  „Kom,” zegt juffrouw Konings dan, „ik ga eens terug.”


  „Ja, en ik pak de bus naar huis. Tot morgen...”


  Een plofje in de brievenbus... de klikkende hakjes van Elske over de straatweg, de wat schuifelende voetstappen van juffrouw Konings, die zich verwijderen in tegenovergestelde richting...


  Dan wordt het stil!


  Nog ’n poosje blijft Arianne zo zitten, gehurkt achter de struiken — al heeft ze het beslist koud nu, enkel in haar uniform - dan richt ze zich op en slaat eveneens de weg in naar school, zich dwingend om niet te hollen, wil ze haar voorgangster tenminste niet inhalen.


  Ze is boordevol van het nieuws dat ze de anderen zal gaan vertellen, en ze ziet in gedachten al de gezichten. Vooral dat van Kathinka, dat is toch zo expressief.


  Er gaat een schokje door haar heen.


  Kathinka... Het is of ze de stem van juffrouw Konings weer hoort: „Op Kathinka ben ik tegen, die kan nog geen bloesje strijken zonder...”


  Alsof er niet duizend andere dingen zijn te doen in een motel?


  En brutaal... Is Kathinka brutaal? Ze is een van de weinigen die durft te zeggen waarop het staat, dat wel... maar is dat brutaal?


  O, ’t zou afschuwelijk zijn als Kathinka niet mee mocht.


  En dan is ze bij de bijkeuken gekomen en legt haar hand op de kruk van de deur.


  „Boém!” zegt haar hart, want die kruk beweegt, doch de deur geeft niet mee. Geen millimeter zelfs, hetgeen wil zeggen dat ze deugdelijk is afgesloten, waarschijnlijk met knip en al.


  Nou, dat is fraai. Daar staat ze... buitengesloten, in haar enkele jurk. Ook dat heeft ze weer aan Konings te danken, die haar net een fractie is vóór geweest. En de gevolgen kan ze op haar vingers natellen. Tien tegen één dat ze het weekend mag thuisblijven, ze zijn in die dingen niet zuinig. En mogelijk dat ze dan van haar óók zegt: „Arianne? Nee, op Arianne ben ik tegen, die is stiekem en onbetrouwbaar.”


  Want met 2ulke woorden schermt ze graag.


  Maar dan krijgt ze opeens een idee. Ze loopt op haar tenen om het huis heen, tot ze onder het raam van hun slaapkamer staat. Gelukkig, er brandt licht. Dan bukt ze zich...


  Tik! zegt het eerste steentje tegen de ruit, en... tik!! het volgende. Tik-tik...


  Het gordijn beweegt, en dan ziet ze opeens het gebrilde hoofd van juffrouw Vinkebach achter het glas, die voor deze week de functie uitoefent van hoofd van de huishoudelijke dienst.


  Haar kippige oogjes gluren onderzoekend in de tuin... Met een sprong staat Arianne tegen de muur gedrukt. — Goden nog an toe, het zit haar vanavond ook niét mee. Andere keren gaat het altijd gesmeerd, en op rolletjes. Wat doet Vinkje op hun kamer? Wedden, dat haar krakende stem al heeft gevraagd: „Waar is Arianne, meisjes? Weet een van jullie waar Arianne is?”


  En Kathinka natuurlijk, onverstoorbaar opkijkend van haar boek, zal geantwoord hebben: „Naar het toilet, juffrouw.”


  Maar ze kan niet eeuwig op dat toilet blijven.


  Dan hoort ze plots achter zich: „Psst! Psst! Janne...” Met enkele stappen is ze terug bij de keukendeur. De hemel zij dank, daar staat Kathinka.


  „Vlug,” zegt ze, „Vink heeft naar je gevraagd, ik heb gezegd dat je naar het toilet was. Hoe komt die deur nou dicht? Afgesloten, bedoel ik?”


  „Juffrouw Konings,” fluistert Arianne, „ze moest ook een brief posten.”


  „Heeft ze je gezien?”


  „Dan stond ik niet hier...”


  Dat is logica die Kathinka waardeert.


  „Goed,” zegt ze, „dan nu jij naar boven, gauw. Jij eerst! Nu ben ik naar het toilet, begrepen?”


  Arianne knikt.


  „Ik heb nieuws,” openbaart ze dan, „groot nieuws.” Doch Kathinka schudt haar hoofd.


  „Niet nu,” weert ze haastig, „straks!” en duwt haar zonder pardon de deur uit, naar de gang...


  HOOFDSTUK II


  Tussen Laren en Amsterdam


  


  „Tussen Laren en Amsterdam,” zingt Kathinka als een variatie op het bekende kinderliedje over Keulen en Parijs, waartussen de weg naar Rome heet te liggen.


  Maar wat ligt er nu tussen Laren en Amsterdam?


  „Een motel,” juicht ze hardop, „een spiksplinternieuw, modern motel!” en draait de douche wat verder open.


  „Au, piepstauzend! Dat is heet...”


  Als Kathinka in het bad zit, geniet de hele school mee. Het duurt dan ook doorgaans niet lang of er wordt op de deur geklopt...


  Ditmaal is het Arianne, die angstig naar het sleutelgat staat gebogen. Haar stem is niet meer dan een zucht.


  „Alsjeblieft,” smeekt ze. „Thinka... we worden geacht dit niet te weten, wil je daar rekening mee houden?”


  Maar Kathinka laat vrolijk de kraan ruisen.


  „Wat zeg je?” brult ze. „Ik versta geen woord.”


  „Zet dat ding dan af. Ik zei: we worden geacht dit niet te weten!”


  „Naïef,” klinkt het vanuit de kuip, „ze kunnen zoveel achten, we lezen toch kranten? En in elke krant tegenwoordig staat...”


  Dat is waar: in elke krant staat een verslag van dit nieuwe motel, dikwijls zelfs met foto’s erbij. Het is alleen dat Kathinka geen reden heeft om al te juichen, want van het feit dat juffrouw Konings „op haar tegen is” weet ze nog niets. Dat heeft Arianne haar wijselijk verzwegen.


  „Doe in elk geval een beetje minder luidruchtig,” raadt ze dan ook, „straks stormt de hele leiding naar boven...”


  „Wezel,” scheldt Kathinka, „en wat dan nog? Maar goed, ik zal wel fluisteren.” Ze laat haar stem eensklaps dalen.


  „Hé... pssst! Arianne? Ben je daar nog? Arianne!!”


  Doch het is al te laat, Arianne is er niet meer. Ze is hals over kop gevlucht, nadat ze achter zich voetstappen de trap hoorde opkomen.


  Het zijn de voetstappen van... juffrouw Bikkers, geen twijfel mogelijk. Niet één meisje, of ze herkent ze uit duizenden.


  Nu staat ze ademloos op het toilet en wacht tot ze zullen doorgaan. Maar ze gaan niet door. Ze houden stil voor de deur van de badkamer, waarachter Kathinka argeloos thans haar alleenspraak houdt.


  „Het zal mij benieuwen,” zegt ze, „wie er gaan. Jij natuurlijk, en... en Coby. Renée waarschijnlijk, en Mariëtte... o, dié kan toch zo keurig strijken!!” Ze imiteert meesterlijk de stem van juffrouw Konings. Ook dat nog, denkt Arianne wanhopig.


  „Nee, als er meisjes moeten zijn voor de strijkkamer, dan maak ik geen schijn van kans. Trouwens, voor koken feitelijk ook niet... maar ik kan altijd nog schoenen poetsen,” zegt ze berustend, „of koffers dragen.”


  En dan opeens, fel uitschietend: „Tjé Arianne, zie je ons al in een motel?”


  Nee... Arianne ziet het minder dan ooit - waar het Kathinka betreft tenminste. Die is bezig haar laatste ruiten in te gooien.


  Ze gaat er blijmoedig mee door...


  „Ziezo,” annonceert ze luid, „ik ga tenminste schoon naar Laren. Nou... daar kom ik. HOP! Wat zal ik aandoen? M’n geeltje, m’n groentje of het eeuwige blauwtje maar weer? Ik loop nog ’s een blauwtje, ik kan geen blauw meer zien! Hé, zeg ’s wat Arianne?”


  En dan zegt juffrouw Bikkers wat, in haar plaats.


  „Je blauwtje, dat lijkt me inderdaad het verstandigst. En als je dan klaar bent, Kathinka Koster, kom dan even bij me, wil je? Vóór je naar Laren gaat...”


  Het blijft plotseling stil.


  Angstig, griezelig stil, daar achter de gesloten badkamerdeur.


  Zó stil dat er langzaam een glimlach komt om de mond van juffrouw Bikkers. Maar dat zien de meisjes niet, anders zouden ze zeker zijn achterovergevallen van verbazing: Arianne in haar nauwe, besloten ruimte... Kathinka terug in het bad.


  Aan de laatste schijnt de directrice ook te denken, vandaar dat ze met klem nog eens zegt: „Je hebt me gehoord, Kathinka?”


  „Ja, juffrouw...”


  Een zuchtje, een fluistering.


  „En binnen het kwartier!”


  Nu is de stem weer streng en gebiedend.


  Wég Laren, wég illusies... weg alle heerlijke toekomstdromen. Kathinka perst zich somber en met een rood-hoofd in haar uniform. Uilskuiken! Altijd weer verknolt ze de hele boel, Arianne heeft gelijk. Arianne heeft trouwens altijd gelijk, die is evenwichtig en dat is net wat zij mist. Zij draagt haar hart op haar tong, hoe vaak haar dat al niet is verweten?


  En dan grinnikt ze even bij de beeldspraak, want ze ziet zich al: almaar met haar hart op haar tong. Misschien is dat wel haar grootste gebrek: ze stelt zich de dingen zo vóór...


  Geen Laren dus, geen motel. Het is erg, maar niet het ergst. Veel erger is, dat juffrouw Bikkers haar straks zal vragen hoe ze aan haar wetenschap kómt, en dan zal ze het antwoord moeten schuldig blijven.


  Uiteraard, ze kan slecht Arianne ophangen, en... en juffrouw Van der Griend, al kan die er ook niets aan doen. Maar Arianne dan toch?


  Wat de consequenties daarvan zullen zijn is nog niet te zeggen, maar de mogelijkheid bestaat dat in dat geval de hele zaak eenvoudig niet doorgaat en géén van de meisjes...


  Want zo is juffrouw Bikkers wel: één voor allen, allen voor één. Of allemaal, óf niemand... afschuwelijk!!


  Kathinka poetst zó verwoed haar tanden, dat ze van pure opwinding de borstel tot twee keer toe achter in haar keel steekt, en kokhalst boven de wastafel.


  Dat hebben ze dan aan haar te danken... bien merci, chère amie!!


  Maar ze zal vechten, véchten... niet voor zichzelf, maar voor de anderen — voor haar zijn alle kansen verkeken.


  Ze zal haar woordje doen, zoals ze het nog nooit gedaan heeft, ze zal... En dan wordt er zachtjes op de deur geklopt.


  Ditmaal slikt ze bijna de borstel in, en het duurt twee volle minuten voor ze weer op adem is.


  Het is Arianne.


  „Wat ga je zéggen?” informeert ze angstig.


  Doch daar is de oude Kathinka weer terug. Ze ziét Arianne daar staan, met haar mond voor het sleutelgat.


  „Wat zou ik?” vraagt ze. „Dat juffrouw Konings me het in vertrouwen heeft verteld natuurlijk. Tien tegen één gaat ze dan nog met vervroegd pensioen ook, zo sla ik twee vliegen in één klap. Zullen jullie me even dankbaar zijn?”


  „Dat kun je niet doen,” fluistert Arianne hees, „nee heus, Kathinka, dat kun je niet doen. Het zou trouwens uitkomen. In ernst...”


  „In ernst: je bent een zeur,” zegt ze, „een wezel. Dat heb ik je trouwens daarstraks al verteld. Ik wéét nog niet wat ik ga zeggen, we zullen wel zien. Dat hangt er helemaal van af wat zij, juffrouw Bikkers, zegt.”


  Het blijft lang stil aan de andere kant, dan komt zachtjes weer Ariannes stem: „Als je erg, érg graag wilt, Kathinka... naar Laren, bedoel ik - zeg dan maar dat... dat ik... Vertel haar dan maar hoe het werkelijk zit, ik kan een potje breken.”


  En dan doet Kathinka zo plotseling de deur open, dat Arianne letterlijk de badkamer binnentuimelt en recht in haar armen.


  „Dat was ik precies van plan,” zegt ze nijdig, „je kent me goed. Overigens heb je over gebrek aan zelfverzekerdheid beslist niét te klagen, mejuffrouw Van Alsem: ik kan een potje breken... welja. Wil je mij even niet vergeten? Als ik binnenkom, kwispelstaart heel de staf. Ik zal dus zelf mijn boontjes wel doppen. En sta nu op je eigen benen alsjeblieft, het is mijn tijd...”


  „Ja maar.. probeert Arianne nog.


  „Je hebt gehoord wat onze geliefde directrice zei: binnen het kwartier! En geloof maar dat haar horloge vóór haar op de lessenaar ligt. Is mijn boord schoon?”


  „Je komt net uit het bad?” herinnert Arianne verbaasd. „Ik ja, niet die boord.”


  „Maar dan doe je toch een schóne om?”


  „Ja lieverd, jij! Je bent de braafheid zelf. Ik heb jou ook nog nooit horen mopperen op dat onding. Op welke huishoudschool dragen ze nog bóórden, ik vraag je? Nou, is-ie schoon?”


  „Van achteren zit een veeg,” constateert Arianne, maar Kathinka haalt achteloos haar schouders op.


  „Van achteren wonen geen mensen,” meent ze, „en juffrouw Bikkers zal het druk genoeg hebben met me van voren te bekijken. Nou... sterkte, Thinka en jij ook trouwens, jouw hart bonst harder dan het mijne, wedden?” Dan stapt ze fier over de drempel.


  „Pak m’n koffers maar vast,” zegt ze, „maar niét voor Laren...”


  Doch voor de deur van de directiekamer moet ze twee keer slikken voordat ze haar gebogen wijsvinger laat neerkomen op het paneel.


  „Kom binnen, Kathinka,” zegt juffrouw Bikkers, „je bent geen seconde te vroeg. Een ogenblik, ik ben zo tot je beschikking...”


  


  Daar staat ze.


  De ogen achter de flinkerende brilleglazen vliegen heen en weer over een vel papier, de hand met het blauwe potlood maakt snel een paar aantekeningen.


  Dan wordt de brief neergelegd.


  „Ziezo, en nu wij. Ik lees daar juist dat men in het nieuwe motel dat op het ogenblik wordt gebouwd, de beschikking zal krijgen over zestien appartementen en vier complete flats. Dat lijkt me niet veel, jóu?”


  Kathinka’s hart klopt onrustig. Want alles wat ze heeft verwacht... niet dit. Dit is op z’n minst genomen een verrassing, en als zodanig verwarrend. Ze weet dan ook met haar houding niet goed raad. Nog minder wat ze moet antwoorden.


  Maar de stem tegenover haar gaat rustig voort, als werd er helemaal geen antwoord van haar verwacht.


  „Dat heeft natuurlijk het voordeel, dat het doorlopend vol zal zijn, dat begrijp ik best. En zakelijk bekeken is dat ongetwijfeld ook juist gezien. Ik vraag me alleen af, of jullie het zult aankunnen?”


  Nu staan de grijze ogen bepaald bezorgd. Het is griezelig.


  „Ww-wat bedoelt u?” vraagt Kathinka dan ook.


  „Kom nu, kom nu...” nog altijd die zachte klank van vertrouwelijkheid in de stem, „laten we geen verstoppertje spelen. Een van de dingen die ik in jou altijd het meest heb gewaardeerd, dat is je openhartigheid, ook al is je manier van uitdrukken dan weleens wat... hoe zal ik zeggen? wat onbehouwen, maar dat is vermoedelijk je leeftijd.”


  „Hè? Wat? O... juist!”


  Kathinka spert haar ogen wijd open. Lieve help, welke geest is er opeens gevaren in deze huishoudschool? Dit heeft ze tenminste nog nooit eerder horen verkondigen: een van de dingen die ik in jou altijd het meest heb gewaardeerd...


  Ze wist niet dat er überhaupt dingen waren, die in haar werden geapprecieerd. Maar dan zijn de ogen tegenover haar opeens weer scherp en onderzoekend. Zo kent ze ze beter.


  „Je bént toch op de hoogte, nietwaar? Dat meen ik althans te hebben begrepen uit je alleenspraak daar in de badkamer.”


  „Dat is te zeggen...” aarzelt ze.


  „Je bedoelt, ten dele? Goed, maar je hebt de klok horen luiden? Wel, ik vraag me ernstig af, wié in dit geval de... klokkeluidster is geweest.” Het komt er peinzend uit.


  En daar zijn ze dan waar ze wezen moeten, zij het langs een beminnelijke omweg. Kathinka recht onwillekeurig haar rug. Het wordt tijd, de strijdbijl op te graven...


  „Ik kan het u niet zeggen,” antwoordt ze stroef.


  „Och kom? Je kunt niet?”


  De ogen kijken haar verwijtend aan.


  „Waar blijft je befaamde openhartigheid, Kathinka? Die ik zo in je bewonder?”


  Toe maar... bewónder liefst! Even nog aarzelt ze, dan werpt ze haar hoofd in de nek.


  „Goed dan: ik kan het wel natuurlijk, maar dan zou ik iemand moeten aanbrengen, en dat doe ik niet.”


  Dat is tenminste taal. Juffrouw Bikkers knikt goedkeurend, tenminste...? En dan komt het, wat ze van begin af aan heeft verwacht.


  „Ook niet, wanneer de gevolgen daarvan op jouw hoofd neerkomen?” Bijna ieder woord nu is beklemtoond, en met z’n allen houden ze een duidelijke bedreiging in.


  „Ik meen te weten dat het je niet onverschillig is, een paar maanden praktijk te gaan doen in deze geheel nieuwe omgeving. Tjé, Arianne, zie je ons al in een motel??”


  Ze probeert ernstig Kathinka’s stem na te bootsen, zoals die dit daarstraks heeft gezegd, doch het gaat haar slecht af. Ze moet er zelf om lachen.


  „Ja,” zegt ze daarom, „zo goed als jij kan ik het niet. Maar... zelfs dan niet, Kathinka?”


  „Zelfs dan niet,” schudt deze zonder de geringste aarzeling. „Als dan tenminste de anderen... ik bedoel, wanneer de rest...?”


  „Ik begrijp heel goed wat je bedoelt, maar dat is nu juist de kwestie. Ik had namelijk de strengste geheimhouding bevolen aan iedereen, zonder uitzondering, die van deze affaire op de hoogte was... nu blijkt er toch een lek te hebben gezeten, dat kan ik niet dulden. Ik moét dus weten wie dit heeft rondverteld, al... al zou ik het zelf zijn geweest, bij wijze van spreken.”


  En dan zegt Kathinka het, volkomen rustig en in het minst niet bezwaard om de leugen die ze van haar lippen laat komen.


  „Dat bént u!”


  „Hè? Wat? Wat bedoel je, meisje?”


  „Dat heb ik van u gehoord. Ik heb namelijk een gesprek afgeluisterd...”


  Er valt een stilte als daarstraks in de badkamer: angstig, griezelig, benauwend. De grijze ogen, streng nu en onverbiddelijk, laten haar geen seconde los.


  „Jij hebt een gesprek afgeluisterd? Je bedoelt hier, in deze kamer? Aan de deur of zo? Niet mógelijk!”


  „Och ja, toch. Ik wou net naar u toe, om iets te vragen, en toen... toen hoorde ik stemmen. Ik weet niet met wie u was, maar u zei... "


  Ze raffelt haar woorden af om de ander zo krachtig mogelijk te overtuigen, maar dan worden de ogen tegenover haar eensklaps ongewoon zacht, en om de strakke, altijd wat geknepen mond, komt een glimlach. Het is dezelfde glimlach als daarstraks op de bovengang.


  „Ik zéi,” herinnert juffrouw Bikkers met nadruk, „dat het je openhartigheid was, die ik altijd het meest in je heb gewaardeerd. Mag ik daar nu aan toevoegen dat ik zelfs je... leugens kan waarderen?


  Kathinka Koster, ik geloof er geen woord van, versta je? Geen woord! Ik zou het misschien van ieder ander geloven, niét van jou. En ik waardeer dat je een van je medescholieren in bescherming wilt nemen, al vind ik het onder ons gezegd, vrij dwaas, maar daar zul je je reden wel voor hebben. Goed, je hoeft me geen namen te noemen. Zeg me alleen: er is dus een gesprek afgeluisterd, is dat juist? Éérlijk, Kathinka!”


  „Ja, juffrouw.”


  „Hier, in de kamer?”


  Ze denkt aan de talloze vergaderingen die zijn gehouden, en waarbij het weleens warmpjes toeging.


  „Nee, buitenshuis. Een gesprek tussen twee leraressen... die konden er dus niets aan doen. Trouwens, het meisje zelf ook niet, het was alles puur toeval.”


  En dan trekt juffrouw Bikkers wat verwonderd haar wenkbrauwen op.


  „En daarvoor,” zegt ze, „verzin je dan dit hele net van leugens, wil je jezelf de schuld geven, en... We zijn toch geen onmensen, Kathinka, dat we zo iets niet zouden begrijpen?”


  „Het meisje in kwestie mócht daar niet zijn,” bekent ze aarzelend, „het was avond. Ze was even een brief gaan posten, zonder te vragen... en net toen ze bij de bus stond, kwam juffrouw... uh, dinges eraan, met...”


  „Mét juffrouw dinges,” voltooit de ander en glimlacht opnieuw. Ze ziet de situatie scherp voor zich.


  Maar Kathinka heeft zelfs geen tijd om die glimlach op te merken, zo gauw mogelijk nu moet ze haar verhaal kwijt.


  „Ja,” knikt ze, „en toen... toen dook ze gauw tussen de struiken, omdat ze bang was dat ze haar zouden zien, en vragen wat ze daar deed, begrijpt u? Maar toen bleven ze juist stilstaan, bij de brievenbus... nou, en zodoende. Ze kon elk woord horen dat er werd gezegd...”


  Hm! Juffrouw Bikkers hoopt maar dat er niet te véél is gezegd. Enfin, het is, hoe dan ook, een pak van haar hart. Ze heeft werkelijk een ogenblik gevreesd dat een van haar leraressen wat al te vertrouwelijk was geworden met haar leerlingen, en dat...?


  Ze heeft zelfs aan een naam gedacht: Elske van der Griend. Is dat vooroordeel? Omdat zij het is geweest die aan het plan de eerste stoot heeft gegeven? En haar een nederlaag heeft doen lijden?


  O, dwaasheid! Met vooroordeel houdt juffrouw Bikkers zich niet bezig, daarvoor is ze te rechtschapen. Het was alleen omdat Elske het dichtst van allen bij de meisjes stond, dat alleen.


  Kathinka is nog niet met zichzelf in het reine. Nu heeft ze dus alleen verteld, zoals het werkelijk is gegaan. Er rest haar alleen nog één plicht: een eventuele verdenking van Arianne af te wentelen. Vandaar, dat ze zegt: „En nu kunt u me geloven of niet, maar...”


  Doch de directrice valt haar snel in de rede.


  ,, Och nee, ga me alsjeblieft niet wéér vertellen dat jij dat meisje was. Het doet er niet toe, ik wil het niet eens weten. Het een staat buiten het ander... ik bedoel, het posten van die brief. Goed, die kwestie is dus opgelost. Nu is de vraag alleen: wat weet je, wat precies?”


  „Nou, dat... uh, dat er sprake van is dat we dit jaar praktijk zullen gaan doen in het nieuwe motel,” zegt Kathinka met een kleur.


  „Daar is niet alleen sprake van, het is zelfs zeker. Behoudens dan de toestemming van de verschillende ouders. En ik mag wel zeggen dat we daar... — wij, zowel als jullie — een grote verantwoording op onze schouders nemen. Wij, door jullie te sturen ~ jullie, door het feit dat je óns daarginds vertegenwoordigt. En met „ons” bedoel ik dan onze huishoudschool. Daar staat een stoel, Kathinka, ga even zitten... de strafpredikatie is afgelopen. Zó!


  Ik weet namelijk niet of jullie dit op de juiste wijze zien. Het is uiteraard wel heel iets anders dan praktijken op een volkshogeschool of het bestieren van een huishouden in een gezin. De bedoeling is, dat jullie worden ingedeeld op alle afdelingen: in de keuken, in het hotel, in het restaurant... dus voor de afwas, het schoonhouden en zelfs voor de bediening. Zie jij je al serveren Kathinka, op een terras? Ik noem maar iets. Je zult er met véél mensen in aanraking komen en dat is dan een andere vorm van praktijk dan die, welke we tot nu toe gewend zijn geweest: de praktijk van het leven.


  En ik mag je dan ook wel eerlijk bekennen, dat ik er ronduit op tegen ben geweest. Ik acht jullie daarvoor nog te jong... rijkelijk jong althans, en ik zie er misschien wel het nut, maar niet de noodzaak van in.


  Want het zal wel van geen van jullie de bedoeling zijn, later als serveerster in dienst te treden van het een of ander restaurant, zonder daarbij ook maar iéts ten nadele van deze meisjes te zeggen.”


  „Ook niet als hulpjes voor de afwas,” zegt Kathinka, „en dat hebben we toch ook altijd moeten doen. Op de Volkshogeschool, bedoel ik.”


  „Zeker, maar dat maakt tenminste nog een onderdeel uit van de huishoudens, zoals ik hoop dat jullie die later opzetten. Serveren...? Maar goed, ik kan me voorstellen dat het voor jullie geen beletsel zal zijn. Al wat nieuw is, is aantrekkelijk... al zou je er moeten schrobben en dweilen, wat je thuis misschien niet in je hoofd zou halen, of wel?”


  „Ik wel,” zegt Kathinka met overtuiging, „ik schrob graag, vooral als ik uit mijn humeur ben.”


  „Daar zie je naar uit,” glimlacht juffrouw Bikkers, „waarschijnlijk doe je het zelfs liever dan... strijken. Je maakt er dan ook minder ongelukken mee...” En dat kan ze in haar zak steken.


  „Op 1 mei,” zo vervolgt de stem dan, „wordt het motel geopend, en hét is de bedoeling dat jullie een week tevoren aanwezig bent om je op je verschillende taken voor te bereiden. Eten doe je in het motel en ik hoop dat het genoeg zal zijn! - slapen... op een huishoudschool in Amsterdam. Elke avond, na het diner, ga je daar met een bus naar toe, dat is allemaal al afgesproken. In jullie plaats komen hiér dan tien meisjes van die school... Dat is geloof ik zo’n beetje alles, dat wil zeggen... tja, nu wou je natuurlijk nog graag weten, wié er gaan? Dat kan ik je nog niet zeggen. Wij hebben dienaangaande onze beslissing genomen, de brieven aan de ouders zijn onderweg en we wachten daarop de antwoorden. Als die binnen zijn...” „Maar dan kunt u toch wel zeggen, wie in principe...?” „Nee, Kathinka. We willen namelijk niet dat er van jullie zijde, op welke wijze dan ook, invloed wordt uitgeoefend óp die ouders, ze zullen geheel alleen en zonder jullie hulp hun beslissing moeten nemen. Dat ik jou dit allemaal vertel, heeft dan ook als enige reden dat ik toevallig je alleenspraak daar in de badkamer heb beluisterd. En ik heb liever dat jullie goéd bent voorgelicht, dan half. Dat doet maar geruchten ontstaan en veronderstellingen, die dikwijls kant noch wal raken. Maar het wil geenszins zeggen dat zelfs jij tot de tien uitverkorenen behoort.” Ziezo, dat weet ze dan alweer. Wanneer ze dus een ogenblik hoop mocht hebben gekoesterd — en dat hééft ze! — laat ze die dan alsjeblieft gauw weer laten varen, geen sprake van dat er ook maar enige hoop is.


  Of „enige” natuurlijk wel, maar niet meer dan voor een ander. Eerder minder zelfs...


  Ze denkt aan juffrouw Konings.


  Ze zou nog willen vragen hoé deze tien zijn uitverkoren: door stemming? door loting? dat zou inderdaad het eerlijkst zijn.


  Hebben hun „bekwaamheden” ermee te maken, om een afschuwelijk woord van de school te gebruiken? Het zal bijna wel. En de leeftijden?


  En wat gaan de overigen doen?


  „De overigen,” zegt juffrouw Bikkers, als raadt ze haar gedachten, „gaan, voor zover ze daarvoor in aanmerking komen, naar de volkshogeschool, zoals tot nu toe.”


  Bèèèè! Kathinka voelt lust haar tong uit te steken. Doch in de plaats daarvan staat ze gehoorzaam op. Het onderhoud is duidelijk afgelopen.


  „Mag ik... mag ik het aan de andere meisjes vertellen?” vraagt ze voorzichtig.


  „Dat was de bedoeling,” knikt de directrice, „ik meende dat je dat uit mijn woorden wel had begrepen. Maar vertel het ze dan goéd alsjeblieft, niet half, zodat er geen valse illusies worden gewekt. Is dat afgesproken, Kathinka?”


  „Ja, juffrouw.”


  „Dan kun je nu gaan. Enne... a propos, ik zou toch dat hardop praten in de badkamer eens afleren. Trouwens, alle luidruchtigheid. Zonder dat timmeren we al genoeg aan de weg met deze geschiedenis. Ik zal anders een volgende keer werkelijk maatregelen moeten nemen.


  O ja, en zeg dan tegen Arianne dat ze voortaan tóch liever toestemming vraagt om een brief te posten, zonder grondige reden wordt die zelden geweigerd en ’t is een kleine moeite. Ziezo, jij gaat weer „schoon” naar boven...”


  Nog lang nadat de deur achter Kathinka’s rug is dichtgevallen, zit juffrouw Bikkers daar aan haar lessenaar en staart naar het lijstje met de tien namen. Achter iedere naam hebben de leraressen hun beoordeling neergekrabbeld.


  Kathinka komt er het slechtst af, het slechtst van allemaal. Je zou haar een, twijfelgeval” kunnen noemen: voorwaardelijk bevorderd, met een kans op terugzetting. Tot aan gisteren, want toen is Elske voor haar opgekomen. Wéér Elske...


  „Het is natuurlijk volkomen waar,” zei ze met haar zachte en toch indringende stem, „wat juffrouw Konings heeft aangetekend: dat namelijk deze tien meisjes onze school vertegenwoordigen, zodat we dus eenvoudig de besten hebben uit te zoeken, en... wel, wat negen betreft, ben ik het volkomen met haar eens.


  Doch er is nóg een „vak”, al is dat niet de juiste betiteling, dat belangrijk is, in mijn oog zelfs belangrijker dan strijken, koken of wassen. Nee, ook met lichamelijke opvoeding heeft het niets uit te staan... wel met opvoeding in het algemeen. Wat ik bedoel is: levenshouding. Zij wordt gekenmerkt door eerlijkheid, rechtschapenheid, trouw... naastenliefde, zou ik bijna willen zeggen.


  En het zijn dié eigenschappen, die in Kathinka Koster zo volop aanwezig zijn.


  Juist dié!


  Van Coby zal men straks ongetwijfeld zeggen: dat meisje heeft een uitstekende opleiding gehad, daar op de huishoudschool, ze kan tenminste keurig strijken.


  Van Arianne: een waardige leerling, ze hadden ons geen betere kunnen sturen. Van Renée hetzelfde... enfin, van alle negen, stuk voor stuk. Maar het zal Kathinka zijn, die haar schouders zet onder de moéilijkste karweitjes die kibbelarijen en ruzietjes beslecht... die ópbeurt en troost brengt, waar ontmoediging en teleurstelling de overhand dreigen te nemen. Want het zal ze om de drommel nog niet meevallen, die meiskes, en het is zeker harder, veel harder werken dan ze in hun onwetendheid denken.


  Ze zien dit als een pretje, een afwisseling in het eentonig schoolleven... in werkelijkheid worden ze midden in het jachtige zakenleven gedrukt, zoals een poes met haar neus in een schoteltje melk.


  En het zal Kathinka zijn die dan — juist dan - zich zal doen gelden, en dat is een vertegenwoordiging die we niet hoog genoeg kunnen aanslaan. Ik zou zelfs zo ver durven gaan: wanneer we van deze groep meisjes één de leiding zouden willen geven, één, die we verantwoordelijk zouden stellen voor de gedragingen van allemaal - ook buiten hun werk —... dan Kathinka, ondanks haar brutaliteit, die ik hier onder meer ook al achter haar naam zie vermeld, maar die we, mijns inziens, vaak, zo niet altijd verkeerd beoordelen.


  Kathinka is een vechtster, een geboren vechtster, maar nooit voor zichzelf, altijd voor de rechten en ter verdediging van anderen. Ieder, in haar oog vermeend onrecht, maakt haar rebels en opstandig, ja misschien zelfs onhandelbaar en doet haar zichzelf in een verkeerd daglicht plaatsen. Ik ben ervoor, als éérste, Kathinka te laten mee gaan...”


  Het zijn die woorden, waaraan juffrouw Bikkers moet denken, nadat ze haar gesprek met Kathinka heeft beëindigd.


  En misschien dan ook toch de laatste, die Elske heeft gesproken: „Als ik een vergelijking mag trekken... een vergelijking die niet verkeerd mag worden uitgelegd natuurlijk, dan zou ik bijna zeggen: tussen u, juffrouw Bikkers en Kathinka Koster, bestaan veel, zeer veel punten van overeenkomst. ‘Zij bezit al de goede eigenschappen die u hebt, doch ze worden nog overheerst door de strijdlust en de opstandigheid van haar jeugd. Zodra de wildste haren zijn uitgevallen, zal ook zij een goéd directrice kunnen zijn, later...”


  „Laat ze haar wilde haren nog maar even houden,” heeft juffrouw Bikkers glimlachend gezegd, doch haar glimlach was een instemming met Elskes vurig pleidooi...


  Ook nu glimlacht ze even, want Kathinka op haar plaats... ze moest het weten. Dan schuift ze met een resoluut gebaar haar stoel naar achteren, en verlaat even later het vertrek, na eerst zorgvuldig haar paperassen te hebben weggeborgen...


  HOOFDSTUK III


  Uittocht...


  ijdbeens staat de heer Floris van Alfen voor het enorme gebouw, dat langzaam aan zijn voltooiing nadert. Naast hem staat de aannemer, aan de andere kant Guido Voster, zijn neef en leerling van de hotelschool, die aanstonds in dienst zal treden bij de N. V. Nederlandse Motel Exploitatie. Hij steekt zijn enthousiasme hierover niet onder stoelen en banken.


  „Fantastisch, oom Floor, zó had ik het me niet voorgesteld, zo enorm. Dit is werkelijk groots, het doet gewoon buitenlands aan...”


  „Jij kunt het weten,” knikt de ander droog, „je hebt al zoveel motels gezien.”


  „Ja, u hebt gelijk,” bevestigt Guido.


  Doch zijn oom luistert niet eens. Hij is met zijn gedachten bij duizend andere dingen, die allemaal zijn aandacht vragen, nu de dag van de opening steeds dichterbij komt.


  Een daarvan is, of hij er goed aan heeft gedaan, zijn inrichting vol te stoppen met louter jonge mensen. Hij is daarbij van de gedachte uitgegaan, dat ook zijn gasten jong zouden zijn... en zéker zal dat ook wel het geval zijn, zijn verschillende studiereizen hebben hem dienaangaande geen twijfel gelaten, maar niettemin... tóch?


  Het zijn vooral de meisjes van die huishoudschool die hem achteraf een beetje dwarszitten. Aanvankelijk was hij enthousiast over het denkbeeld, even enthousiast als Guido nog is.


  Maar langzaam is de twijfel gerezen, nadat het contact met de leiding wat nauwer was geworden en hij zelfs enkele leraressen heeft gesproken. Het zijn kinderen, hebben ze hem verteld.


  Maar kinderen kunnen verduiveld handig zijn, heeft hij gedacht - ze zijn vlug, levendig, jóng... dat laatste trekt altijd.


  Daarnaast zijn er de uniformpjes: lichtgrijze jurkjes met donkerrode kraag en manchetten. Als hij zijn ogen dichtdoet, ziét hij ze voor zich. Een beetje opzichtig? Misschien... maar het is in elk geval weer eens iets anders, en dat is immers alles wat het publiek vraagt?


  Zijn hele inrichting trouwens is „anders”. Hij kijkt naar de grote volière die ze in de tuin bezig zijn te bouwen: een geweldig geraamte van glas, waarin straks honderden exotische vogels zullen rondvliegen.


  En natuurlijk zal ook daar voor de gasten gelegenheid zijn om iets te gebruiken... Wel, kijk ’s aan: één of twee van deze meiskes zullen er zeker op hun plaats zijn. Dan eentje in de crèche... een paar voor het terras, in de keuken en misschien voor het zwembad?


  Alhoewel, daarvoor heeft hij andere plannen, nadat hij dat leraresje heeft gesproken. Hij heeft de naam zorgvuldig genoteerd: E. van der Griend, lerares M. O. lichamelijke opvoeding.


  Haar zou hij kunnen gebruiken voor het zwembad, als instructrice, wanneer ze dan per se iemand met de meisjes willen meesturen. Als ’n soort toezicht, want daarvan was sprake.


  Een andere accepteert hij niet, en zeker niet de twee die haar vergezelden.


  Achter hem raast met monotoon gedreun het snelverkeer voorbij, op zijn weg naar de hoofdstad.


  „Heksenketel van de tijd,” denkt Van Alfen. Doch van die heksenketel zal hij het moeten hebben.


  Aan de andere zijde van het motel echter, heerst een bijna volmaakte rust. Daar zullen straks de ligstoelen staan, gekeerd naar de zon, en vindt men het wijde uitzicht over een golvende hei...


  „We moeten nog een naam hebben,” zegt hij dan opeens hardop, „een pakkende naam, in rode neonletters op de gevel.


  Oók alweer wat schreeuwend, maar lieve hemel... met fijnzinnigheden kóm je er niet tegenwoordig. Het moet allemaal brutaal zijn, gedurfd.”


  „Heidezicht,” stelt de aannemer aarzelend voor.


  Hij verslikt zich bijna.


  Dat is gedurfd, ja. Hoe haalt de man het in zijn hoofd? Het is in elk geval wel brutaal, zo’n naam te verzinnen, in déze tijd.


  Ook Guido voelt dit blijkbaar aan, hij grijnst tenminste openlijk.


  „Nee,” zegt hij, „dan vind ik „Rust wat” heel wat beter, dat geeft precies weer wat de bedoeling is. Zullen we ’t daar maar op houden, oom?”


  Doch „oom” draait zich grommend om.


  „Schiet op, jij!” zegt hij quasi-boos, doch om zijn mond trekt het.


  Dan loopt hij terug naar de open sportwagen, die wat verderop staat geparkeerd.


  „Ik heb het wel weer gezien voor vandaag. Dus volgende maand zijn we klaar, mijnheer De Roos?”


  „Dat is te zeggen...” aarzelt die.


  „Dat is te zeggen, klaar!” knikt Van Alfen met nadruk. Het is niet om niets, dat hij tot manager is benoemd.


  „Op 1 mei gaan we open, en ik heb de rest van de tijd nodig voor m’n inrichting. Dit hadden we afgesproken.”


  „U kent de moeilijkheden in het bouwvak...”


  „Zeker, en u kent de mijne; 1 mei en geen dag later, of ik stel u aansprakelijk. Kom mee, Guido..


  Even later voegt de grijze Sunbeam zich bij de eindeloze stroom voertuigen op de verkeersbaan.


  


  Cara heeft het weer op haar heupen gehad. Ze heeft hen de halve nacht wakker gehouden met opgewonden verhalen over motels en andere inrichtingen van vermaak, waar juffrouw Bikkers blijkbaar de scepter zwaaide, want haar naam kwam meermalen voor in het eenzijdig gevoerde gesprek.


  „De koffie is klaar,” inviteerde ze opgewekt, en Mariëtte vond: „Schenk maar vast in, we komen zo..


  Ze had haar benen al buiten boord.


  Met z’n drieën hebben ze haar weer in bed teruggestopt, waar ze vrolijk fluitend naar het plafond bleef liggen kijken, als zag ze daarop de amusantste voorstellingen. Zo iets als televisie.


  Alles in haar slaap.


  En zelfs nadat ze het licht weer hadden uitgedaan, bleef ze nog lang voor zich heen mompelen. Blijkbaar werd de voorstelling hierdoor dus in het minst niet gestoord.


  Maar gelukkig was het allemaal niet griezelig. Dat hebben ze weleens anders meegemaakt. Alleen... dat ze niet doodmoe is, onbegrijpelijk vindt Kathinka dat - zo iets moet je toch afmatten?


  Integendeel. „Ik heb verrukkelijk geslapen,” kondigt ze de volgende ochtend aan, „jullie ook? Ik geloof alleen dat ik heb gedroomd...” De engel. Daar kunnen ze nog plezier aan beleven in Amsterdam. Amsterdam, ja...


  De „opstelling van het elftal” - zoals Coby het noemt -is eindelijk bekendgemaakt, en die valt behoorlijk mee. Kathina middenvoor!


  Dat wil zeggen, dat er voor Kathinka nog geen nauwkeurig omschreven baantje is vastgesteld, maar het zal wel iets worden, ergens in het hart van de zaak. Wie Kathinka een week lang kent, vertrouwt haar zijn beurs en zijn paspoort toe... tien tegen één dus komt ze bij de receptie of aan de kas.


  Arianne wordt natuurlijk „achter” geplaatst, evenals trouwens Coby zelf — te weten in de keuken of in de strijkkamer — en Renée „rechtsbuiten” (op het terras), met links Mariëtte... vanwege hun aanvallige gezichtjes.


  Zo hebben ze het al uitgemaakt, wat nog lang niet wil zeggen dat meneer Van Alfen het daarmee eens is.


  In elk geval gaat de hele slaapzaal mee - hiep hoi! met Cara in het doel, om de slagen op te vangen... dan heeft ze iets om ’s nachts nog eens over te gillen.


  Nee, dat is flauw, met zo iets mag je niet spotten. Hoewel ze er vast niet onder lijdt. En misschien dat die plaats toch ook beter voor Kathinka geschikt is.


  Verder gaan er nog mee Tineke Brandt, Els van der Beek, Annemiek Sluiters en Marthe Vervoort... vier meisjes die niet tot de internen behoren. Ze zullen wel ergens worden ingedeeld.


  Tineke is geschikt, Annemiek onuitstaanbaar. Els en Marthe... nou ja, dertien in een dozijn en bovendien onafscheidelijk.


  „De Siamezen,” noemt Kathinka ze.


  Tja, en dan is er tenslotte nog de laatste van de elf: Elske van der Griend... toch! Ze heeft haar „aanstelling” gekregen als instructrice in het zwembad, en voor haar in de plaats wordt tijdelijk een andere leerkracht benoemd.


  Goed, wanneer er dan per se iemand mee moet om over hen te waken, dan het liefst Elske, beter dan juffrouw Konings of een van de anderen.


  Is het een wonder dus, dat Cara deze nacht weer heeft gedroomd en zij niet hebben geslapen? Bovendien waren de laatste dagen van een spanning, als voor een eindexamen. Nu die eensklaps is weggevallen, kwam daarvoor in de plaats de blijdschap. Zelfs de andere huishoudschool is al een feest, en ze zijn het er zonder uitzondering over eens dat het nooit erger kan zijn, nooit eentoniger en ouderwetser dan hier.


  Voor de meesten komt daar nog dit bij, dat ze aanzienlijk dichter bij huis zitten, de weekends zijn dus gegarandeerd. Wanneer ze tenminste weg mogen, want juist die weekends zullen waarschijnlijk het drukst zijn.


  Van juffrouw Bikkers hebben ze een preek gehad van meer dan ’n half uur, en ongetwijfeld zullen er nog wel ’n paar volgen ook, voor het zóver is dat de schooldeur achter hen dichtslaat. Er kwam veel in voor over betamelijkheid, ingetogenheid, netheid en degelijkheid, en ze hebben sterk de indruk dat mét dit experiment en afhankelijk dus van hén, de verdere toekomst van de school staat of valt.


  „Stil laten vallen,” zegt Kathinka, „die rapen anderen wel weer op.”


  Maar lieve hemel ook, wat een gezemel. Waarom kunnen ouderen die dingen toch nooit gewoon zien, zoals zij? Het is toch vanzelfsprekend dat je je best doet, en je zult eens zien, als ze maar eenmaal daar zitten, hoé ze hun school vertegenwoordigen, stuk voor stuk? Hun vingers kriebelen ervan. Zo gaan de dagen, zo gaan de weken... Ze hebben hun schaatsen niet onder gehad. Na een aanvankelijk vorstperiode die heel wat beloofde, steeg het kwik weer snel boven nul en de rest van de winter is kwakkelig gebleven, met sneeuw, hagel en regenbuien.


  Nu lopen in de tuin de struiken uit, en Arianne ontdekt in een verloren hoek het eerste viooltje.


  Ze plukt het af en zet het in ’n vaasje naast haar bed.


  „Net iets voor haar,” denkt Kathinka, „geen bloem die zo bij haar past.”


  In het strijklokaal staan de ramen weer open...


  


  Maar dan eensklaps krijgt de tijd vleugels. Grote grutten, is het al april!? Nog maar goed veertien dagen, en...


  De school lijkt opeens bezeten, en daarvan zijn heus niet alleen zij de oorzaak. Ook door de overige gelederen is een rukwind gevaren en heeft orde, regelmaat en netheid op een slordige hoop geworpen. Van het oorspronkelijk lesrooster is bijna niets meer over.


  „Wassen” en „strijken” zijn aan de orde van de dag, terwijl de „verstelkamer” uren extra heeft ingelast.


  Ze weten werkelijk het ene uur niet wat ze het volgend uur hebben.


  Kathinka zit naarstig over haar onderjurken gebogen, waaraan ettelijke schouderbandjes ontbreken.


  „Netjes, Kathinka,” waarschuwt juffrouw Felderhof.


  Maar hoe kun je netjes werken, wanneer alle tien je vingers van opgewondenheid trillen? Drie keer prikt ze zich met de naald in haar duim... - maar m’n hemel, meisje, je hebt toch een vingerhoed! — en steeds op dezelfde plek, zodat die tenslotte gemeen opzwelt en ze ’s avonds met haar hand in het sodawater zit...


  „Voor wie, in vredesnaam, doen we dit?” vraagt ze haar lerares. „Wié moet er inspectie houden op al dat lijfgoed? Floris van Alfen?”


  Juffrouw Felderhof verslikt zich met een rood hoofd.


  „Kind,” zegt ze verschrikt, „vraag zo iets nooit aan een ander. En voor wié? Voor daarginds natuurlijk, voor de huishoudschool in Amsterdam... alle kans dat er eens iemand in jullie kastjes kijkt, en wat moeten ze dan wel van ons denken als we je zó lieten vertrekken?”


  „Ik zal je wel helpen,” zegt Arianne zacht, „wanneer morgen je duim niet over is...”


  De schaarse gymnastieklessen onder Elske zijn in deze heksenketel een ware verademing. Ze verbabbelen lustig het hele uur met verhalen over „daarginds”, en Elske sleept foto’s aan, die ze heeft meegenomen van een vriend, die journalist is.


  Glanzende foto’s zijn het, van het front (in aanbouw), van de achterkant (in aanbouw), van de keukens, het zwembad, de volière... alles in aanbouw en rondom in de steigers.


  „Maar dat krijgen ze nooit klaar!” jammert Mariëtte.


  Elske glimlacht geheimzinnig.


  „Deze foto’s zijn al niet meer recent,” zegt ze, „maar buiten dat... voor zover ik de directeur heb gezien, krijgen ze het wel klaar, o ja!” En ze kleurt er een beetje bij...


  


  En dan houdt er op een middag een lichtgrijze sportwagen stil voor de school, en daaruit stapt Filmheld nr. i.


  Met z’n allen verdringen ze zich voor het bovenraam als juffrouw Bikkers hem afgemeten begroet en wat haastig binnenloodst in haar kamer.


  Niettegenstaande zijn komst voor hen strikt was geheimgehouden, waarde er de hele ochtend al door het gebouw een plechtig ceremonieel.


  „Goeie grutjes,” verzucht Coby, „zou dat Floris van Alfen zijn? Die is weggelopen uit Hollywood...”


  „Ja, om even een motel te exploiteren in Holland,” knikt Renée.


  „De man met de Ijzeren Vuist,” giechelt Kathinka zich de uitspraak van Elske herinnerend. „Wel... hij ziet er naar uit.”


  Ze gelooft niet dat er met de heer Floris van Alfen veel grapjes zijn uit te halen, ondanks zijn charmante persoonlijkheid.


  Dat laatste gelooft juffrouw Bikkers evenmin, nadat ze drie minuten met haar bezoeker heeft gesproken, en het is haar een pak van het hart.


  „Ik kom persoonlijk even de laatste voorbereidingen treffen,” heeft hij gezegd. „Het is me een genoegen met u te mogen kennismaken, ondanks de verschillen in opvatting die er tussen ons bestaan...”


  Ziezo, dat is de eerste aanval. Want juffrouw Bikkers heeft niet nagelaten hem in haar brieven op verscheidene punten te wijzen, waarin zij het geenszins met hem eens was.


  Geenszins blauw onderstreept...


  Nu knikt ze tevreden.


  „Dat genoegen is wederzijds,” zegt ze. „U bent overigens precies zoals ik me u had voorgesteld.”


  „U ook,” pareert hij snel, doch ze gaat onverstoorbaar verder: „Uiterlijk tenminste, voor de rest valt u me bepaald méé.”


  En dan lachen ze opeens allebei.


  „Ik had hetzelfde willen zeggen,” knikt hij, „maar het wordt zo eentonig u steeds te herhalen. Bovendien lijkt het alsof ik zelf niets kan bedenken...”


  „En daar ziet u allerminst naar uit!”


  Het lucht beslist op, zo van je hart eens géén moordkuil te hoeven maken, en het is in het bijzonder hierdoor, dat ze elkaar opeens nader komen.


  „U moet me goed begrijpen,” zegt juffrouw Bikkers vriendelijk, „ik heb niets tegen u persoonlijk..


  „Hoe zoudt u ook? Maar uw kinderen, nietwaar? De meisjes die aan uw moederlijke zorgen zijn toevertrouwd?” Hier fronst ze snel en afkeurend haar wenkbrauwen.


  „Ik haat het woord moederlijk in dit verband,” zegt ze waarschuwend. „Er wordt al te vaak een overdreven en sentimentele betekenis aan gegeven.”


  „Goed... zorgen dan toch. Laat ik u op dat punt echter mogen geruststellen, al neem ik aan dat u natuurlijk naar mij hebt geïnformeerd?”


  „En grondig! Daar kunt u van verzekerd zijn.”


  „Ik had niet anders verwacht,” buigt hij, „dat was uw plicht. Dat u desondanks met me in zee bent gegaan, om het populair te zeggen, bewijst dus dat de informatie goed was. Laat ik u niettemin tóch geruststellen, ik...”


  Maar dan heft ze met een bijna gebiedend gebaar haar hand op.


  „Dank u, u kunt zich die moeite sparen. Ik ben gerust!” „Dank zij uw informatie?”


  „Dank zij het feit, u op het ogenblik hier te hebben,” zegt ze en steekt haar hand uit.


  „Mijnheer Van Alfen... mijnheer Floris van Alfen, om in uw stijl te blijven, ik ben een hopeloos ouderwetse vrouw, zeer zeker in uw ogen. Ik haat sportwagens, microfoons, bakkebaarden en... kostuums, zoals u er daar een aan heeft. Maar al onze wederzijdse verschillen van opvatting behoeven mijns inziens geen beletsel te zijn om elkaars goede eigenschappen te waarderen. Ik durf me te laten voorstaan op een zekere dosis mensenkennis... wel, ik acht, voorzover u daar iets aan zult kunnen doen, mijn leerlingen in uw inrichting even veilig beschermd als in de mijne...”


  „En wis en warempel kan ik daar wat aan doen,” zegt hij. „Ik garandeer u dat in mijn zaak niets gebeurt zonder dat ik ervan op de hoogte zal zijn of zonder dat ik mijn toestemming ertoe heb gegeven.”


  „Dank u, dat wilde ik alleen maar horen. Ook daar ziet u naar uit,” glimlacht ze. „Dan zoudt u me nu alleen nog een persoonlijk genoegen doen met zo aanstonds kennis te maken met de meisjes die ik aan u toevertrouw, door samen met ons de maaltijd te gebruiken. Indien uw tijd dit toelaat, tenminste?”


  „Ik had erop gerekend, dat u me dit zoudt vragen,” bekent hij. „Wel, dan nu ter zake. Ik heb hier het lijstje met namen dat u me hebt gestuurd. Die Kathinka Koster om maar met een te beginnen, wat is dat voor een meisje...?”


  


  „Jij bent een meisje,” zegt juffrouw Konings snibbig, „aan wie men nu letterlijk niets kan overlaten, maar dan ook niéts! Ik begrijp niet hoe ze jou hebben kunnen aanbevelen om...”


  „Beleefd aanbevelend,” mompelt Kathinka. „Hoe moet het dan, juffrouw Konings?”


  „Zeg jij het haar maar,” verzoekt juffrouw Konings aan Elske, „ik word er doodmoe van.”


  Om Elskes mond trekt het even. Het is een klein, geniepig verzoekje, want als lerares lichamelijke opvoeding heeft ze met de overige zaken van de huishoudschool weinig te maken.


  Niettemin legt ze geduldig uit, net als zou Kathinka dit niet weten, nest dat ze is: „Een gast, Kathinka, zet men aan het hoofd van de tafel, niet aan het uiteinde. En naast de directrice natuurlijk, met aan zijn andere zijde de oudste der leraressen.”


  Hiep-hoi. Eén-nul voor Elske. Juffrouw Konings wordt er een beetje rood van in haar hals. Ze hapt prompt.


  „Precies,” knikt ze triomfantelijk, „dat zou dus feitelijk juffrouw Vinkebach moeten zijn, maar aangezien die vanmiddag vrij is, neem ik de honneurs waar...”


  Het feit dat „Floris” blijft eten, heeft een nieuwe opschudding veroorzaakt in alle gelederen. In de keuken staan de pasteitjes al in de oven, en juffrouw Konings, volkomen bekeerd blijkbaar en onder de indruk van Floris’ ontegenzeggelijk indrukwekkende verschijning, heeft uit de linnenkast het mooiste tafellaken genomen.


  Kathinka verwedt er haar hoofd onder, dat juffrouw Bikkers er strakjes haar wenkbrauwen over zal fronsen. Doch als ze iets mocht vragen, dan kan ze lekker zeggen: Nee, zo is ze nu ook weer niet, ze zal niets zeggen. Waarom?


  Ze treft het deze middag: ze heeft samen met Renée de H. W., dat wil zeggen de „Huishoudelijke Week”, wat hierop neerkomt, dat ze moet helpen dekken, opdienen en afruimen.


  Ze houdt van dit werk doch ze houdt niet van juffrouw Konings, vandaar dat ze bij voorbaat alles verkeerd doet. „Moeten er wijnglazen op tafel, juffrouw?” „Wijnglazen? Wat haal je in je hoofd, meisje?”


  „Nou,” zegt Kathinka onschuldig, „bij dit tafellaken?” En dan kleurt juffrouw Konings opnieuw.


  „Onzin,” zegt ze bits, „en leg alsjeblieft niet wéér de dessertlepels naast het couvert, die horen boven het bord.” „Bovenop het bord,” herhaalt Kathinka gedwee, „goed, juffrouw!”


  Dan bukt ze zich haastig om niet de lachende ogen te zien van de anderen, want direct gilt ze het uit.


  Als de deur veel te hard is dichtgeslagen, zegt Elske effen: „Ga niet te ver met je grapjes, Kathinka, dat lijkt me verstandiger. Moeten er geen bloemen op tafel? En als ik zeg bloemen, dan bedoel ik géén bos rozen of iets van die aard, maar een eenvoudig tuinboeketje..


  „Ik zal het wel even plukken,” biedt Arianne aan, en weg is ze. Als Elske wil, dan kan ze ook lerares zijn, evengoed. Het is ineens afgelopen.


  „Waar zit u?” vraagt Kathinka timide.


  „Waar jij me zet,” klinkt het vriendelijk.


  „Tussen ons in?”


  „Als jullie daarop gesteld bent? Graag!”


  „Dan hebt u een goed uitzicht op onze gast,” zou ze er nog behulpzaam achter willen voegen... ze gelooft Elske een plezier te doen. Doch ze houdt het maar wijselijk binnen.


  Even later stuiven ze achter elkaar naar boven om zich op te knappen...


  


  Die verdere avond staan de monden niet stil over Floris van Alfen.


  „Hij is reuze,” zegt Coby met overtuiging.


  „Enig!” bevestigt Mariétte.


  „Maar niet gemakkelijk...”


  Kathinka denkt aan de ogen waarmee hij haar heeft gevolgd, terwijl ze de koffie ronddiende.


  Ogen, waaraan niets ontgaat...


  „Mijnheer Van Alfen, " heeft juffrouw Bikkers hem voorgesteld, „meisjes, dit is dus jullie toekomstige... ja, wat moet ik zeggen, patroon?”


  „Manager is het woord, '’ hielp Floris van Alfen bereidwillig, en hij zag het gezicht naast zich vertrekken in afschuw. Waarschijnlijk dus ook weer een woord, waarvan ze niet hield.


  Niettemin was de maaltijd gezellig geweest, en aan het eind ervan had hij een kort betoog gehouden over motels in het algemeen en dat van hem in het bijzonder.


  „In andere landen,” zo vertelde hij, „en ik denk daarbij bijvoorbeeld aan Zuid-Amerika, waar de afstanden enorm en de gebieden uitgestrekt zijn, daar is een motel nog heel iets anders. Daar vind je op het erf talloze bungalows die worden verhuurd.


  Hier, in ons landje, waar op iedere vierkante meter grond tien mensen zitten bijeengedrongen, moeten we uiteraard woekeren met de ruimte. Wij hebben dan ook gemeend het niet zozeer te moeten zoeken in de grootte als wel in het comfort dat we onze gasten kunnen bieden. Iedere kamer is klein, maar uiterst comfortabel ingericht en volkomen ingesteld op een welverdiende rust, na een vermoeiende autorit.


  De flats zijn naar verhouding...


  Voor het overige is er gestreefd naar een grote mate van geestelijke ontspanning... ontlading, mag ik wel zeggen.


  Er zijn, zoals je misschien al weet, tennisbanen... — o niet? nou goed, ze komen er! — er is een zwembad, er zijn zonne-terrassen, er zijn vijvers en gazons met gemakkelijke zitjes, een bloemenhof is in wording en er komt een reusachtige volière met exotische vogels. Kortom, zoals het daar ligt, ons nieuwe motel, zal het voor de passanten een kleine lusthof zijn, en voor jullie een voorrecht, daar te mogen werken. Want werken blijft het, al noemen jullie dat hier geloof ik anders?”


  „Praktijk doen,” knikte juffrouw Konings ijverig.


  „Precies! Het neemt niet weg dat door mij de volledige mens wordt geëist, en een volkomen inzet. Natuurlijk zal met persoonlijke wensen zoveel mogelijk rekening worden gehouden, en ieder dus daar worden geplaatst, waar hij zich het meest thuisvoelt. Dat kan, door de grote staf personeel die we hebben aangesteld en door de verscheidenheid aan mogelijkheden die het motel biedt.


  Zwaar werk is er niet bij, voor schrobben en dweilen zijn werksters aanwezig..


  En dan had juffrouw Bikkers het gezegd, waarom ze opeens een vuurrode kleur had gekregen: „Tenzij Kathinka uit haar humeur is, want dan schrobt en dweilt ze graag.”


  Jakkie, wat leek het wel? Of ze altijd uit haar humeur was, en onhandelbaar. Dit was niet aardig, zo stond ze meteen in een slechte reuk. Zijn ogen hadden even de tafel rondgezocht.


  „Kathinka? O, jij! Wel, ik zal er rekening mee houden. Doch ik neem aan dat er geen reden zal zijn om uit je humeur te zijn.”


  En daar kon de huishoudschool het weer mee doen, vond Kathinka tevreden. Nee, Floris van Alfen was haar best meegevallen, en in elk geval waren zijn opvattingen niet die van hier.


  „Hij is reuze,” bevestigde Coby nog eens, en dan geeuwt ze ongegeneerd. „Kom, ik ga ’s naar bed. Cara, engel... wil je ons vannacht met rust laten alsjeblieft? Wanneer je neiging voelt om over Floris te gillen, doe het dan nu óf zachtjes, wil je? Hij hoort het toch niet!”


  Waarop Cara haar tong uitsteekt en zegt: „Bah, hij kon onze vader zijn. Maar dan waren wij zusjes, en dat zal me gebeuren...”


  Die laatste dagen is de slaapzaal een grote chaos. Overal, op de bedden, op de stoelen, op de vloer... overal staan opengeslagen koffers waaruit kleren puilen, en stapels schoongestreken linnengoed liggen klaar om te worden ingepakt. Hoe krijgen ze ze ooit mee?


  De kasten zijn van een wanorde, zoals er zich nooit eerder een in de geschiedenis van de huishoudschool heeft voorgedaan. Het lijkt alsof ze eenvoudig zijn omgekeerd, leeggeschud en weer op hun plaats gezet - sommige zelfs schééf - en overal over de grond liggen papieren verspreid.


  Een revolutie!


  Alles moet mee, tot de onbenulligste futiliteiten... de meisjes zelf zijn van een uitgelatenheid die grenst aan het baldadige, sterker... aan rebellie bijkans, en het is Elske van der Griend die tenslotte op verzoek van de directie ingrijpt.


  Niet dat juffrouw Bikkers zelf daar niet toe in staat is, maar ze wil niet. Ze wil er zich niet mee bemoeien. De zaak is al te ver, de tijd te kort dan dat het nog mogelijk zou zijn ingrijpende veranderingen aan te brengen. En die zouden ervan komen, onherroepelijk, wanneer ze nu gedwongen was straffen uit te delen.


  Want er is maar één straf die afdoende genoeg is om rust en orde te herstellen, de zwaarste: een streep halen door heel de geschiedenis, en dat is nu nét wat onmogelijk is.


  Vandaar dat ze het liever overlaat aan Elske, ze mogen dan denken wat ze willen. Want met het internaat heeft Elske niets te maken.


  Maar op een middag staat ze plotseling binnen en overziet met één oogopslag de toestand. De kinderen schijnen werkelijk door het dolle heen. En dan zegt ze één zin, één enkele zin, doch daarin ligt al haar minachting besloten.


  „Bah! En met jullie moet ik naar Amsterdam?”


  Als ze de deur weer achter zich heeft dichtgetrokken, is het Kathinka die haar in de gang achterop komt.


  „We krijgen de boel er niet in,” verklaart ze giechelig, „vandaar..


  „En daar heb je al die dagen voor nodig gehad? Schiet óp,” zegt Elske grimmig, „misselijk zijn jullie, meer dan misselijk. En jij? Jij valt me het hardst tegen van allemaal, jou heb ik nota bene verdedigd... je bent de ergste, daar.”


  Haar stem slaat over.


  „Nee, alsjeblieft, geen commentaar verder, je doet maar,” zegt ze, als Kathinka aanstalten maakt haar in de rede te vallen. „Wat zal ik me er druk om maken? Maar als dit jullie manier is om je misnoegen over de een of andere lerares te kennen te geven, dan vind ik dat eenvoudig min.”


  Wég is Elske.


  Haar rug is zo onverzettelijk, dat Kathinka het niet waagt haar nog verder te benaderen.


  Maar diezelfde middag zijn de koffers gepakt, is de slaapzaal léég en wordt er grote schoonmaak gehouden.


  Op haar fiets racet Cara naar de stad om punaises, kastpapier en kastranden te halen - die ze met z’n allen bekostigen - en als ze, nog juist voor het eten, klaar zijn, prijkt er op de tafel een enorme bos anemonen als welkom voor het nieuwe team dat hier straks z’n intrek komt nemen.


  Elske, die anders om deze tijd al hoog en breed naar huis is, dwaalt nog verloren door de tuin, en het is wéér Kathinka die haar daar opzoekt.


  „Ik kom u m’n excuus aanbieden,” zegt ze, „u had gelijk: het was misselijk!”


  „Zo,” is alles wat Elske zegt, „dan kunnen we nu praten. Want daarmee is de boel nog niet opgeruimd.”


  „Dat is-ie wel,” knikt Kathinka heftig, „komt u maar kijken. Of nee... niet nu, vanavond. We wilden vragen of u en juffrouw Bikkers, juffrouw Felderhof en... uh..


  juffrouw Konings, enfin allemaal - of u vanavond bij óns komt, bij wijze van afscheid.”


  En plots is Elske weer terug in haar eigen schooltijd. Zo lang is die nog niet geleden.


  „Op de slaapzaal?” vraagt ze met glinsterende ogen. Ze ziet de staf al zitten op de bedden... zoals vroeger.


  „Ja, vindt u het gek? Ik weet niet hoe ik het moet zeggen, maar het is zo’n beetje óns eigen domein, ziet u? Het enige dat we hier hebben...”


  Dat is volkomen juist uitgedrukt. De slaapzaal is op ieder internaat het heiligdom der leerlingen.


  „Gek? Kind, ik vind het geweldig,” zegt Elske dan ook, „ik zal graag komen.”


  „Maar de anderen?” weifelt Kathinka.


  „Tja, die zullen het misschien wat vreemd vinden,” geeft ze peinzend toe, „maar dat maak ik wel in orde. Nee, reken er maar op. Alleen... jullie zijn niet de enigen die afscheid nemen, ik ook. Mag ik dus meedoen?” „Meedoen?”


  „Ja, we zullen onze gasten toch iets moeten aanbieden, vind je niet?”


  „We hadden gedacht thee en koekjes...”


  „Prachtig, dan zorg ik voor de bonbons, mag dat? We maken er een reuzefeest van, met een polonaise tot slot.” Gelukkig, Kathinka kan nog lachen.


  „U bent een engel,” zegt ze warm. „Als u hier niet was?” „Tu-tu,” tempert Elske van der Griend haastig, „je spreekt tegen een lerares, wil je daaraan denken? Hoe laat worden we verwacht?”


  „De anderen tegen acht uur,” zegt Kathinka, „maar u... wanneer u wilt. U hoort erbij!”


  „Dan ben ik er om zeven uur,” belooft Elske, „je zult zien, het wordt best gezellig.”


  Dank zij haar, ja - denkt Kathinka achteraf. Wat heeft ze niet allemaal meegebracht? Bonbons, cake, bloemen...


  nóg meer bloemen! — een Perzisch tafelkleed en twee snoezige schemerlampjes, rood en wit.


  Haar armen vol, zo kwam ze binnen.


  „Kinderen, wat is het hier gezellig. En zo keurig! Een verschil bij... nee, daar praten we niet meer over. Maar ik ben écht blij. Heeft juffrouw Bikkers dit al gezien?” Nee, juffrouw Bikkers had het nog niet gezien. Maar ze zag het een uur later, toen de stoelen uit de eetzaal om de tafel stonden geschikt, de schemerlampjes brandden en het theeservies klaar stond tussen Kathinka en Coby in. Ze had er een lezing voor laten lopen, een belangwekkende lezing zelfs, maar dat wisten de meisjes niet... ze hoefden het niet te weten ook. En ze had grif ja gezegd, toen Elske haar de uitnodiging had overgebracht.


  Dit was zo alleraardigst, zo spontaan, zo nieuw ook, dat ze onder geen enkele voorwaarde wilde weigeren.


  Zo zag je, ook het nieuwe kon zijn bekoring hebben, wie zou vroeger zo iets voor mogelijk hebben gehouden?


  Nu, na haar binnenkomst, stond ze een ogenblik roerloos. Dan knikte ze, langzaam en als verwonderd. Zó groot was dus Elskes invloed.


  „O nee,” had die later geprotesteerd, „het was alles eigen initiatief, niemand heeft gezegd dat ze dit moesten doen.” Wel... des te beter dan. En haar woorden van lof waren eerlijk en recht uit haar hart gekomen.


  „Dit,” had ze met nadruk betoogd, „is nu precies wat ik bedoelde met een school vertegenwoordigen. Wanneer jullie in Amsterdam net zo worden ontvangen? En die kasten!!”


  Ja, op die kasten waren ze zelf ’n beetje trots.


  „’t Is keurig,” was ze dan geëindigd, „jullie hebt me hiermee een heel, héél groot plezier gedaan. Ik laat je nu weer met een gerust hart gaan...”


  En daarmee was de laatste storm voorgoed gaan liggen.


  Het was een gezellige avond geworden: Arianne, met haar warme, gevoelige stem, had een paar gedichtjes gezegd, Renée had een stukje gelezen uit Pieter Bas... Kathinka een van die zotte schetsjes van Carmiggelt, waarbij ze zichzelf altijd kronkelt om de dolle situaties die hij weet te scheppen, terwijl juffrouw Bikkers zelf een oude novelle had opgediept en meegebracht. En zelfs juffrouw Konings ontpopte zich als een boeiend vertelster, terwijl ze herinneringen ophaalde van vroeger...


  


  En nu staat dan, twee dagen later, de stoet eindelijk voor uittocht gereed. Op de blauwe, hardstenen stoep torenen de koffers.


  „Kinderen, hoe krijgen jullie alles mee?”


  Ze lachen. Al zouden ze de hele huishoudschool op hun rug moeten nemen, ze voelen zich tot alles in staat.


  Uit de bovenramen hangen de meisjes die achterblijven.


  „Zij, die achterblijven!” zegt Kathinka pathetisch en wuift een groet omhoog.


  „Tot over drie maanden, en doe je best op de V. H.”


  De V. H., dat is de Volkshogeschool. Er worden dodelijke blikken geworpen.


  „Ik kom me een keer door je laten bedienen,” belooft Jette Visser, „dan neem ik wraak!”


  Elske grinnikt.


  „Welja,” zegt ze, „vlieg elkaar nog even in de haren. Kom meisjes, zijn we klaar? Dan is er geloof ik niets meer wat ons tegenhoudt, wel?”


  „Het afscheid,” snikt Kathinka en werpt een scheef oog op juffrouw Konings.


  „Akkoord,” zegt die, „laat ik met jou beginnen. Wel, ik hoop dat, als je terugkomt, je zult kunnen strijken, ik heb het je nooit kunnen leren..


  „Het. zou een succes zijn voor mijnheer Van Alfen,” geeft Kathinka toe, „maar het zal wel niet. Dag juffrouw!”


  „Dag... daag!!”


  Daar gaan ze met hun koffers.


  „De landverhuizers,” zegt Mieke Felderhof, „we hadden toch beter een bus voor ze kunnen huren.”


  Doch het geld groeit de E. N. H. S. niet op haar rug.


  Als de laatste door het hek is verdwenen, sluit juffrouw Bikkers nadrukkelijk de deur.


  Weer een episode afgelopen, hoe vaak al niet heeft ze zo gestaan, afscheid nemend van haar leerlingen? Het zal stil zijn, deze eerste dagen. Typisch, dat ze juist dit groepje het meest zal missen...


  HOOFDSTUK IV


  De geschiedenis van een kippebeentje


  


  Van de ene chaos in de andere. Hebben ze werkelijk gemeend dat er chaos heerste op de huishoudschool, die laatste dagen voor hun vertrek? Laat ze niet lachen... gewoon, een beetje rommel. Dit is chaos, in de enige ware betekenis van het woord.


  Een janboel, een bende... een wanorde, zo groot als ze die nog nooit eerder érgens hebben meegemaakt. Je breekt je hals of je benen, waar je maar loopt. Hier zijn behangers bezig en kliederen alles vol met hun plaksel, zodat, als je toevallig in hun nabijheid moet zijn, je het vertrek weer verlaat met hele slierten lichtkleurig behangselpapier aan je voeten... daar bombarderen stukadoors je binnen vijf minuten tot een opoetje van honderd, zo stuiven ze alles onder met hun grijskleurig kalkpoeder, en in de bijkeuken is een pot met verf omgevallen, vlak voor Kathinka’s voeten, zodat ze een sprong moest nemen die een kangoeroe haar niet zou hebben verbeterd, wilde ze haar schoenen niet voor altijd bedorven zien.


  Zelfs stond op een ochtend het gehele motel onder stroom, toen elektriciens ijverig bezig waren de lichtleidingen te leggen...


  Wanneer je niet drommels uitkijkt, krijg je bij het omslaan van een hoek plotseling de uiteinden van een ladder in je maag, die door een timmerman van de ene plaats naar de andere wordt gedragen, en van bovenaf komt onophoudelijk de strijdkreet: „Onderuit!” waarna een nijptang, een hamer of een ander stuk gereedschap met donderend geweld op de plavuizen belandt in de hall, die daar beslist niet beter van worden...


  Kortom, je bent je leven geen ogenblik zeker.


  Het lawaai is onbeschrijflijk: kloppen, zagen, hamerslagen dreunen door het hele gebouw, waarmee gepaard gaat het verheven gezang van de nijvere ambachtslieden. Vooral het schone lied: „Als ik jou niet had, m’n duifje...” blijkt bijzonder in trek..


  En te midden van dit alles, te midden van deze heidense bende worden ze opgeleid voor hun toekomstige loopbaan als serveerster. Want althans op de openingsdag, de dag van de officiële receptie, zullen ze' allemaal moeten meehelpen.


  „Het wordt een gekkenhuis,” voorspelt Guido, met wie ze inmiddels hebben kennisgemaakt. Maar het is nauwelijks denkbaar hoe het een nog gróter gekkenhuis kan worden dan het nu al is. Doch misschien bedoelt hij anders?


  „Let op,” onderricht hij, „ik sta hier...”


  Dat zien ze. Hij heeft een sterk beeldend vermogen, en staat druk gesticulerend tegenover een enorme neonbuis, die de elektriciens hier ter bevestiging hebben achtergelaten.


  Ze hebben moeite hun lachen te houden.


  „Ik ben de zaakgelastigde van Argentinië,” vervolgt hij ernstig, „en ik heb onder het praten al twee keer gekeken naar het lege glas in mijn hand. Wat doe je dus, Kathinka?”


  „Ik haal een stofje uit m’n oog,” zegt Kathinka, die niet heeft geluisterd.


  „Och wat... jij dan!” Zijn vinger prikt ongeduldig in de richting van Coby.


  Waarop deze doodernstig zegt: „Het u afnemen en wegzetten, voor het breekt.” Ze gieren...


  „O alsjeblieft,” verzoekt Guido, „blijven jullie nu even ernstig. Je moet het je proberen vóór te stellen. Natuurlijk vul je het glas bij, nadat je eerst hebt gevraagd wat Zijne Excellentie drinkt: port, sherry of vermouth?”


  „In het Argentijns?” wil Mariëtte weten.


  „In het Engels, altijd goed.”


  Jakkie, daar hebben ze nog niet aan gedacht, ze moeten dus Engels spreken? Wat wou je dan in een motel? Daar komen toch buitenlanders! Engels, Frans, Duits... somt hij ongeduldig op. Nu is hij precies zijn oom.


  O ja, waarom geen Italiaans of Spaans? Of een raffelend mondje Chinees? Hoe oud denkt hij dat ze zijn? Enfin, het Engels zal misschien nog wel gaan. „Have a drink, Sir... of is dat niet goed?” vraagt Kathinka zich benauwd af.


  En dan stappen ze om beurten op Guido af, met een serveerblad, volgeladen met glazen. Geen kostbare gelukkig, want...


  „Niet naar de grond kijken,” schreeuwt hij als een regisseur tijdens de generale repetitie van ’n toneelstuk. „Jij daar blondje, je hoofd omhoog!”


  Het blondje, ofwel Cara, tilt haar hoofd omhoog en struikelt meteen over een gereedschaptas die daar, midden in de hall, zomaar is neergezet...


  Ze hebben vijf minuten nodig om de scherven bijeen te vegen.


  „Sorry,” verontschuldigt Guido, „heb je je pijn gedaan? Dat was mijn schuld!” Ridderlijk is hij dus genoeg.


  Cara schudt haar hoofd.


  „Nee,” zegt ze, „maar ik zal er vannacht wel van dromen.”


  Wat bewijst, dat ze liever pijn had...


  „Nog eens,” beveelt hij dan opgewekt, „we doen dit nog eenmaal over, kinderen. Dus goed begrepen: ik ben de zaakgelastigde van Argentinië, en dit...” - een handbeweging naar de witte neonbuis - „is Zijne Excellentie de gezant van Ijsland.”


  Maar dan komt een man in een blauwe overall de hall binnen, loopt regelrecht op de „gezant” toe, en zegt verontschuldigend: „Het spijt me meneer, maar mag ik ’m effies meepikken? We motten ’m ophangen, ziet u?”


  Waarna de heleboel krom ligt, Guido incluis...


  


  Om vijf uur staat er een bus klaar, die ze naar Amsterdam brengt, of... om precies te zijn, om vijf voor vijf vertrekt die uit Laren. De reiskosten worden vergoed.


  Het is nog een hele wandeling naar het dorp, waarvan ze in de verte de torens zien uitsteken boven het groen, vooral als je de hele dag hebt gestaan of gelopen. Ze zijn dan ook blij als ze eindelijk kunnen zitten. Kunnen zitten ja, want niet zelden is-ie nog vol ook en moeten ze de halve weg staan.


  „Dat wordt straks beter,” belooft meneer Van Alfen, „wanneer we maar eenmaal draaien. Ik krijg meer personeel uit Amsterdam... we laten dan een eigen volkswagenbusje rijden. Trouwens, dan is ook de keuken in bedrijf, en éten jullie hier eerst..


  Tijdens die ritten worden er weddenschappen afgesloten, want over één ding zijn ze het allemaal roerend eens: dit komt nooit klaar! Niet op tijd tenminste - en het gaat er nu maar om, een juiste datum te vinden.


  „Want de eetzaal, de lounge, de kamers boven... enfin, noem maar op, alles... ook de terrassen - dat wordt september,” voorspelt Mariëtte somber.


  „Laten we zeggen augustus,” doet Coby er een maandje af.


  „Half juli,” gelooft Renée. Alleen Kathinka, met een onwrikbaar geloof in Floris van Alfen, houdt het op 1juni, en dat is dan nóg een maand te laat. Ze honen haar braaf.


  Achteraf krijgt niemand gelijk, want... prompt op de eerste mei gaat het nieuwe motel open, en... het is nog klaar ook. Behoudens misschien een paar kleinigheden, maar daarvan bemerken de gasten niets.


  Doch daarover straks.


  De huishoudschool is een oase van rust na al het lawaai van de ochtend tot de avond, en ze kunnen niet anders zeggen dan dat ze het geweldig hebben getroffen.


  Fantastisch zelfs, alleen...


  Ja, dat is nu vreemd. Daarginds hebben ze zo dikwijls gescholden op die afgrijselijk holle, grote en ongezellige slaapzaal, met haar zes bedden op een rij... zonder énig comfort, en in haar aankleding van een soberheid zoals je in deze tijd nog maar zelden ergens aantreft. Hiér hebben ze „kamers”, zit-slaapkamers voor drie, ten hoogste vier personen, compleet met banken, divanbedden en schemerlampjes, een zitje bij de haard en zelfs een radio, al mag die natuurlijk niet te luid klinken.


  En het is eenvoudig ondenkbaar dat een van de leraressen haar schemerlampjes zou meenemen naar school, ze zouden gillen als ze het hoorden... Enfin, het is allemaal precies zoals ze het zich ginds hebben gedroomd, en toch?


  Toch is het anders, vreemd, niet vertrouwd - misschien is dat het woord. Ze kunnen niet wennen, al zijn de bedden beter, al is de badkamer mooier en de ontbijtzaal luxueuzer ingericht.


  En al zijn de leraressen soepeler.


  De grote mate van vrijheid die ze hier genieten... ze maken er nauwelijks gebruik van.


  O ja, een paar keer zijn ze ’s avonds de stad in geweest, neuzend voor de talloze verlichte etalages, en één avond hebben ze zoekgebracht in de bioscoop. Maar de eenheid, de nauwe verbondenheid, zoals ze die ginds kenden - het je gezamenlijk en als één man teweerstellen tegen... ja, tegen wat? tegen alles wat daar verboden was en dat ze beschouwden als een onrecht — dat is, wat ze hier missen.


  Hier is geen onrecht, en verboden is er niets. Of tenminste bijna niets.


  Wanneer je een brief wilt posten, al is het om elf uur in de avond, wel... dan ga je en post hem. De brievenbus is ook hier vlak om de hoek. Er is niemand die je daarvoor toestemming behoeft te vragen, al is er wel degelijk controle op je komen en gaan.


  Maar er zijn geen uitvluchten nodig, geen vluchten ook naar toilet of bijkeuken - er is feitelijk, zoals Kathinka zegt - niets meer aan. En niemand, die eens genoeglijk met haar hielen tegen de beddewand roffelt, zoals je dat thuis deed... ze waren toch kaal, en het mocht niet, vandaar!


  Typisch, hoe zo iets ongezelligs ook een „thuis” kan zijn...


  Niettemin, ze hebben het geweldig, en er gaan opgetogen brieven naar huis: het eerstvolgend weekend komen ze over, dat is nog net voor de opening van het motel... al geloven ze daar geen van allen in. Maar ik heb het al gezegd: ze komen bedrogen uit...


  


  Het is drie dagen tevoren, dat zich de gebeurtenissen duidelijk gaan aftekenen.


  Stukadoors, schilders, behangers... ze zijn allemaal vertrokken en slechts een enkele elektricien waart nog rond, kennelijk met de bedoeling om in te grijpen wanneer er op het laatste moment nog iets mocht gebeuren. Aan de gevel zijn ze bezig de enorme neonletters aan te brengen. Mijnheer Van Alfen heeft het denkbeeld van een naam geheel laten varen. „Victoria”, „Atlanta”... het zegt allemaal niets.


  „MOTEL-EXPLOITATIE”! vlamt nu de reiziger tegemoet in vuurrode lijnen - het is kort, krachtig en duidelijk, dat laatste vooral.


  Wie ervan heeft gelezen, doch nog niet weet dat het ding hier staat, die zal nu zonder twijfel zeggen: „Kijk, daar heb je het nieuwe motel!” en dat is dan net de bedoeling.


  Intussen is een nieuwe staf aangetreden: de leveranciers. Auto na auto rijdt voor, en daaruit worden ingedragen: meubelen, tapijten, bekleding, glaswerk, servies, linnengoed, conserven, dranken... Het duizelt ze bij het zien van al deze voorraden. Nu gaat het er toch werkelijk naar uitzien dat het ernst wordt met de opening.


  Een leger werksters neemt bezit van gangen en vestibules, van kantoor en receptie, en buiten zijn tuinlui bezig de laatste hand te leggen aan gazons en bloemenhof.


  Dat wordt een sprookje!


  Grote schijnwerpers zullen ’s avonds de tuin verlichten en zo de warme kleurenpracht nog dieper doen uitkomen. Er moet wel voor duizend gulden bloemen staan, berekent Kathinka.


  „Ga mee,” jacht Guido, als hij ze in verrukking aantreft voor de glazen terrasdeuren, „jullie uniformen zijn gekomen, je moet passen.”


  Nieuwe sensatie.


  Boven, op een van de kamers, trekken ze de grijze mantelpakjes aan, en dan staat opeens de hele gang vol kijkers.


  „Deur dicht!” gilt Coby, die nog niet klaar is. „Zie zo... nu kunnen ze komen.” Kathinka, voor de spiegel draaiend, bekijkt zichzelf.


  Is zij dat? Als de donkerrode kraag en mouwopslagen er niet waren, dan leek ze precies een stewardess - dat, wat ze altijd droomt nog eens te zullen worden. Zelfs het grappige petje ontbreekt niet...


  Die gedachte heeft dan ook blijkbaar voorgezeten, want mijnheer Van Alfen knikt goedkeurend.


  „Jullie zien er flatteus uit,” constateert hij, „als hostesses van het motel. Geen klachten? Mijnheer Veen, die rug daar trekt een beetje, en hier... die zit in de schouder niet helemaal correct, wilt u even kijken?” Zelfs de coupeur is meegekomen.


  Wat snelgetrokken krijtstrepen, een paar spelden, en... „ik maak het in orde,” belooft hij, „ik heb het al gezien. De jongedame haar ene schouder is wat hoger dan de andere.”


  „Puh,” blaast Rence kattig, ze schieten er allemaal van in de lach, „dus ik ben scheef?”


  „Dat woord heb ik meen ik niet horen noemen,” zegt meneer Van Alfen. „Goed, dan laat ik het dus aan u over. Maar vandaag nog?”


  Het is een vraag die ze al duizend keer hebben horen stellen. Alles, alles moet vandaag...


  Hij knikt rustig.


  „Vandaag nog,” bevestigt hij.


  En dan dromt iedereen weer naar buiten, en trekken ze hun pakjes weer uit. Deze dag zullen ze niet gauw vergeten, het hele motel gonst van werklust... Boven zijn Tineke, Mariëtte en Cara bezig de linnenkasten te vullen, onder toezicht van mevrouw Steffenkamp, chef van de Huishoudelijke Dienst. Ook hier dus een H. D.... och ja!


  In de kelder zet Marthe de conservenblikken op hun plaats die Renée haar aanreikt... wat verderop rommelen twee jongens in de wijnkelder. Ze hebben al kennisgemaakt, het zijn studenten: Toine Richters en Piet Hein Kersten, vrienden van Guido.


  Vooral Piet Hein is een zot, hij kraamt er allerlei onzin uit, waarom ze af en toe krom liggen, zó dat Renée ten slotte vraagt of ze wérkelijk de flessen alleen maar „wegbrengen.”


  „Natuurlijk,” zegt P. H., „wat dacht je dan? De lege...”


  In de keuken roert Coby, onder leiding van een levensgrote kok - met een koksmuts op die hem nóg groter maakt dan hij al is - ijverig in een geel beslag, terwijl Arianne over haar schouder toekijkt.


  En in de hall stormt Kathinka, die opdracht heeft iedereen van thee te voorzien, met een blad vol koppen regelrecht in de armen van Floris van Alfen. Hij omknelt met een ijzeren greep haar pols, zodat bijna opnieuw vijf minuten nodig zijn om de scherven op te ruimen.


  Gelukkig zijn de koppen leeg...


  „Hallo,” zegt hij, „jou moet ik net hebben. Ga mee, ik heb hulp nodig... iedereen is druk bezig en ik kan het alleen niet af.”


  Alsof zij niet druk bezig is, wat denkt hij wel? Ze moet thee rondbrengen...


  „Die thee kan wachten,” vindt hij, en neemt haar het blad uit handen.


  En dan staat Kathinka even later met hem in de volière, waar felle lampen branden en een behaaglijke warmte heerst en rust, na de chaos binnen. Buiten, voor het glazen gebouwtje, wacht een auto.


  En dan ineens gaat haar een licht op.


  „De vogels,” zegt ze ademloos, „zijn de vogels gekomen?”


  Hij knikt.


  „Je mag nooit meer raden,” zegt hij. „Inderdaad! En het eerste wat ze nodig hebben, nadat ze hier direct zijn losgelaten, is warmte, voedsel, drinken en rust. Vooral rust!


  Hierzo, hier heb je de sleutel, jij bent verantwoordelijk dat er vandaag niemand bij komt, goed begrepen? Niémand! Een tweede sleutel heb ik. Ik draag jou de verzorging op, dat is een grote verantwoordelijkheid, denk daar om.”


  Ze krijgt een kleur.


  „M-maar... ik heb helemaal geen verstand van vogels,” protesteert ze.


  „Daar heb je geen verstand voor nodig,” meent hij en lacht meteen om haar verontwaardigd gezicht.


  „Geen enkele reden om zo beledigd te kijken,” vindt hij, „ik bedoel dat niet zoals jij denkt. Geen speciale kénnis dan, laat ik het zo zeggen. Alles wat jij te doen hebt, is iedere dag te zorgen dat de zaadbakken zijn gevuld, en de drinkbakjes van vers water voorzien. En die ook schoonhouden natuurlijk. Voor de rest zorgt een ander... hoe heet-ie, Kersten.”


  Kersten? Dat is toch Piet Hein? Dié woesteling?


  Kathinka fronst haar wenkbrauwen. Ze heeft hem vijf minuten gezien voor hij in de kelder afdaalde, en ze wist meteen al wat voor vlees ze in de kuip had. Geen verstandig woord kwam eruit. En alles wat hij doet gaat met rukken en stoten gepaard, wild en onbeheerst. Goed om de vogels meteen weg te jagen. Trouwens, tien tegen één dat hij morgen de deur laat openstaan of zo iets...


  Enfin, dat is niet haar zaak, als mijnheer Van Alfen meent in hem een goede verzorger te hebben gevonden... alla! Maar van de voer- en drinkbakken blijft hij af, dat stelt ze bij voorbaat vast. Die zijn haar afdeling. Evenals de sleutel, geloof maar niet dat ze die uit handen geeft...


  „Als je nu even wilt kijken?” verzoekt hij, en toont haar de verschillende zakken met zaad die in een voorraadkast staan opgeslagen; „dié voor deze bakken, deze voor die... niet alle vogels krijgen hetzelfde.”


  Ze werkt koortsachtig om alles zo gauw mogelijk te vullen en de diertjes zo uit hun gevangenschap te bevrijden. Ze moeten het niet prettig hebben in die auto.


  De drinkbakken nemen nog de meeste tijd. Maar dan is ze eindelijk klaar.


  „Ze kunnen komen,” zegt ze, gelijk een gastvrouw die haar bezoekers wacht.


  „Dat zie ik,” knikt hij droog. En dan rijdt even later de auto met de achterkant tot vlak voor de deur...


  „Maar zo kunnen ze toch wegvliegen?” zegt ze angstig. Ze bedoelt dat de auto niet de gehele deuropening afsluit, al is het voor een groot deel.


  „Zeker,” meent hij rustig, „dan doen ze dan ook... naar het licht. Kijk maar.”


  En meteen is de ruimte gevuld met het rumoerig gefladder van wel honderden vogels.


  In één kleurige stroom storten ze zich naar binnen en nestelen zich in de eigenlijke volière, die het middenstuk vormt van het gebouwtje. Mijnheer Van Alfen kijkt naar haar levendig gezicht.


  „Mooi?” vraagt hij met een glimlach.


  Mooi? Het is verbijsterend, overrompelend... het is adembenemend. Wat een kleuren, zulke vogels heeft Kathinka nog nooit gezien. Kijk daar, dat kleintje... een snoesje gewoon. En die daar... dié... het ene diertje is nog fijner getekend dan het andere, ze komt ogen te kort. En nog maar steeds gaat de stroom voort, of lijkt dat maar zo, omdat ze heen en weer fladderen?


  Maar dan worden toch de deuren van de auto gesloten. Haar hart klopt onrustig: is er werkelijk niet eentje achtergebleven? Dat zou zielig zijn.


  „Ze zijn wel wijzer,” bromt een van de mannen die is meegekomen. Maar zijn vogels zo wijs?


  En dan staan ze nog even en kijken naar het beweeglijk gedoe. Er is wat rust gekomen in de gelederen, de meeste zijn neergestreken in de struiken en op de takken die daartoe zijn aangebracht.


  „Kom,” zegt mijnheer Van Alfen dan, „we moesten ze verder maar met rust laten, dan kunnen ze op hun verhaal komen en wennen aan hun nieuwe omgeving. Kathinka, jij sluit wel af?”


  Dat klinkt even! Ze voélt zich groeien, want ten slotte draagt ieder mens graag verantwoordelijkheid.


  „Ja, m’neer,” zegt ze dan ook. „Dus ik hoef niets meer te doen?”


  „Wis en warempel,” lacht hij, „binnen! We zijn nog lang niet klaar. Maar hier niet nee, als je dat bedoelt.”


  Dat bedoelt ze.


  „O ja, en dan nog wat...” Hij legt een vinger op zijn lippen.


  „Mondje dicht vandaag,” verzoekt hij. „Wanneer er iemand toevallig ontdekt dat er vogels zijn in de volière... goed, dan is daar niets aan te doen, maar het behoeft niet te worden omgeroepen, is dat duidelijk? Anders stormt alles en bloc erop af, en dat lijkt me niet wenselijk. Morgen hebben ze al genoeg bekijks, maar dan zijn ze wat meer gewend...”


  Kathinka knikt. Van haar lippen geen woord. Trouwens, ze kunnen er toch niet in... niemand komt erin.


  En na een laatste blik in het rond, sluit ze met zichtbaar welgevallen de deur achter zich en draait nadrukkelijk de sleutel om, alvorens die bij zich te steken.


  Aan Kathinka Koster zullen ze een goeie hebben...! — en dat is nét het oordeel van mijnheer Van Alfen.


  De receptie is in volle gang...


  Auto na auto rijdt voor, terwijl buiten de nieuwsgierige inwoners van Laren in groepjes staan toe te kijken.


  Een piccolo in rood livrei opent de portieren.


  De hall is als een gonzende bijenkorf. Alle lichten zijn ontstoken en het geurt er zwaar van de ontelbare bloemstukken die deze ochtend — het ene na het andere — zijn binnengedragen.


  Op een tafeltje ligt het gastenboek. Arianne ernaast, houdt iedereen aan die voorbijkomt.


  „Hebt u al getekend, mevrouw? En u, mijnheer? Misschien wilt u dan zo vriendelijk zijn?”


  Waarom zou iemand niét zo vriendelijk zijn in deze feestelijke omgeving. Zelfs de jongeman die zo juist een laat geschenk heeft afgeleverd: een bronzen kaarsenstandaard, smaakvol opgemaakt met anjelieren — en die zich nu terugspoedt naar de propvolle hall, grijnst beminnelijk wanneer Arianne hem haar vulpen voorhoudt.


  „Hebt u al getekend?” zingt haar stem.


  Hij schudt zijn hoofd.


  „Nee,” zegt hij, en krast zijn naam onder de andere:


  


  J. P. Beyersdorf, in bloemstukken en grafkransen.


  Aanleg en onderhoud van tuinen!


  


  precies zoals het op papier staat, dat om de kaarsenstandaard heeft gezeten.


  Hij heeft er twee regels voor nodig.


  Als hij eindelijk klaar is, kijkt hij Arianne trouwhartig aan.


  „Zo,” knikt hij dan, „saluutjes maar weer!” en haast zich naar de deur.


  Dan pas léést ze, wakker geschud door zijn wel wat erg amicale groet. Jakkie, mispunt dat hij is, wat heeft hij gedaan, wat heeft hij nou gedaan? Hij! Nee, zij! Ze heeft hem zelf aangeroepen. Maar dit kan niet, onmogelijk!


  Want vlak boven hem staat de president-commissaris van een enorme maatschappij, een van de pronkstukken van de receptie, en de hemel mag weten wie er nog na hem komen. Misschien wel niemand meer, als ze dit lezen... Ze heeft er een vuurrode kleur van.


  Het is een echt kriebelpootje ook... o bah, o bah!


  Dan wenkt ze Piet Hein, die ergens in haar buurt rondzwerft. Ze had alles kunnen doen, behalve dat.


  „Moet je kijken,” zegt ze, „wat een blunder ik heb gemaakt.”


  Hij buigt zich kippig over het boek. Meteen knalt zijn lach los, zo luid, zo allesoverheersend, dat ze er kippevel van krijgt en schichtig om zich heen kijkt.


  „Goden,” snikt hij, „die is goed, die is geweldig... wat een bak! Dat moet ik vertellen aan...”


  „Piet Hein, alsjeblieft!” smeekt ze dringend, maar hij is niet tot bedaren te brengen.


  „In bloemstukken en grafkransen,” huilt hij. „Grafkransen!! En dat vlak onder...”


  „Dat is het ergst,” bekent ze timide, maar dan opeens kribbig: „O toe, schei uit... iedereen kijkt naar ons. Help me liever!”


  Daar is Guido al.


  „Wat is ’r aan de hand?” vraagt hij verstoord en geeft zijn vriend een por. „Hé, hou ’s op met dat geblaat, gedraag je alsjeblieft behoorlijk. Je denkt toch niet dat jij hier gast bent, wel?”


  „Nee,” hinnikt die, „J. P. Beyersdorf, in bl...”


  Maar dan ziet hij eensklaps Ariannes hulpeloos gezicht. Met z’n zakdoek veegt hij wat losse tranen uit z’n ogen.


  „Sorry,” zegt hij dan, „zo... ’t is voorbij. Niets bijzonders, kerel, Arianne vertelde me de nieuwste mop... zal ’m je later wel ’s opspuiten, niet nu. Was dat lachen! Helemaal mijn schuld, zo geweldig was-ie niet eens. Maar je kent dat van me, als ik eenmaal begin...”


  „Begin dan niet weer,” dreigt Guido, „ik krijg er maar gezanik mee. Dit is een officiële receptie.”


  „Daarom juist,” hikt Piet Hein, en dan holt hij weg met een rood hoofd. Maar twee minuten later is hij terug.


  „Geef mij dat boek,” fluistert hij, „vlug. Voor de baas het in z’n handen krijgt.”


  „Wat wou je dan?” vraagt Arianne voorzichtig.


  „We halen de bladzij eruit,” zegt hij samenzweerderig. Ze schudt haar hoofd.


  „Ónmogelijk! De president-commissaris...”


  „Die laat je opnieuw tekenen,” adviseert hij. „Er staan verder maar een paar handtekeningen op, en geen belangrijke. Heus, dat gaat best. Zeg desnoods dat iemand een smet heeft geworpen op zijn naam... een inktvlek, dat neemt-ie nooit.”


  „Ja, maar...”


  „Geen ja-maar, zeur niet. Direct komen er nieuwe gasten, dan kan het niet meer. Er is immers geen haan die er naar kraait.”


  „En jij houdt je mond?” wil ze weten. Ze denkt aan zijn gilbui van daarnet. Een vernietigende blik treft haar. „Goed,” knikt ze haastig, „vlug dan maar.” Ze ziet ook geen andere oplossing, en zo blijven kan het niet.


  Als hij weg is met het boek, telt ze de slagen van haar hart. Iedere slag is als het dreunen van een torenklok. Wanneer er nu iemand komt...


  Maar bij de achttiende is hij al terug.


  „Alsjeblieft,” wijst hij triomfantelijk, „zo rein als mijn ziel. Tenminste...? En daar staat de president,” voegt hij er snel achter - „hij staat net alleen, schiet óp dus!”


  Het is met lood in haar schoenen dat Arianne op hem toestapt. Doch hij buigt zich vriendelijk naar haar over, terwijl ze haar verward verzoek stamelt.


  „Welzeker, meisje,” knikt hij, „natuurlijk, ik ga direct met je mee. Zeg jij maar waar je ’r wilt hebben. Hierzo? Kijk ’s aan...”


  Wat nieuwe, onleesbare letters, een zwierige haal... daar staat zijn handtekening weer op het smetteloos vel dat ze hem voorlegt.


  Ze zucht van opluchting.


  „Ziezo,” zegt Piet Hein, wanneer hij weer is vertrokken, en zijn stem klinkt bepaald bars, „en nu géén slager meer „in soepbenen en ossestaarten” of een groenteman „in uien en peen”, want dan krijgen we hutspot, en bovendien wordt het boek te dun als ik al die bladen er weer moet uithalen. Kom, ik ga eens kijken of ik niet ergens een glaasje cola kan krijgen, ik heb het wel verdiend, zou ik zo zeggen...”


  


  En intussen zit Kathinka op ’n stoel in de keuken.


  „Ik ben op,” kondigt ze theatraal aan. „Finaal op. Zesentwintig keer heen en weer gerend met schalen vol sandwiches, pasteitjes en weet ik wat voor heerlijkheden... waar laten ze het? Nu zie ik zelf scheel van de honger.”


  „Had dan ook wat genomen,” zegt Coby, „ik kom niet te kort!” en ze bijt met haar sterke witte tanden in een sandwich zalm, die ze net van de keukentafel heeft gekaapt.


  „Mag dat?” wil Kathinka onschuldig weten.


  Coby trekt verbaasd haar wenkbrauwen op.


  „Je moet wérkelijk wel op 'zijn” constateert ze dan, „zo ben je anders niet. Natuurlijk mag dat. Wat hebben ze aan ons, als we halverwege de hall in elkaar zakken?”


  Ze bekijkt Kathinka ernstig.


  „Je ziet trouwens witjes ook,” stelt ze vast. „Blijf jij maar ’n poosje zitten, dan neem ik jouw portie er wel bij.”


  En weg is ze alweer...


  Ze balanceert een schaal met bitterballen behendig op één hand.


  Maar dan zweeft ér opeens een grote mannenhand voor Kathinka’s neus, en een stem zegt goedig: „Hier, eet dat ’s op, er is geen enkele reden om honger te lijden.”


  Ze blikt dankbaar omhoog naar de kok.


  „Wat is het?” vraagt ze.


  „Sandwich kip,” zegt hij, „of heb je liever wat anders?”


  Lieve help nee, alles is goed, als ze maar iets in haar maag heeft. Ze voelt zich werkelijk slap en beverig. En kip krijgt ze niet alle dagen...


  „Hè,” knikt ze, „dat smaakt. Nu voel ik pas wat ’n honger ik heb, ik heb sinds vanochtend niet gegeten.”


  „Dom en dwaas,” meent de kok, en zet z’n muts recht die op één oor dreigt te zakken, „’n mens moet altijd en onder alle omstandigheden voor zichzelf zorgen, een ander doet het niet.”


  „Jawel, u! Mag ik er nog één?”


  „Je eet de hele schaal maar leeg,” doet hij royaal.


  Met de laatste hap nog in haar mond, wandelt Kathinka dan even later de keuken weer uit.


  Ziezo, nu kan ze wel weer. Wat ’n mens daarvan opknapt, van zo’n paar boterhammetjes. Hij heeft gelijk, Rovers: je moet altijd voor jezelf zorgen, anders...


  „Au!!!”


  Ze grijpt met twee handen naar haar kaak, waardoorheen plotseling een vlijmende pijn snerpt.


  Wat is dat? Ze heeft op iets gebeten, iets hards... een beentje, een kippebeentje... zeg maar héén! Goed om een kies op te breken. En daar zijn er tóch al van gevuld, denkt ze met schrik.


  Grote Govertje, deed dat even pijn!


  Ze wacht tot het wat afzakt, dan tast ze voorzichtig met haar tong de mondholte af.


  Haar kiezen zitten er nog, maar daar heeft ze de boosdoener. Nou, die mag er wezen... zeker ’n paar centimeter lang. Een compleet bót! Het zit vastgeklemd met een ragscherpe rand tussen haar derde en vierde kies... ze durft haar kaak niet meer te bewegen. Het enige is, te zien zo gauw mogelijk het obstakel kwijt te raken, voor het ding nog in haar keel schiet ook. ’t Zal je gebeuren!


  Vandaar dat ze overgaat in draf, en vervolgens bijna in galop om zich ter bestemder plaatse van het euvel te ontdoen.


  Maar dan botst ze met kracht tegen iemand op. Dat het bot niet op dit ogenblik is losgeschoten en in haar keel belandt, begrijpt ze achteraf nog niet. Een hand wordt stevig om haar nek gelegd.


  „Hé, ho... kalm aan, kleintje, wou je dóór me heen? Dat gaat niet kind, maar je kunt me wel helpen als je dat wilt. Vertel eens, waar vind ik de telefoon?”


  Ook dat nog!


  Vóór haar staat een rijzige oude heer in een onberispelijk grijs kostuum. In zijn knoopsgat draagt hij een lintje.


  Ze probeert ernstig hem antwoord te geven.


  „Grrr, kwww... kssss!” gorgelt ze.


  „Hè? Wat?” Zijn ogen kijken haar ontsteld aan. Dan trekken er langzaam rimpeltjes om de hoeken en hij knikt ernstig terug.


  „O, juist,” zegt hij met een duidelijk gevoel voor humor, „dus links om de hoek, achteraan? Dank je wel. Maar nu zonder gekheid, ik moet dringend opbellen...”


  Kathinka voelt zich langzaam rood worden.


  „Nielie- ommm, rrrómmm!” zegt ze, wat moet betekenen: niet linksom, maar réchtsom.


  Ze worstelt met de laatste resten van de kip, die ze niet durft doorslikken vanwege het bot. Maar dat kan ze hem allemaal niet uitleggen. Zoiets moet haar weer overkomen.


  De ander bekijkt haar aandachtig. Blijkbaar overweegt hij of ze hem voor de mal houdt of niet. Hij komt niet tot een bevredigende conclusie.


  „Zo,” zegt hij daarom, en nog eens: „Zo, zo... och kom?”


  Het werkt onweerstaanbaar op haar lachspieren, zodat ze alleen maar nóg roder wordt en het zichtbaar benauwd krijgt.


  „Een beetje warm, hè?” constateert hij. „Dat is altijd zo op recepties. Ik voor mij houd er dan ook niet van. Maar nu nog eens: die telefoon... toe meisje, ik heb heus niet zoveel tijd.”


  Ai, dit gaat mis. Ze denkt aan de lessen die Guido hun heeft gegeven. Wanneer dit niet de zaakgelastigde is van Argentinië, of de gezant van Ijsland, dan op zijn minst toch een minister, en dat is even erg.


  Ze werpt een schuwe blik op zijn gezicht. Het ziet er vriendelijk uit, vindt ze - nóg wel! - en ze besluit opeens hem in vertrouwen te nemen.


  Met een uitgestrekte wijsvinger duidt ze op haar keel.


  „Aha,” begrijpt hij, „keelpijn?”


  Nu schudt ze haar hoofd.


  „Kiespijn dan?” Maar dan komt er plots schrik in zijn ogen.


  „Je... je bent toch niet doofstom?” stamelt hij, en heel zijn wezen drukt een diep medelijden uit.


  Op dat moment raakt om onverklaarbare redenen het botje los, en het scheelt geen haar of ze slikt het nóg door.


  „K-kippepoot!” stoot ze vuurrood uit, en holt meteen weg. Hij kijkt haar na met verbijsterende ogen.


  En langzaam, heel langzaam wordt ook hij rood... paarsrood. Zijn hagelwitte boord steekt er griezelig bij af, ’t is maar goed dat Kathinka het niet ziet. Zo vindt Floris van Alfen hem, als hij toevallig door de gang loopt.


  „Excellentie,” schiet hij toe - want hij is een minister, inderdaad... „kan ik u met iets van dienst zijn, misschien? Iets voor u doen?”


  De landsvertegenwoordiger herstelt zich snel.


  „Nee,” schudt hij, „nee, dank u. Dat is te zeggen... die meisjes, die u hier hebt rondlopen, in die grappige uniformpjes...”


  „Onze hostesses, bedoelt u?”


  „Juist, ja. Zijn die wel allemaal... uh, gezond? Goéd gezond?”


  De ogen van Floris van Alfen worden groot en rond van verbazing.


  Dan lacht hij wat witjes.


  „Ach ja,” begrijpt hij, „natuurlijk... de volksgezondheid, die ligt u na aan het hart, dat is verklaarbaar. Wel, voor zover ik weet... zeker, zonder enige twijfel, Excellentie. Hoezo, hebt u reden om aan te nemen...”


  De ander krabbelt haastig terug.


  ,,Nee, nee,” weert hij, „het was zo maar een vraag. Het lijkt me zulk vermoeiend werk voor de jonge kinderen. Maar ik begrijp, het is een ongewoon drukke dag, zo’n eerste... dat zal het zijn. Eerlijk gezegd, ben ik op zoek naar de telefoon...”


  „Aan het einde van de gang, Excellentie, rechtsom,” wijst mijnheer Van Alfen. „Zal ik u iemand meegeven,” biedt hij aan, „één van de meisjes bijvoorbeeld?” Hij is nog altijd verwonderd en een beetje ongerust.


  „Nee, dank u!” weert de ander bijna verschrikt, „ik zal het wel vinden.” Dan beent hij weg met grote passen...


  Als hij vijf minuten later uit de telefooncel komt, botst hij voor de tweede maal tegen Kathinka op. Ze heeft ditmaal op hem staan wachten.


  „Mijnheer,” begint ze hakkelend, „ik, u... ik moet u mijn excuus aanbieden voor daareven, het was...”


  „O, dat was niets,” zegt hij vriendelijk, doch er is iets schichtigs in de blik die hij op haar laat rusten. „Ik... wel, ik ben ook jong geweest, en dan zegt men weleens al te snel wat ons in de gedachten komt. Het strekt je in ieder geval tot eer, dat je tot dit inzicht bent gekomen...” „Maar dat was het niet,” zegt Kathinka wanhopig, „ik had een kippebeentje in mijn keel, dwars in m’n keel, en zodoende... Vandaar ook, dat ik zo gauw wegholde.” En dan vertelt ze hem opeens alles: van de drukte, die haar een ogenblik te veel werd, van haar honger en van de sandwiches... enfin, alles. Ze bedenkt erbij dat het niet bepaald een reclame is voor de zaak: sandwiches-met-bot... één sandwich-bot! Ze hóórt het iemand bestellen, en het kriebelt alweer verdacht om haar mondhoeken -maar... dat was haar houding ook niet, evenmin. Het ging er dus maar om, van twee kwaden het minst erge te kiezen... enfin, dat heeft ze nu gedaan.


  „Zo,” zegt hij langzaam, „zo, zo... ja, dat verandert natuurlijk het gehele aspect, ik dacht werkelijk een ogenblik dat je met die... uh, kippepoot mij bedoelde. En de kranten zijn weliswaar graag bereid ons voor véél uit te maken, wanneer ze het met onze politiek niet eens zijn, maar dat heb ik toch nog nooit gelezen.”


  Hij lachte opeens.


  „Wel... het had dus ook mij kunnen overkomen, als ik het goed begrijp. Ik bedoel, wanneer die sandwich toevallig niet bij jou, maar bij mij was terechtgekomen. Wie weet, had ik dan tegen de vrouw van een van mijn gedachte confrères hetzelfde gezegd: kippepoot! Ik moet er niet aan denken...” Doch hij kijkt bepaald geamuseerd bij de gedachte.


  Dan legt hij zijn hand op Kathinka’s bol.


  „Enfin, tussen óns is dus alles opgehelderd, m’n kind. Dan mag je me nu een glaasje sherry komen brengen in de hall... laten we zeggen, voor de schrik.”


  HOOFDSTUK V


  Op volle toeren


  


  En nu draait het motel op volle toeren. De eerste dagen zijn betrekkelijk rustig geweest, na de overstelpende drukte tijdens de opening, maar dan komt het weekend en opeens zijn terrassen en tuin, hall en receptie... zijn de tennisbaan, het zwembad, de volière, de bloemenhof — opeens is iéder plekje van het toch lang niet geringe bedrijfsoppervlak als het ware overspoeld door een vloed van gasten. Waar je maar kijkt, het is vol, overal vol...


  En nog maar steeds houdt de stroom aan. Hebben ze dit verwacht?


  Mijnheer Van Alfen zeker, hij kent zijn publiek. De artikelen in de pers, de foto’s... — ook van de meisjes ja, zijn foto’s gemaakt: met z’n tienen op een rij, zo hebben ze in sommige kranten gestaan, juffrouw Bikkers zal er zich wel aan geërgerd hebben! - enfin, de foto’s dus, de vele interviews en zelfs een korte opname voor het filmjournaal, ze hebben niet nagelaten de mensen nieuwsgierig te maken en velen zijn naar Laren gekomen, waar nu auto na auto voorrijdt.


  Guido aan de ingang, moet er tientallen onvoorwaardelijk doorsturen.


  „Het spijt me verschrikkelijk, mevrouw, mijnheer... maar we hebben geen plaats meer. Probeert u het eens in Amsterdam. Ja, ik weet het, de hotels zitten bijna allemaal vol, en dan is het nog niet eens seizoen, maar in vertrou wen kan ik u misschien wel een paar adressen geven.


  Wat zegt u, u had juist hiér willen zijn? Tja...” een veel zeggend gebaar van zijn handen,,, u ziet het. We zitten tot aan de nók toe. Er zijn mensen die zelfs op de badkamers beslag hebben willen leggen, maar die behoren vanzelfsprekend bij de appartementen, daar kunnen we dus niet aan beginnen. Ja, een béétje hebben we dit wel verwacht, mevrouw. Het neemt niet weg dat u gerust even een kijkje moogt nemen, als u dat wilt? Achter is zeker nog plaats voor een zitje. Maar logeerruimte... nee! U doet werkelijk verstandig, die vooraf te bespreken...”


  Zo loodst hij ze mee naar de achterzijde, waar de grootste levendigheid en drukte zijn geconcentreerd. Het zonneterras is één kleurig vlak, als heeft een kwistige hand ontelbare bloemen uitgestrooid op het gras: een bont en levend mozaïek.


  Uit het zwembad schallen de stemmen luidop, daar heeft Elske al haar aandacht nodig om toe te zien dat er geen ongelukken gebeuren.


  In de crèche hebben Arianne en Annemiek hun handen vol aan de peuters, die hier moeten worden beziggehouden en rondom de vijver, waarin statige zwanen ronddrijven, staan stoelen en tafels geschaard in de schaduw van een jonge aanplant.


  „Het ziet er allemaal bééldig uit,” prijst de mevrouw dan zonder enige twijfel, „alleen wat érg vol.”


  Waarop Guido zich snel naar voren buigt en met nadruk verzekert, dat dit volgende week beslist beter zal zijn.


  Nee, Guido is voor zijn taak volkomen berekend, hij heeft dan ook een uitstekende opleiding gehad. Want het gaat er nu om, die gasten te onderscheiden, aan wie het motel ook in de toekomst nog iets heeft. Ze moeten terugkomen, en niet enkel voor een consumptie of een maaltijd.


  „Een ogenblik,” zegt hij daarom, en hij verheft zijn stem zonder te schreeuwen. „Renée... wil jij mevrouw en mijnheer even naar de volière brengen? Je kunt direct terugkomen, Kathinka is er. Die moét u werkelijk zien,” wendt hij zich met overtuiging weer tot zijn gasten, „dat is iets heel bijzonders.”


  „Wie? Die, uh... hoe zei u, Kathinka?”


  Zelfs deze kleine fout herstelt hij handig en met een glimlach.


  „Dat zou ik niet willen beweren, mevrouw, daarmee zou ik stellig onze andere meisjes te kort doen. Ik bedoelde de volière...”


  En terwijl Renée wegwandelt met haar bezoekers, heeft hij zich alweer bij de ingang geposteerd om nieuwe gasten te verwelkomen.


  Er zijn veel buitenlanders onder. Dat is goed, dat is prachtig... doch voor het overige? Het is waar: dit eerste weekend is te druk, te rommelig - misschien is dat nog een betere uitdrukking. Iedereen wil het motel „zien”. En die maandagmorgen belegt mijnheer Van Alfen dan ook zijn eerste vergadering.


  Ook dit is iets nieuws: een vergadering, waarbij nagenoeg het gehele personeel mee aanzit.


  „Ik wil een oordeel,” zegt hij, „ik wil indrukken. Niet alleen van de tops, die weten het wel. Van jullie! Ga je gang dus.”


  En daar komen de stemmen los, in het begin nog wat aarzelend, doch allengs vrijer.


  Ook Kathinka heeft haar mening klaar.


  „U zult moeten oppassen,” waarschuwt ze, „dat het geen „uitspanning” wordt. Voor de meesten gisteren was het een dagtochtje, zoals... zoals ze ook een dierenpark zouden bezoeken.”


  „Precies,” valt Piet Hein haar bij, „en voor een ijsje of een ranja zijn onze vogels toch te goed. Sommigen hadden warempel brood meegenomen en kaakjes, ’t Viel me nog mee dat er geen apenootjes werden rondgedeeld...”


  „U had het gras vanochtend vroeg moeten zien, rondom de vijver,” zegt Toine Richters verontwaardigd, „alsof het kermis was geweest.”


  „In de bloemenhof is ook heel wat beschadigd,” protesteert Els van der Beek.


  Mijnheer Van Alfen glimlacht.


  Zó komt ieder op voor zijn eigen „afdeling”, denkt hij, wel, dat is prachtig. Want mét elkaar vechten ze voor eenzelfde doel. En het gaat er immers om de fouten te herstellen die gemaakt zijn.


  „Alles samenvattend,” zegt hij, „zullen we dus onvermijdelijk moeten overgaan tot het toepassen van een selectie. Goed... van nu af aan houden we de consumptie-gasten uitsluitend aan de voorkant, de achterzijde moet gereserveerd blijven voor het andere publiek. Dat klinkt misschien niet sympathiek, maar we kunnen ons niet het risico veroorloven dat juist dit laatste wegblijft.


  Bovendien streven we dan het doel voorbij. Een motel is een gelegenheid voor automobilisten die een verre of vermoeiende tocht achter zich hebben... zij moeten hier de rust vinden waarnaar zij verlangen en waarop ze recht hebben ook.”


  Hier is het Guido die hem snel in de rede valt.


  „Juist,” zegt hij, „en als u dan de kermis verplaatst van achter naar vóór, dan is één blik voldoende en... ze rijden voorbij. Ik zou de dagjesmensen helemaal willen weren.”


  „Moeilijk,” vindt zijn oom, „al is er veel waars in wat je zegt.”


  „Met tact natuurlijk,” vult Guido aan.


  „Zeker, dat begrijp ik, maar niettemin?”


  En dan zegt Arianne het, aarzelend, zoals altijd wanneer ze ergens het middelpunt is: „Zou het niet zo zijn, dat we liever niet moeten spreken van „dagjesmensen”, dat woord heeft zo’n nare klank. Iemand die rustig en ordelijk met zijn gezin een consumptie gebruikt op het terras, die kan toch kwalijk de andere bezoekers afschrikken, waarom? Het gaat hier uitsluitend om dié mensen die zich niet weten te gedragen. Die schillen en papieren deponeren bij de vijver... van wie de kinderen rondhollen door de tuin, of schreeuwen en gillen... die de vogels op jagen - want dat heeft Kathinka haar verteld - en de bloemen vernielen, en die een ergernis zijn voor anderen.


  Dié moeten worden geweerd... verwijderd zelfs, met tact zoals Guido zegt, of als ’t niet anders is, zelfs zonder.


  Maar bovendien, zou het niet óók zo zijn, dat die vanzelf wel wegblijven nu het nieuwtje eraf is en ze het eenmaal hebben gezien?


  De prijzen voor de consumpties liggen vrij hoog... met een stuk of wat kinderen wordt dat gauw bezwaarlijk, dat kan niet anders. Nee, ik geloof dat we het rustig nog een paar weken moeten aanzien, pas daarna kun je een oordeel vellen...”


  


  Doch diezelfde ochtend nog, nauwelijks een uur later, velt Kathinka reeds haar oordeel in scherpe en heftige bewoordingen, wanneer ze met verbijstering staart naar de zes vogels die daar dood neerliggen in de volière. Zes op de hoeveel...? O, het is misschien maar een klein percentage, maar wat maakt dat uit, al was het er één. Ze wil weten waaraan ze zijn gestorven, waaróm?


  Piet Hein haalt zijn schouders op.


  „Wat denk je,” zegt hij gemelijk, „niet van ouderdom, dat is wel zeker. Ik heb gisteren een jongmens moeten wegsturen, die met een stok tussen de dieren zat te prikken als een Italiaan in zijn macaroni, alleen maar omdat ze naar zijn oordeel niet „levendig” genoeg waren. En dan moet je nog verduiveld oppassen,” gromt hij, „anders krijg je met de ouders van die lieverdjes te doen, en gaan ze zich beklagen bij de directie.”


  „Vogels motte vliegen,” zei hij, en papa was het daar kennelijk mee eens. „Maar je hebt gehoord vanochtend: tact is een eerste vereiste in een zaak als deze, en dus?” „Dus heb je hem een tweede stok gegeven,” zegt ze snel, „om zijn werk voort te zetten...”


  Ze weet wel dat het niet waar is, maar het is heerlijk je gemoed te luchten. Woedend stampt ze op de grond.


  „Guido kan naar de maan lopen,” verwenst ze, „met zijn tact. Hierzo, dit is het gevolg, laat hij komen kijken!” Als er een is die haar is meegevallen, dan is het Piet Hein. Zodra hij zijn smerige overall heeft aangeschoten, is hij een ander mens. Er gaan rust en kalmte van hem uit, en de dieren betoont hij een eindeloos geduld. Met afgunst ziet ze, hoe ze zich zonder angst al nestelen op zijn schouders, terwijl hij bezig is de volière schoon te maken.


  En ze moet ronduit erkennen dat mijnheer Van Alfen niemand beter had kunnen aanstellen op déze post... niemand beter dan hij.


  Nu ook, legt hij snel een hand op haar arm.


  „Hè ja,” zegt hij, „ga een beetje stampvoeten, misschien dat er dan straks nog een paar bij komen...”


  Ze staan midden onder het felle licht, terwijl de vogels om hen heen fladderen. Verschrikt kijkt ze hem aan.


  „Zijn ze zó teer?” vraagt ze timide. „Ik weet er eerlijk gezegd zo weinig van.”


  „Vogels zijn teer op bepaalde punten,” onderricht hij, „een snelle klimaatwisseling bijvoorbeeld, of schrik. Angst ook... een vogelhart is een uiterst gevoelig instrument.


  Zet een kat in een volière met honderd vogels, en er zullen er twintig sterven, zonder dat zij ze ook maar met een nagel heeft aangeraakt.”


  „Maar dat is afschuwelijk,” vindt Kathinka, „in een zaak als hier, waar altijd nieuwsgierigen zijn, altijd kijk-lustigen, en waar ze juist moeten dienen om...”


  „Om de mensen te amuseren,” vult Piet Hein aan, en haalt zijn schouders op. „Ik geloof niet dat we dat al te zwaar moeten nemen, ze hebben er geen begrip van. Het zal alleen óns werk zijn die mensen te leren hoe je je voor een volière gedraagt. Ik bedoel...”


  Kathinka begrijpt heel best wat hij bedoelt. Hoe zei Arianne dat ook weer: zo nodig met tact, maar als het niet anders is, zelfs zonder. Wel, op haar kan hij rekenen, zonder voorbehoud.


  Hij neemt voorzichtig een van de gestorven diertjes in zijn hand, dan reikt hij het haar toe.


  Wat aarzelend pakt ze het aan.


  „Voel je dat het nagenoeg niéts weegt?”


  Ze knikt.


  „En wat is het klein,” verbaast ze zich, „klein en nietig...”


  „Ja,” beaamt hij, „het heeft wel een beetje recht op onze bescherming, vind je niet?”


  O, Piet Hein... dat hij zulke dingen kan zeggen, had ze dit ooit achter hem gezocht? Wat kun je je toch in een mens vergissen.


  Dié woesteling, heeft ze gedacht alles wat hij deed ging met rukken en stoten, wild en onbeheerst, en tien tegen één dat hij op ’n morgen de deur nog eens liet openstaan...


  Nu staat hij daar met een tweede vogeltje in zijn handen, en strijkt met een vinger de glanzende veertjes glad.


  „Kom,” zegt hij dan, „het is geen opwekkend gezicht voor de anderen, ik zal ze maar weghalen.”


  Ook dit heeft Arianne daarstraks gezegd: zou het niet zó zijn, dat we liever niet moeten spreken van „dagjesmensen,” dat woord heeft zo’n nare klank?


  Nee, vandalen is een veel beter woord, denkt Kathinka woest, terwijl ze toekijkt — wie prikt er in vredesnaam met een stok in een vogelkooi... want wat is dit anders? Als dat zo doorgaat, dan zullen ze heel gauw mijnheer Van Alfen moeten verzoeken de dieren door middel van glas te beschermen. O bah, het is maar goed dat ze het niet heeft gezién, er was van de veelgeroemde tact zeker niet veel overgebleven.


  Dan draait ze zich om en begint langzaam de drinkbakjes in te nemen, teneinde ze verderop aan het fonteintje te gaan schoonmaken...


  


  Er zijn een paar vogels die haar speciale voorliefde hebben, een daarvan is een mozambique-sijs, zoals Piet Hein haar heeft geleerd. Hij is niet eens bijzonder mooi.


  Hij is feitelijk helemaal niet mooi, maar hij is tenminste niét bang, althans hij toont dit niet.


  Vinnig gluren zijn scherpe oogjes naar haar, zodra ze maar even in de buurt komt, en waagt ze zich dan nóg een stapje verder, dan duikt hij geheel in elkaar, klaar voor de aanval. Maar wegvliegen doet hij niet...


  Ze zou willen weten wat er omgaat in de gedachten van zo’n diertje. Zijn hele lijfje is verweer, en daar hij een van de kleinste is van alle vogels, is zijn grimmige boosheid bepaald grappig.


  Iéts in hem echter prikkelt haar om juist met hém goede maatjes te worden, zoals het ook onder de mensen soms de minst toegankelijken zijn die we bij voorkeur proberen te naderen.


  Van Piet Hein moet hij evenmin iets weten, dat is tenminste een troost. En een kleine triomf.


  Nu ook weer, zet ze het drinkbakje dicht in zijn buurt.


  Hij gluurt ernaar, doch verroert zich niet.


  „Hallo Duikmans,” zegt ze aanmoedigend, „kom eens wat drinken, je hebt dorst, ik zie het aan je gezicht.”


  Want hij hééft een „gezicht”, het gezicht van een vinnig oud heertje.


  Het oude heertje blijft onbewogen, alleen z’n wijfje komt nieuwsgierig wat dichterbij, wat hem nog dieper ineen doet duiken.


  „Jij dan maar,” pleit Kathinka en strekt haar hand uit.


  „Ggggt” blaast waarschuwend het mannetje, doch de vrouwelijke nieuwsgierigheid wint het altijd en overal, ook onder de dieren. Met een sprongetje zit mevrouw Sijs op haar vinger.


  Nu komt voorzichtig haar andere hand erbij. „Geduld,” heeft Piet Hein haar geleerd, „alleen eindeloos geduld kan je nader brengen tot het dier. Vergeet nooit dat dit een instinctieve afkeer... of misschien beter angst heeft te overwinnen. Angst, waartoe wij het helaas maar al te vaak reden hebben gegeven. Met schichtige bewegingen bereik je niets. Zelfs als een hond je aanblaft, loop dan niet weg... ga niet schoppen of je verweren — het is de fout van de meeste mensen - maar laat hem rustig. Blaffende honden bijten niet.


  En al zou hij bijten, dan hebben we dat misschien verdiend. Goed, jij niet op dat ogenblik, maar wie weet is hij even tevoren door een ander geslagen of geschopt. Hoe wil hij dan vertrouwen hebben in jou? Zolang nog niet alle mensen de dieren als hun vrienden zien, hebben die het recht zich te verdedigen. En de aanval is nog al tijd de beste verdediging..


  Ja, ja... Piet Hein heeft gemakkelijk praten: loop niet weg, maar laat hem rustig. Hij is een vurig propagandist voor de dierenbescherming, waarvan hij trouwens lid is.


  Kathinka denkt er ernstig over zijn voorbeeld te volgen - vooral wanneer je je weer zo’n voorval als gisteren in herinnering roept.


  Ze steekt voorzichtig één vinger uit.


  „Zoet maar,” zegt ze, „ik doe je niets!” en even tipt die vinger op het spitse vogelkopje.


  „Gggggt!” blaast monsieur Mozambique, en nu heeft ze hem door. Hij is doodgewoon jaloers. Niemand mag zijn aanminnig vrouwtje naderen... hij heeft gelijk.


  Het ontroert haar altijd opnieuw, deze hechte genegenheid onder de dieren en de ridderlijkheid waarmee de heren opkomen voor hun dames. Goed, voor vandaag is het wel voldoende, morgen een stapje verder, overmorgen weer één...


  Haar hand terugtrekkend, zet ze het vogeltje voorzichtig op de rand van het drinkbakje.


  „Ga je gang maar,” noodt ze, „maar laat ook iets over voor je heer gemaal. Hij heeft het verdiend, zou ik menen...”


  Als ze zich omdraait, staat daar achter haar Piet Hein. Ze heeft hem niet horen komen.


  Hij knikt haar toe met een suikerzoet lachje.


  „Je leert het wel,” zegt hij en dan schopt ze opeens vinnig naar zijn scheenbeen.


  „Ja, wat dacht je? Dat jij het monopolie bezat? Binnen een week eet-ie uit mijn hand.”


  „Als het een kauw was, ja,” knikt Piet Hein rustig, „niet een mozambique-sijs en zeker niet deze.”


  „O ja,” houdt ze vol.


  „Ik bedoel de man!” herinnert hij.


  „Zeker, ik ook. Binnen een week...”


  „Om een pakje sigaretten,” stelt hij voor.


  Ze haalt haar schouders op. „Wat heb ik aan sigaretten, ik rook niet.”


  „Je zou ze aan mij kunnen geven als je wint, maar goed... jij een zakje kersenbonbons. Afgesproken?”


  Dat heeft ze dan verloren. Want natuurlijk krijgt ze het niet gedaan, nooit... ze was alleen maar eigenwijs. Tegen beter weten in. Dat kost haar dus haar zakgeld.


  „Denk erom,” waarschuwt hij nog, „het moeten behoorlijke sigaretten zijn, geen rommel. Ik zal het merk wel voor je opschrijven...”


  Waarop ze haar tong uitsteekt en wegwandelt, met haar neus in de wind.


  


  Intussen marcheert de zaak gestadig, of, zoals Japie het uitdrukt, hartstikke best. Er zijn doorlopend gasten.


  Japie is de piccolo, een grappig joch met een hoogblonde kuif, die weerbarstig vanonder zijn rode petje tevoorschijn springt. Hij is dikke maatjes met iedereen, klopt Coby op haar schouder, Arianne op haar rug, en blaast Renée in haar nek, zodat ze vinnig naar hem mept.


  Maar zijn voorkeur gaat uit naar Kathinka. Onbetwist!


  Hardnekkig zwaait hij zijn groet, elke ochtend als hij haar ziet komen.


  „Ha, die Thinka!”


  De meisjes plagen haar er al mee, maar dat laat haar koud. Ergens heeft ze een beetje medelijden met hem, al zou ze niet kunnen zeggen waarom. Of misschien toch ?


  Hij komt uit een verwaarloosd gezin, heeft Guido haar verteld, zo’n gezin waarin de ouders doorlopend ruzie maken en de kinderen aan hun lot worden overgelaten. Ze kan zich niets vreselijkers voorstellen en ze vindt het ronduit kranig om dan nog zó te kunnen zijn...


  Enfin, de zaak marcheert dus gestadig: door de week zijn er regelmatig gasten en tijdens het weekend zitten de terrassen... zit ook de volière weer propvol.


  Ze heeft ogen voor en achter sinds het gebeurde van de vorige week, en schiet onmiddellijk toe zodra, naar haar smaak, een bezoeker zich wat al te dicht bij de dieren waagt. Onder elke voorwaarde moet een herhaling worden voorkomen.


  Gelukkig is het bij de zes vogels gebleven. Mijnheer Van Alfen veronderstelt dat het eerder de klimaatwisseling is geweest: er waren vogels bij, zo is hem achteraf verteld, die rechtstreeks uit de tropen kwamen... voor hen was de overgang dus wel erg groot.


  Maar wat hebben ze aan „achteraf’ ? Dat hadden ze direct moeten zeggen, vindt Piet Hein verontwaardigd dan was dit niet gebeurd. Hij zou ze met liefde hebben geacclimatiseerd. Zelf heeft hij ook vogels, en z’n oom, die verkeersvlieger is, heeft er indertijd ook voor hem een stuk of wat meegebracht, hij weet niet meer precies waar vandaan.


  Maar hij heeft ze opgefokt als... als couveuse-kindertjes, bij wijze van spreken; in een apart hokje, met speciale verwarming die hij geleidelijk aan terugbracht tot de normale kamertemperatuur. Er is er dan ook niet één gestorven en op het ogenblik fladderen ze lustig rond in de grote volière. Zo had dat hier ook gekund... nu is het te laat. Altijd weer wordt de put gedempt nadat het kalf is verdronken...


  Van de meisjes wipt vooral Arianne af en toe bij haar binnen.


  „Kind,” zegt ze dan, „wat jij toch te benijden bent, ik vind dit toch zó beeldig. Dat je er niet de hele dag naar zit te kijken?”


  „Ik heb wel wat anders te doen,” schudt Kathinka, „zit jij de hele dag te kijken?”


  Ze gluurt geheimzinnig om haar heen. Nee, Piet Hein is er niet. Ook zijn er geen bezoekers op dit uur, het is nog te vroeg in de ochtend.


  „Ga ’s mee,” fluistert ze, „maar stilstaan hoor, doodstil!”


  Arianne staat als een standbeeld.


  En dan ziet ze hoe Kathinka midden tussen de vogels gaat, met in haar handen een bakje vol zaad.


  „Niet zeggen, hoor,” dringt ze aan, „ik heb een weddenschap met P. H.”


  „Wie is P. H.?” wil Arianne weten.


  „Piet Hein natuurlijk. Stil... let op!”


  En daar komen de vogels, van alle kanten: ze nestelen zich op haar schouders, op haar armen, op haar handen.


  Eentje zelfs zit er boven op haar hoofd. En opeens fladdert alles neer op de rand van het bakje, dat ze uitnodigend voor zich houdt.


  „Gó,” zegt Arianne bewonderend, „ze eten uit je hand.”


  Want dat doen ze. Het heeft haar dagen gekost.


  Kathinka knikt dan ook tevreden.


  „Ja,” zegt ze, „alleen die ene, die wil niet.”


  „Welke ene?”


  „Die daar,” wijst ze, „die mozambique-sijs. En om hem is het juist begonnen.”


  Nee dat begrijpt Arianne niet. En dan vertelt ze haar van de weddenschap die ze heeft afgesloten en die ze gaat verliezen. Onherroepelijk. De week is bijna om.


  „Nou ja,” meent Arianne achteloos, „ik vind het toch geweldig en als Piet Hein eerlijk is, dan zal hij ook met dit genoegen nemen.”


  Maar dat is onzin, zo zou zij misschien doen... alsof Kathinka dat zou willen? Nee, een weddenschap is een weddenschap. Ze hóórt het hem zeggen: „Heel aardig, heel aardig... werkelijk, Kathinka, je hebt grote vorderingen gemaakt, m’n compliment. Alleen... die mozambique-sijs, die zie ik er niet bij, hadden we niet afgesproken...?”


  Jawel, dat hadden ze. O, hij kan gerust zijn, hij zal zijn sigaretten hebben, dat is het minste. Maar dat ze niet in staat is het vertrouwen te winnen van één zo’n klein, onnozel diertje!


  Even heeft ze erover gedacht, maatregelen toe te passen: ze kan hem gedurende een bepaalde tijd zijn eten onthouden, wanneer ze waakzaam blijft en hem wegjaagt, telkens als hij op het bakje wil neerstrijken. Want dat doet hij, zodra ze haar hielen heeft gelicht.


  Misschien dat hij dan zou komen... uit nood. Maar hoe durft ze zo iets gemeens alleen maar uitdenken, foei. Nee, als hij komt, dan moet het zijn uit volkomen vrije wil, laat hij anders wegblijven.


  Daar is wel het popje...


  „Madame Mozambique,” wijst ze Arianne, „ik meende altijd dat vrouwen zoveel invloed hadden op hun man. Nou, het lijkt er niet naar.”


  Ze neemt voorzichtig het vogeltje in haar handen, dat zich rustig laat oppakken... zover is het al.


  „Je echtgenoot is een bangerd,” hoont ze, „zeg ’m dat maar uit mijn naam. Hier... hier heb jij een extra hapje.”


  En dan zien ze hoe het diertje wegvliegt om even verderop neer te strijken naast haar gemaal, die met een hooghartig gezicht het zaadkorreltje wegpikt van tussen haar snavel, nadat ze hem die met een koket en scheèf gehouden kopje heeft toegestoken.


  „O, wat schattig,” jubelt Arianne opgetogen. „Nee zeg, Kathinka... zag je dat? Wat enig!”


  Of ze het zag.


  „Zo zijn wij, vrouwen,” zegt ze, „veel te zwak en veel te goedhartig. Want wordt het gewaardeerd? Kijk, hoe hij haar zit aan te porren om nog meer te halen. Laat dit je een les zijn, Arianne van Alsem, in verband met je eventuele plannen voor de toekomst: ziedaar de man in zijn ware gedaante. Dieren huichelen niet, het is een van de vele dingen die ze op ons voor hebben...”


  „Je weet er heel wat van,” zegt Arianne grinnikend, en Kathinka knikt ernstig.


  „Ik doe elke dag ladingen wijsheid op,” beaamt ze, „nog maar een paar van deze voorbeelden en ik laat me omtoveren in een dier. Het is alleen maar jammer dat de mensen de spiegel niet zién, die hun hier wordt voorgehouden.”


  En dan gaat achter hen de deur open, en daar is Piet Hein terug.


  „Hoi,” zegt hij, „Arianne! Wat hoor ik daar van spiegels, ben je aan het filosoferen, Tink?”


  „Over jou ja,” knikt ze. „Spiegeltje, spiegeltje aan de wand, wie is het mooiste in heel het land?”


  Want elke avond voor hij naar huis gaat, staat Piet Hein een half uur zijn haar te kammen voor een zak-spiegeltje, dat hij daartoe op een richel zet, langs de kant.


  Kathinka heeft het hem al twee keer afgekaapt. De derde maal, heeft ze gedreigd, dan houdt ze het.


  „Leuk,” zegt hij waarderend, doch hij knikt afwezig. „Toch zit er iets in,” vindt hij, „we moesten het de baas maar eens voorstellen. ”



  „Jongens, wat in vredesnaam?”


  Ze is werkelijk verwonderd, waar heeft hij het over? Hij kijkt keurend de volière rond.


  „Nou... spiegels,” zegt hij, „grote, langwerpige, geslepen spiegels langs alle wanden, zou dat even staan. Dan leek het hier eens zo groot, en het aantal vogels werd erdoor verdubbeld.”


  Kathinka staat perplex.


  „Ja,” zegt ze gemelijk, „het aantal bezoekers trouwens ook. En jij maar kammen! Je zult het wel uit je hoofd laten, hoop ik. Ik zou er helemaal een kermis van maken als ik jou was.”


  „Och?” meent hij.


  Maar met twee vuisten komt ze op hem af.


  „Piet Hein, je laat het, hoor je? Je laat het, je houdt je mond! Die arme dieren, wou je die hun laatste sprankje zon afnemen? Je bent een bruut. Jij, die nota bene lid bent van...”


  Hij heft bezwerend zijn hand op.


  „Zoet maar,” sust hij, „het was maar een idee. De baas zou me trouwens zien aankomen, ze zijn net klaar met alles. Maar aan die zon heb ik niet gedacht, dat is waar. Goed, géén spiegels dus...”


  „Je kunt er een van mij krijgen, als het je daarom te doen is,” biedt Kathinka aan, „boven het fonteintje.” „Van jou krijg ik sigaretten,” herinnert hij, „overmorgen, tenzij je het voor die tijd al opgeeft.”


  „Op je hoofd, overmorgen en geen dag vroeger.” „Aha, dus je beseft dat je het verliest?”


  „Wacht af,” zegt ze enkel...


  HOOFDSTUK VI


  Alle hens aan dek


  



  Doch hij kan lang afwachten, voorlopig komt er van hun weddenschap niets. Ze krijgen zelfs geen tijd om eraan te denken, want die „overmorgen” is er een kolossaal diner voor liefst zestig personen.


  Het is begonnen met een telefoontje. Geen uur later reed er een auto voor met drie heren, die een langdurig gesprek hadden met mijnheer Van Alfen. Het bleek dat elders gemaakte afspraken voor een te houden congres door omstandigheden op het laatste nippertje waren teniet gedaan, zodat hals over kop naar een andere gelegenheid moest worden omgezien. Men had daarbij gedacht aan het nieuwe motel...


  „Uitermate vereerd,” boog Floris van Alfen, „mag ik weten welke die omstandigheden waren?”


  Dat mocht. Zeer vermoedelijk had hij het ochtendblad al gelezen? Dan was hij dus op de hoogte van de brand, die vannacht in de hoofdstad had gewoed...


  Hij knikte. „In Atlantic,” bevestigde hij, „inderdaad. Een catastrofe...” al had die zich gelukkig tot de benedenverdieping beperkt. Doch keuken zowel als eetzaal bleken niettemin zodanig te hebben geleden, ook al door de aanzienlijke waterschade, dat de herstelwerkzaamheden op zijn minst een maand zouden vorderen...


  „Voila,” sprak een van de heren, „en ons congres is overmorgen. Dat moét doorgaan, er zijn al gasten over uit het buitenland.”


  „Maar in twee dagen?” meende meneer Van Alfen bedenkelijk.


  Doch dan kwamen de bezoekers eerst goed in actie.


  „Wij reserveren al uw kamers, al uw flats, al uw beschikbare slaapruimte. U moogt ons niet teleurstellen, u hebt een modern bedrijf, u beschikt over personeel... Onze voorbereidingen zijn allemaal getroffen, we kunnen dit eenvoudig niet uitstellen, onmogelijk. Daarbij zegt de directie van Atlantic u alle hulp toe, voor geval u die nodig mocht hebben...”


  „Dat heb ik zeker,” rekende de ander uit, en dan hakte hij de knoop door, resoluut, zoals zijn aard was.


  „Goed, u kunt op mij rekenen. Het motel staat tot uw beschikking, voor zover de kamers nog niet zijn besproken.”


  De drievoudige zucht, die door het kantoor ging, was bijna buiten te horen. Nadien stond de zaak op zijn kop. Telefoongesprekken vlogen over en weer, de grijze Sunbeam, de sportwagen, die zoveel opzien had gebaard voor de deur van de huishoudschool, gromde onophoudelijk als een verscheurend dier, en reed af en aan langs de brede oprit... koks werden aangesteld, kelners aangenomen, enorme bestellingen gedaan, en zelfs de meisjes werden opgenomen in de algehele sfeer van bedrijvigheid.


  Nu, op de dag zelf, is iedereen zenuwachtig en geagiteerd.


  Al om halftien verschijnt Coby in de volière, waar Kathinka bezig is de vogels te voederen.


  „Aantreden,” zegt ze, „onmiddellijk aantreden, Tink, we moeten allemaal helpen.”


  „En hier dan?” vraagt Kathinka verongelijkt, want ook Piet Hein heeft ze deze ochtend nog niet zien opdagen.


  „Afsluiten,” beveelt Coby kort en bondig, „order van de baas. De volière wordt vandaag niét voor bezichtiging opengesteld.”


  Ze haalt haar schouders op.


  „Mij best,” zegt ze, „maar mogen de dieren misschien nog wel éten? En dan wil ik me ook nog wel even opknappen, als het kan. Zó kan ik kwalijk in het motel verschijnen.”


  Ze wijst op haar overall.


  „Vlug dan,” knikt Coby, „we wachten op je!” en weg is ze alweer.


  Ze vult de laatste zaadbakjes bij, dan bukt ze zich naar het mozambique-popje, dat haar gespannen en ineengedoken gadeslaat.


  „Het spijt me,” zegt ze, „maar vandaag geen vingeroefeningen, liefje, de heleboel is op hol, iedereen is zijn hoofd kwijt. Misschien morgen weer...”


  Die „vingeroefeningen” bestaan namelijk hieruit, dat het popje, op haar hand gezeten, zich plotseling laat achterovervallen en zo, als een duikelaartje om haar uitgestrekte wijsvinger buitelt, zich vastklemmend met ragdunne, scherpe pootjes.


  Ook dit heeft Piet Hein nog niet gezien. Het is een van de triomfen die ze straks over hem denkt uit te storten...


  Dan vult ze óók de laatste drinkbakjes, en trekt vervolgens langzaam haar overall uit. Doch halverwege blijft ze steken.


  Achter haar zitten de twee parkieten, als altijd dicht opeengedrongen, op hun stok. Ze kijken beslist verwijtend.


  „Och hemeltje,” zegt ze, „ik vergeet jullie!”


  Ze doet een pas terug. Omdat de „mens” nu haast heeft, daarom behoeven de dieren daar nog niet onder te lijden.


  Het is haar vaste gewoonte, ze iedere ochtend even te strelen.


  Nu ook, legt ze een vinger beurtelings op elk van de twee vogelkopjes, en beweegt die langzaam heen en weer.


  Een tochtvlaag doet haar opkijken.


  „Kom je?” dringt Coby aan, „wat sta je nu te teuten? Ze zijn er al allemaal...”


  Ze fronst ongeduldig haar wenkbrauwen. Voor haar zijn deze dieren niet anders dan de borden en schalen die zij ’s avonds afwast: materiaal, behorend bij de inventaris van het motel. Je hebt op te passen dat er niets breekt... dat is alles.


  „Laat mij teuten,” zegt Kathinka uit haar humeur. Ze was veel liever hier gebleven... dat gezanik, kunnen ze het niet zonder haar stellen? Voor het laatst kijkt ze nog even rond. Bij alle voederbakjes verdringen zich nu de vogels: de brutalen vooraan, zittend op de rand en schrokkend met een haast alsof ze met de eerstvolgende trein mee moeten... in de achterhoede de meer bedeesden, geduldig wachtend op hun beurt en blij met de kruimpjes die voor hen afvallen.


  Is het bij de mensen niet net zo? Wie de grootste mond heeft...


  „Vooruit dan maar,” zegt ze, „laten we maar eens gaan horen wat Floris heeft te vertellen,” en ze sluit nadrukkelijk de deur.


  „Hè, hè,” zucht Coby, „eindelijk!”


  



  Het gaat om de tafels. Die moeten gedekt.


  „Laat nu eens zien,” zegt mijnheer Van Alfen, en hij kijkt de kring van gespannen meisjesgezichten rond, daar tegenover hem. „Laat nu eens zien dat jullie van een huishoudschool komen. Hierzo... hier liggen tafellakens en servetten, daar staat serviesgoed... ginds vind je bestek en glazen, ga je gang. Als er iets nodig is, kun je mevrouw Steffenkamp vragen, zij is boven.” Weg is hij! Maar bij de deur draait hij zich nog even om.


  „Het moet een fééstelijke tafel worden,” herinnert hij, „voor zestig personen. En om twaalf uur klaar! Vergeet niet de bloemen...”


  Béng! Dat is de deur die achter hem dichtvalt.


  Ze kijken elkaar aan.


  „Proost,” zegt Renée dan, „wie moet ’r nog peultjes? Hadden we nu juffrouw Vinkebach maar hier.”


  „Of juffrouw Felderhof,” zucht Mariëtte.


  „Desnoods juffrouw Konings...”


  Ze zijn opeens weer terug op de E. N. H. S. Kathinka voelt hoe haar boze bui afdrijft als een onweerswolk aan een voorjaarshemel.


  Het is alsof ze de stem van haar lerares weer hoort: „En leg alsjeblieft niet wéér de dessertlepels naast het couvert, die horen boven het bord.”


  „Bovenóp het bord,” had ze geantwoord, „goed, juffrouw.”


  Ze giechelt opeens.


  „Vooruit kinders,” zegt ze dan, „we zullen het wel redden. In het uiterste geval hebben we nog Elske, die „zwemt” ons er wel doorheen. Laat zien dat we van een huishoudschool komen... wat zeg ik? Van dé Eerste Nederlandse Huishoudschool, dat is nog heel wat anders.”


  En dan wil Tineke Brandt weten wat het menu is, dat de dames en heren krijgen voorgezet, want dat zullen ze toch eerst moeten kennen. Hoe kun je anders dekken? Is er bijvoorbeeld soep?


  Natuurlijk is er soep. Heeft ze ooit een diner meege maakt zonder soep?


  „Het kunnen „soeponthouders” zijn,” prevelt ze. „En hors d’oeuvre?”


  Maar dan vindt Annemiek, al rondsnuffelend, een lijstje op het buffet. „Hier,” zegt ze, „hierzo, dit is het, kijk maar: hors d’oeuvre, soep, tussengerecht... dat zijn dus platte borden, diepe borden, kleine bordjes,” somt ze op.


  Ze staan er allemaal, netjes gerangschikt op stapels.


  „Geef er ’s een duwtje tegen,” inviteert Coby, maar Cara zegt verschrikt: „Nee alsjeblieft, je laat het hoor... ik dróóm ervan vannacht. Wedden dat ik ga gillen?”


  „Torentje, torentje bussekruit,” neuriet Arianne, en ze laat in het midden of ze de stapels borden bedoelt dan wel Cara, „mag ik voor de bloemen zorgen?”


  Maar daar zijn ze nog lang niet aan toe, anders zijn die verwelkt voor de gasten komen.


  Daar liggen ook de vorken, de lepels, de messen... alles gesorteerd en in blinkend gelid.


  „Een kind kan de was doen,” ziet Kathinka, „kijk maar ’s hier!” en ze wijst met een hoofdknik naar een hoek van het buffet, waar voor één persoon is gedekt, model en volgens voorschrift.


  „Een „ten geleide” blijkbaar,” begrijpt Mariëtte, en Coby zegt grijnzend:


  „Praktisch handboek voor het tafeldekken, naar het leven geïllustreerd met tal van voorbeelden...”


  „Door Floris van Alfen,” vult Kathinka aan. „Overigens, drié glazen bij ieder bord, is dat niet wat overdreven?”


  En dan rollen ze het eerste tafellaken uit, er lijkt geen eind aan te komen.


  „Die kopen ze zeker per meter,” gelooft Renée, „waar zullen we het leggen?”


  Ze kijkt zoekend rond.


  „Op de grond,” proest Arianne, „waar wou je anders?”


  „Nou ja, natuurlijk op tafel, maar op welke? Er zijn er twee, in T-vorm opgesteld.”


  Ze kiezen het bovenstuk, het gaat er net overheen. Nee, ze hebben hun spulletjes hier wel voor elkaar.


  „Ik voel me als vroeger,” constateert Kathinka, wat bestek rangschikkend naast een bord, „toen had ik een blokkendoos en ik keek op een plaatje wat ik ging maken... nu kijk ik achter me en voorkom zo dat iemand z’n soep eet met zijn vork. Wedden, dat we met een half uurtje klaar zijn?”


  Maar dat is wel wat erg optimistisch bekeken.


  „Heb je de glazen gewreven?” vraagt Mariëtte opeens.


  „De glazen? Nee..


  Ze houdt er één tegen het licht.


  „Alsjeblieft, kijk! Ze komen blijkbaar zo uit de kasten. Hier liggen trouwens doeken, die zijn er kennelijk voor bedoeld.”


  Kathinka zucht eens.


  „Tja,” zegt ze aarzelend, „op die manier...”


  Op die manier duurt het nóg lang, bedoelt ze. Maar misschien heeft juffrouw Konings wel gelijk en zal zij nooit een goede huisvrouw worden. De simpelste dingen vergeet ze.


  „Zal ik dan nu maar voor de bloemen gaan zorgen?” vraagt Arianne opnieuw. Ze heeft eens langs de tafels gekeken, en vindt dat ze zo zoetjes aan wel kan worden gemist, het begint er aardig op te lijken. En eer die allemaal zijn uitgezocht, gerangschikt... maar vooral, eer de stukjes zijn opgemaakt, zoals zij die in haar hoofd heeft — ook dat vergt zijn tijd. Ze kan het nog altijd niet goed verkroppen dat haar niet de verzorging van de bloemenhof is toevertrouwd. Niet dat Els er niet voor geschikt is, dat zal ze niet zeggen, maar voor haar betekende het zoveel méér...


  „Die Arianne,” zegt Coby, „met haar bloemen. Ze lééft gewoon bij haar bloemen.”


  Het klinkt een beetje spottend, neerbuigend ook... alsof ze haar tot niets beters in staat acht.


  Vandaar dat Kathinka plots fel voor haar opkomt, zoals ze opkomt voor alle onrecht om haar heen.


  „Zeker,” snibt ze, „Arianne en ik, wij leven bij alles wat leeft!” Want ze denkt aan haar vogels, en Coby’s ongeduld daarstraks, toen ze haar kwam roepen.


  „Er zijn ook mensen, die leven overal langs.” „Bedankt,” buigt Coby, „je bent de openhartigheid zelf. Ik had het anders niet tegen jou.”


  „Ik trek het me aan,” zegt Kathinka.


  En dan slipt Arianne stilletjes de deur uit, voor er misschien ruzie komt. Ze vindt ruzie iets afschuwelijks.


  Doch zo’n vaart loopt dat niet, daarvoor kunnen ze toch te goed met elkaar overweg. Alleen, je mag elkaar toch weleens zeggen waar het op staat?


  Het zijn de servetten die, aan het eind, nog de enige moeilijkheid opleveren. Want hoé, in vredesnaam, krijg je zo’n ding gevouwen? In een punt dan, volgens het voorbeeld dat daar prijkt op het buffet.


  „Ónmogelijk,” zucht Cara, „wie dat heeft uitgevonden? Ik heb het al wel duizend keer geprobeerd. Waarom mag het niet gewoon in vieren?”


  Maar het is waar: de witte puntmutsen zijn een attractie op zichzelf, wanneer ze eenmaal op de borden zijn geplaatst, en je kijkt zo’n tafel eens langs.


  „Ze verhogen het feestelijk cachet,” geeft Annemiek toe, „maar hoe ze moeten gevouwen... ja, dat weet ik ook niet.”


  Zélfs zij niet, bedoelt ze — met haar negen voor juffrouw Konings.


  „Ahem!” kucht Renée.


  Maar dan brengt gelukkig Guido uitkomst. Hij steekt net zijn hoofd om de hoek van de deur.


  „Is Toine hier?” wil hij weten.


  „Dat zou hij wel willen misschien,” veronderstelt Coby, „maar hij is er niet. Maar jou moeten we wel hebben... Guido, hoor ’s!”


  Want hij heeft zijn hoofd alweer bijna teruggetrokken. Iedereen is vandaag even haastig.


  „Ja?” zegt hij nu.


  „Je mag ons helpen,” inviteert ze, „is dat niet fijn? We zitten met...”


  Weg is weer het hoofd.


  „Geen tijd,” weert hij en wil net de deur dichttrekken, als hij het Kathinka hoort zeggen, hard genoeg om door hem te worden verstaan. Dat is dan ook de bedoeling.


  „Och wat,” meent ze, „laat toch. Dacht je dat hij het kan? Toch zeker net zomin...”


  Langzaam wordt de kier weer breder.


  „Kiekeboe,” giert Renée, als zijn hoofd opnieuw in de opening verschijnt. Het lijkt wel een spelletje.


  „Wat kan?” vraagt hij dreigend. „Wat zou ik niet kunnen?”


  En dan is hij opeens helemaal binnen. Nu is het zaak hem hier te houden.


  „Dit,” zegt Coby, en werpt hem een servet toe. „Vouw eens? Maar in een punt hè, net zoals daar.”


  Ze wijst naar het buffet.


  Hij is, net als alle mannen, ijdel genoeg om erin te lopen.


  „Dat?” glimlacht hij. „Is dat alles? Geef hier, voor jullie ze allemaal beduimelt. Ik dacht dat je dat op een huishoudschool wel leerde..


  „We hebben het nog niet gehad,” zegt Renée braaf.


  En dan staan ze met z’n allen om hem heen.


  „Let op,” begint hij frikkig. Als Guido hun iets uitlegt wordt hij altijd frikkig.


  „Je begint met het servet te vouwen: één keer, twee keer. Vervolgens...”


  Het is gek, maar als je het zo ziét doen, is er niets aan. Waarom kunnen zij het dan niet?


  „Het is een slag,” verklaart hij, „kijk goed, ik doe het nog ’s!” en hij neemt een nieuw servet van de stapel.


  Dat gaat goed. Kathinka geeft Coby een knipoog... er danst een lichtje in haar ogen.


  „Voila,” zegt Guido, als een goochelaar die een moeilijke truc heeft volbracht, „nu jij!”


  En hij doet voor de derde maal een greep op het buffet. Maar dan kijkt ze diep verongelijkt.


  „Je doet het te vlug,” verwijt ze, „hoe kan ik het zo volgen? Voor jou is het een weet... kunst, wij zien het voor het eerst.”


  Ook de anderen vallen haar bij, ze hebben het spelletje nu allemaal door: Guido de servetten laten vouwen... althans het grootste deel alleen hijzelf, in zijn ijver, niet.


  „Goed,” knikt hij, „dan zal ik het langzamer doen, heel langzaam...”


  Pas als de twaalfde muts op tafel staat, wordt hij plotseling kriegel. Misschien denkt hij aan het vele werk dat hem nog wacht, of aan Antoine, naar wie hij op zoek was...


  „Grote góden,” moppert hij, „zo onnozel zien jullie er toch niet uit, dat je dit niet kunt leren. Ik begrijp dat niet. En ik sta hier mijn tijd maar te verdoen..


  Doch dan ziet hij eensklaps hun lachende gezichten.


  „Verroest,” ontdekt hij verbouwereerd, „jullie houden me voor de gek?”


  Het lijkt een ogenblik alsof hij kwaad zal worden, doch het is Kathinka die de zaak redt.


  „Een beetje,” geeft ze toe, „vind je het erg? Bedankt in elk geval voor het eerste dozijn. En als je niet al te boos bent, Guido...”


  „Hm,” gromt hij, „wat dan?”


  „Doe dan de rest ook, wil je? Jij doet het zo handig.”


  Hij lacht als een boer met kiespijn.


  „Eigenlijk moest ik ze integendeel allemaal weer uitvouwen,” vindt hij, „maar dan zijn jullie morgen nog niet klaar. Bovendien vrees ik dat de gedrochten die jullie straks maken, wel erg bij de mijne zullen afsteken. Goed, laat maar liggen die dingen, ik doe ze straks wel...”


  „Je bent een engel van goedheid,” prijst Kathinka overdreven, maar als de deur achter hem is dichtgevallen, neemt ze kordaat een ongevouwen servet in haar handen.


  „Vooruit, jongens,” spoort ze aan, „laat zien dat we van een huishoudschool komen. Die gedrochten gaan we hem betaald zetten. En hij is echt te fideel om zo voor de mal te worden gehouden, hij heeft genoeg te doen.”


  Op dat moment komt Arianne terug, met haar armen vol bloemen...


  



  En nu is de tafel klaar.


  „Ik hoop,” heeft Els van der Beek gezegd, „dat je niet m’n hele hof hebt leeggeplunderd, er moet voor andere gasten ook nog wat te kijken overblijven,” en Mariëtte zong natuurlijk direct: „Klein, klein kleutertje, wat doe je in m’n hof?”


  Maar Arianne bleef doodernstig.


  „Echt niet,” zei ze met overtuiging, „ga maar kijken, ik ben heel bescheiden geweest.”


  „Zoals altijd,” bromde Kathinka, „veel té bescheiden waarschijnlijk.”


  Nadien was ze een half uur bezig geweest - Arianne dan — met bakjes en potjes en pulletjes, en nu is de tafel dan klaar.


  Kant en klaar, inclusief de versiering.


  Er is vreugd in hun harten, en trots om het volbrachte.


  „Dit moest juffruw Bikkers eens kunnen zien,” zegt Coby, en Renée stelt voor: „Kunnen we geen telegram sturen?”


  Kathinka ziet het al voor zich, ze begint te grinniken.


  „Iets in deze geest,” oppert ze...


  



  Leerlingen, in Motel-Exploitatie bijeen, vertegenwoordigend de Eerste Nederlandse Huishoudschool, geven uiting aan hun grote genegenheid en dankbaarheid door zelfstandige samenstelling feestdis, waarvoor hoogste lof van directie verkregen.


  



  „Dat moet je nog afwachten,” meent Cara, doch dit ontlokt een ware storm van protesten.


  „Ze moesten het ’s niet mooi vinden,” dreigt Mariëtte, „dan nemen we alles weer af, vlak voor de gasten komen.”


  „’t Is toch zeker beeldig?” vindt ook Tineke.


  „Snoezig!!” helpt Mariëtte ijverig mee hun eigen roem verkondigd.


  „Maar dat telegram nu...?”


  Dat is natuurlijk Arianne weer, die neemt ook letterlijk alles ernstig.


  „O, onzin,” zegt Kathinka wrevelig, „dat was toch maar malligheid. Ik zie juffrouw Bikkers al hals over kop de trein nemen..


  „Toch zou ze het leuk vinden als ze het wist,” houdt Arianne vol, „ik bedoel, het zou haar goeddoen, vast. Ze zou...”


  „Ze zou tranen plengen van ontroering,” gelooft Renée, „en haar hart zou breken. Wie weet er nog meer?”


  „Flauw zijn jullie.”


  Arianne haalt haar schouders op.


  „Ik wou alleen maar zeggen: we zouden het juffrouw Van der Griend kunnen laten zien, die vertegenwoordigt per slot de school, en die is hier.”


  Ze zegt zelden „Elske”, zoals de anderen.


  Maar... natuurlijk, Elske! Dat ze daaraan niet hebben gedacht.


  Coby staat al bij de deur.


  „Je bent een kraan,” zegt ze, „de enige van ons die haar verstand gebruikt. Verdraaid ja, Elske... ik ga haar halen!”


  En dat vergoedt dan weer alles van daarstraks.


  Nou, ze krijgen het volle pond: Elske raakt niet uit-geprezen.


  „Dit moét juffrouw Bikkers weten,” zegt ze met overtuiging, „hoe beeldig dat alles er hiet uitziet. Nog beter, ze moest het kunnen zien, wat zou ze trots op jullie zijn, kinderen. Het zou haar vertrouwen in jullie bevestigen.”


  Daar worden ze eventjes stil van.


  Vertrouwen, heeft juffrouw Bikkers werkelijk vertrouwen in hen gehad?


  „Maar wat dacht je dan?” protesteert Elske met klem, „anders had ze dit alles toch zeker wel afgewimpeld? Dan waren jullie nu niet hier. Natuurlijk had ze vertrouwen, de reputatie van haar school ligt haar na aan het hart.”


  Ja, dan is het natuurlijk dubbel prettig dat... dat ze bun best zo hebben gedaan, dan had Arianne dus toch gelijk.


  ,, Ik zal het haar schrijven,” belooft Elske, „ik zal het haar stellig schrijven... hoé enig de tafel er uitziet, en hoe feestelijk. Als nu strakjes nog die kaarsen branden... Werkelijk, mijn compliment, meisjes!”


  Je zou er bijna van op je tenen gaan staan. Maar dan gaat achter hen de deur open, en daar is Guido.


  Als een stortbad.


  „Zo,” zegt hij gejaagd, „nou moet het dan maar even. Waar zijn de servetten? Vlug jongens, want ik heb meer te doen. Het hele motel zit voor vanavond propvol, we...”


  Doch dan vinden zijn ogen eensklaps de tafel, waar op ieder bord een helderwitte puntmuts prijkt.


  Hij fluit tussen zijn tanden.


  „Tjé,” zegt hij jongensachtig, „dat ziet er goed uit... dat ziet er wérkelijk goed uit, daar zal oom Floor van staan te kijken. En die servetten, wie heeft jullie daarbij geholpen? Mevrouw Steffenkamp zeker. Ik moet zeggen keurig... het is af!”


  „Boven verwachting,” knikt Kathinka, „zeg het gerust. Maar met die servetten heeft toch niemand geholpen... parole d’honneur, die hebben wij gedaan. Wil je zo goed zijn de gedrochten even te vergelijken? Met de jouwe, bedoel ik. Een doosje sigaretten als je ze eruit haalt.”


  Ze moet opeens denken aan haar weddenschap met Piet Hein. Enfin, een doosje meer of minder komt er niet op aan.


  Maar Guido schudt zijn hoofd.


  „Ik zal het wel laten,” lacht hij, „ik zie eerlijk geen verschil. Zo, zo...? Dus die servetten hebben jullie...?


  Ja, zo iets wil weleens helpen: een beroep op het eergevoel... altijd raak. In elk geval: m’n compliment!”


  „Dat is het tweede dan,” knikt Elske vriendelijk, „ik zeg juist: dit moest juffrouw Bikkers kunnen zien.”


  „Juffrouw Bikkers?”


  Guido vergeet altijd opnieuw dat ze op school zijn.


  „Hun directrice,” verduidelijkt ze dan ook, „het zou haar hart verwarmen. In zekere zin is dit ook haar werk, nietwaar?”


  „Ja ja,” zegt Guido vaag. Maar dan wordt hij plotseling actief.


  „Wel... dat kan,” knikt hij, „een ogenblik!” en wég is hij.


  Ze kijken elkaar verbaasd aan. Want wat gaat hij in vredesnaam doen? Toch niet opbellen, dat zou al te dwaas zijn.


  „Misschien haalt hij haar wel op,” veronderstelt Renée, „met de Sunbeam!” Alsof het naast de deur is.


  Maar dan glimlachen ze allemaal... zelfs Elske, want in gedachten zien ze juffrouw Bikkers zitten, naast Guido, met verwarde haren in de open sportwagen, die met een snelheid van honderd kilometer over de weg suist. Nee, daar hoort ze echt niet in...


  Ze hoeven niet lang te wachten, want daar is hij alweer terug: in zijn ene hand een fototoestel, in de andere een blitzlamp. Maar natuurlijk, een foto... dat ze daar niet aan hebben gedacht. Ze bejubelen hem om het hardst.


  „Jawel,” dringt hij, „maar vlug, vlug! Als jullie wisten wat er nog allemaal te doen is!”


  „We zullen wel helpen,” belooft Kathinka zoet.


  En dan maakt hij er drie: één van de tafel, zonder meer... twee van hen, bij de tafel, terwijl ze quasi bezig zijn met dekken.


  Maar de kaarsen mogen niet aan, zoals Coby heeft gevraagd, en dat is ook wel te begrijpen...


  



  Die verdere dag, hemeltjelief... nou, ze hébben geholpen. In de keuken, in het restaurant, boven op de slaapkamers, in de flats...


  Kathinka, weggedoken achter een onmetelijk hoge stapel handdoeken, die ver boven haar uittorent, botst in de gang tegen Piet Hein op.


  „Kijk uit!” gilt ze, maar het is al niet meer te voorkomen: daar gaat de hele berg, om en over haar heen.


  Als een lawine.


  „Wat heb je hier ook te zoeken,” moppert ze, „jij hoort in je volière.”


  Ze is te moe om te horen hoe zot het klinkt. En dan laat ze zich ook maar op de vloer zakken, midden tussen de chaos. Onder andere omstandigheden zou ze het zeker hebben uitgegild...


  Piet Hein haalt verongelijkt zijn schouders op. Hij kijkt verstoord vanuit de hoogte op haar neer.


  „Datzelfde verwijt,” zegt hij, „kan ik jou maken. Maar bovendien keek je niet uit.”


  Dat is helemaal het toppunt. Hoe kan zij uitkijken... hoe kan - wié ook - uitkijken wanneer hij verscholen gaat achter een wal van textiel? Hij... hij had zijn ogen moeten gebruiken, én z’n verstand - maar hoe wil-ie? Wanneer je dat niet hebt? Woesteling, die hij is. Hij moet haar nodig iets zeggen. Ze zal een auto-claxon kopen, dan geeft ze voortaan signaal. En dan proest ze het opeens uit... toch, want als altijd weer ziét ze het voor zich.


  „O, Piet Hein,” smeekt ze, „schei uit, ik... ik kan niet meer, ik ben werkelijk volkomen op. Ik heb een gevoel of alles aan me beeft, kun je het zien?”


  Hij bekijkt haar ernstig.


  „Nee,” zegt hij dan, „er beeft niets. Maar zouden we die handdoeken niet ’s oprapen?”


  „Even nog,” verzoekt ze, „even uitblazen.”


  Ze leunt met haar rug tegen de muur.


  „Ik heb sinds vanmorgen...”


  En dan komt natuurlijk net mijnheer Van Alfen eraan. Al die tijd hebben ze op hem gewacht, daarginds in de eetzaal, om ook van hem één klein complimentje in ontvangst te nemen... al was het maar o, zo klein, het zou... - hoe zei Elske dat ook weer? — het zou hun hart hebben verwarmd - maar blijkbaar heeft hij er de tijd niet voor gevonden.


  Nu staat hij voor haar, na eerst over drie handdoeken te zijn heengestapt, en kijkt met duizend rimpels op haar neer.


  „Wat heeft dat te betekenen?” vraagt hij, „ben je gevallen?”


  Nee, ze is niet eens gevallen, ze is zomaar gaan zitten. Kathinka’s eerlijkheid gedoogt niet dat ze jokt.


  Niettemin, dat kun je moeilijk zeggen.


  „We... we hebben een botsing gehad,” stamelt ze daarom, „hij en ik..


  Er trekt een glimlachje om de mond van Floris van Alfen.


  „Dat meen ik te zien,” knikt hij. „Wel, ruim de rommel dan ook op, als je nog kunt staan. Je hebt beneden nu zo keurig voorbereid voor onze gasten, maar alle kans dat ze eerst naar boven gaan om zich op te knappen, en dus...?”


  Daar is het tóch nog, het compliment. Ze krijgt er een kleur van.


  „Hebt... hebt u ’t gezien?” vraagt ze ademloos, „de eetzaal?”


  „Ik heb ’t gezien en bewonderd,” geeft hij toe, „ik heb alleen geen tijd gehad om erbij stil te staan.”


  Ze ziet opeens de vermoeidheid om zijn ogen, de lijnen om zijn mond. En ze bedenkt hoe alle, alle verantwoordelijkheid bij hem berust. Voor alles.


  Het is ongetwijfeld een belangwekkend en vooruitstrevend experiment, om samen te werken met louter jongeren zoals zij, maar zij zijn niet meer dan werktuigen in zijn handen, op hém komt alles neer. En alles tegelijk waarschijnlijk.


  Zeker op dagen als deze...


  Ze staaat opeens weer op haar benen, een beetje beschaamd.


  „O, het geeft niet,” zegt ze, „dat hindert niets. We zullen het hier gauw aan kant maken, ik kan weer bergen verzetten, nu.”


  Ze heeft haast om iets voor hem te doen.


  „Dat is goed,” knikt hij, „dat is goed, Kathinka. Iedereen heeft weleens een inzinking, figuurlijk of... letterlijk. Als de ergste drukte voorbij is, dan zullen we wel eens kijken, we vinden het wel samen. Misschien een weekendje vrij, of anders...”


  Zodra hij weg is, port ze Piet Hein.


  „Vooruit,” zegt ze, „en jij ook aan je werk, wat sta je daar nou lummelig? Ga doen wat je van plan was, die paar handdoeken raap ik wel op.”


  Hij kijkt haar aan, afwezig.


  „Ja,” zegt hij langzaam, en dan opeens: „Een fijne vent, mijnheer Van Alfen... wat dié niet verzet, daar kun je respect voor hebben.”


  „Héb het, en neem er een voorbeeld aan,” raadt Kathinka en duikt weer weg achter de textielmuur, die groeit tot boven haar hoofd, bij elke handdoek die ze erop legt.


  Dan kijkt ze om de stapel heen en haar ogen lachen.


  „Zo,” zegt ze, „een ezel stoot zich geen twee keer aan dezelfde steen. Ben je nog niet weg? Denk erom dat je morgen de volière schoonmaakt... ook al worden er tién congressen gehouden. Dan kom je maar een uurtje vroeger...”


  HOOFDSTUK VII


  Piccolo... hallo!!


  


  Ze hebben hun weekend gehad. Ze hebben nog iets anders gehad ook: een gratificatie. En een speech van de baas, tijdens de laatste vergadering. Nee, ze zijn braaf in het zonnetje gezet, alleen van juffrouw Bikkers hebben ze niets gehoord, die doet aan zo iets niet mee. Of het komt misschien nog...?


  „Als ze de weelde maar kunnen dragen,” hoopte ook Elske. Wat een onzin! Niets voor haar om dat te zeggen. Alsof een mens niet juist zo iets eens nodig heeft! Het is een stimulans, een schouderklop om voort te gaan op de ingeslagen weg... om even bij het officiële te blijven.


  „De jeugd,” zo sprak mijnheer Van Alfen, „wordt tegenwoordig dikwijls voorgesteld als gemakzuchtig, lui, leeghoofdig zelfs. Ik heb aan die uitspraken nooit meegedaan, anders was ik aan dit experiment zeker niet begonnen. Voor mij ligt de fout juist bij de ouderen, de fout... die maakt dat er geen begrip is, wederzijds. Om iemand te leren kennen is er, naar mijn vaste overtuiging, maar één weg: geef hem zelfstandigheid. Geef hem zelfstandigheid, en dan pas zal blijken wat erin zit. Wel... wanneer dit een persconferentie was en geen besloten vergadering, dan zou ik tegen de heren journalisten zeggen: schrijf dat in uw kranten... méér zelfstandigheid voor de jeugd.”


  Hij grinnikte even.


  „Ik weet nu al wat de reactie zou zijn, dus daar zullen we maar niet op doorgaan. Toen ik jullie opdroeg die tafel te arrangeren, toen heb ik misschien een moment geaarzeld, en me daarmee éven aan hun zijde geschaard. Er hing te veel van af. We weten allemaal hoé druk het was die dag, en... als het niet piekfijn in orde kwam, dan zou dat uren kosten om het door „vakmensen” opnieuw te laten doen. Die kon ik slecht missen... dus? Maar die aarzeling duurde maar een ogenblik: er was het vertrouwen in jullie opleiding, er was - vooral - het vertrouwen in jullie zelf. En het heeft mijn theorie bevestigd en mijn overtuiging alleen maar versterkt toen ik, later op de dag, de eetzaal in ogenschouw heb genomen. Het was piekfijn in orde. Toen wist ik, dat ik niet anders had verwacht...”


  Nou, zeg zelf: bij zo iets zou je toch bijna gaan blozen, nietwaar? Ze hebben dan ook gebloosd, eerlijk.


  Maar het heeft hun hart verwarmd, zoals Elske zou zeggen.


  Wel, ze hebben hun weekend gehad, plus een gratificatie om het door te brengen, en allemaal zijn ze in verschillende richtingen gestoven, of eigenlijk maar in één: naar huis.


  Naar huis, mét de foto’s die Guido had laten afdrukken en die enig waren geworden. Want die moesten ze laten zien... dat sprak vanzelf. Zoals ze ook honderd uit hadden te vertellen.


  Zijn ze wel echt van het motel „losgekomen”...? Misschien niet, maar och, wat hinderde dat. Wanneer je van iets vól bent...?


  


  Nu zijn ze dan weer terug, maar nóg krijgt Kathinka geen gelegenheid om haar weddenschap met Piet Hein te... verliezen, want nu is plotseling Japie ziek.


  Japie, de blondgekuifde piccolo in zijn grappig-rode uniform, voor wie ze - ergens in haar hart - een zwak heeft. Om zijn eeuwig optimisme, z’n onweerstaanbaar goed humeur, en om zijn dagelijkse ochtendgroet, die hij vergezeld doet gaan van een amicaal opsteken van zijn arm.


  „Ha, die Thinka!!”


  Meestal weet hij er dan nog wel wat bij te verzinnen. Haar vogels noemt hij, als elke rechtgeaarde Amsterdammer, „vinkies”... hun huishoudschool „de stoep van ’et stadhuis” en het zo felbegeerde einddiploma wordt verachtelijk betiteld met „het kruideniersboekie voor het huwelijk”...


  En nu is Japie ziek.


  Of ziek? Hij is niet verschenen in elk geval, en dat is onder de huidige omstandigheden lastig genoeg.


  Want er is wel geen congres meer, en het is niet zó druk als een week geleden, doch er is niettemin een brief binnengekomen van een Belgisch reisbureau, dat voor veertien personen plaats bespreekt. Ze komen vanmiddag met auto’s.


  Bovendien komt er nog een gezelschap Fransen. En dan is dat nog maar midden in de week, ook voor het weekend zit alles weer propvol.


  Mijnheer Van Alfen wil dus graag weten waar hij aan toe is.


  Weliswaar is een piccolo niet de directeur van een zaak, maar zijn taak is toch omvangrijk genoeg als schakel en duivelstoejager van de gasten. Vandaar dat hij Kathinka opdraagt, poolshoogte te gaan nemen. Als er niet op Japie kan worden gerekend voor de eerstkomende dagen, zal hij genoodzaakt zijn tijdelijk naar andere hulp om te zien.


  Het is een buitenkansje, zo even met de bus heen en weer naar Amsterdam. Op het Leidseplein staan de terrassen uit.


  Maar voor ’n kopje koffie gunt ze zich toch geen tijd, en hals over kop schiet ze de Kerkstraat in.


  Haar hart klopt een beetje als ze haar vinger drukt op de bel, want ze herinnert zich wat Guido haar heeft verteld over het gezin. Een verwaarloosd gezin... zo’n gezin waarin de ouders altijd ruzie maken en de kinderen aan hun lot worden overgelaten.


  Stel je voor dat ze met haar neus in zo’n ruzie valt, ze zou niet weten waar ze moest blijven...


  Tot haar verbazing doet Japie zelf open.


  „Hoi,” zegt hij, „Thinka!”


  Ze ziet hoe hij een kleur krijgt.


  „Zo,” zegt ze, „spijbelaar, daar heb ik je betrapt, het staat je netjes. Waarom ben jij vanochtend niet verschenen?”


  „Veels te mooi weer,” doet Japie luchtig,,, ’k gaan strakkies wandele’ in het Vondelpark, kijk maar!”


  Een hoofdknik naar omlaag... en dan ontdekt ze pas zijn gezwachtelde voet, die als een enorme witte klomp onder zijn broekspijp uitsteekt.


  „Wat... wat is dat?” vraagt ze geschrokken.


  Hij grinnikt.


  „Dat? Verband,” zegt hij, „en gips. ’t Lijkt erger dan ’et is, hoor. Maar ’t staat me wel goed, vin’ je niet? Allenig je ken d’r geen gaste’ mee ontvangen... een piccolo met ’n pootje, dat ga’ niet. Kom d’r effies in!” nodigt hij uit, „ik heb het rijk alleen.”


  En dan staat ze even later in de wat armelijke woonkamer. Ja, allicht, wat had ze dan verwacht, een showroom misschien?


  „Ga zitten,” wijst hij, „moe’ je koffie?”


  Nee, ze wil geen koffie, ze wil alleen maar even pralen... de baas heeft haar gestuurd: vanmiddag komen er twee gezelschappen buitenlanders, en ook het weekend zitten ze weer propvol...


  „Moe’ je mij vertellen,” gromt Japie, „maar ken ik komen, met zo’n voet?”


  Ze schudt langzaam haar hoofd.


  „Nee,” zegt ze, „ik zie het. Hoe is het gebeurd? En wat is het precies?”


  „Gescheurde pees,” verklaart hij zakelijk, „en m’n enkel verzwikt. Of gebroken, dat ken ook, daar zijn de geleerden het nog niet over eens. Morge’ worden d’r foto’s gemaakt, ben ik effe’ een duur ventje? En hoe het gekomen is? Nou, daar heb je geen uur voor nodig: je zet in de Leidsestraat maar éffïes je voet buite’ de stoep en d’r rijdt een auto over, klaar ben je.”


  „Maar daar mag je toch niet mee lopen?” verbaast ze zich.


  Hij haalt zijn schouders op.


  „Nou, ik zit toch al? Kon ik jou dan op de stoep late’ staan, nee toch?”


  En dan, midden in een stilte, klinkt er plots vanuit de achterkamer het gedrens van een baby. Kathinka kijkt verrast op.


  „Da’s me zussie,” zegt hij, „wil je d’r ’s zien? Een lekker dier...”


  Er klinkt verlegenheid in zijn stem, naast trots.


  „Graag,” zegt ze daarom, „maar jij blijft zitten, ik vind het wel.”


  „Niks zitte,” bromt hij, „ze ken wel wat nodig hebben!” en hij hompelt kordaat voor haar uit.


  In een verveloos ledikantje ligt de baby. Ze lacht, als Japie zich over haar heen buigt.


  „Kijk niet naar de rommel,” zegt hij verontschuldigend, „die knap ik op, in m’n vrije tijd.”


  „Wat een schatje,” bewondert Kathinka, en ze meent het.


  „Ja hè?”


  Hij knikt dankbaar.


  „Ik heb altijd een zussie willen hebben,” bekent hij dan, „vroeger, toen ik klein was, ’k had allenig maar broers, ’t Is wel een beetje laat, maar nou héb ik ’r dan één...” „Ben jij de oudste?” vraagt ze.


  „Van de kinderen? Ja, die eer ken je me geven...”


  Ze staan weer in de voorkamer.


  „Nou,” zegt Kathinka, „dan ga ik maar weer ’s. Ik zal het de baas zeggen van die voet. Hoe lang denk je dat het kan duren?”


  Hij haalt zijn schouders op.


  „Een poosje ben ik ’r wel mooi mee,” gelooft hij, „een week, twee weken...? Ik weet het niet. Dat hangt ook af van de foto’s.”


  Hij weifelt even.


  „D’r zal nou wel een ander komen zolang, of niet?” En als ze knikt: „Ja waarschijnlijk wel, het is druk,” dan zegt hij verlegen: „Nou, dan heb ik pech gehad, we kunnen het geld slecht missen, zie je?”


  Ze vangt zijn blik op die door de kamer dwaalt, en schrikt even.


  „Maar je loon gaat toch zeker door?” zegt ze haastig. „M’n loon, ja... niet de tips.”


  „De wat?”


  „De fooien, meissie. En die zijn met mekaar dikwijls méér dan het loon. Daar gaat nou die ander mee strijken. Afijn, zolang ’n mens nog leeft...”


  Hij knikt haar berustend toe.


  „De groette’,” zegt hij, „an je vinkies, ze zulle’ je missen, vanmorgen.”


  „Ja,” zegt Kathinka weifelend. „Het beste ermee, Japie, enne... ik zou toch écht niet te veel lopen met die voet.”


  En dan grijnst hij opeens weer, als vanouds.


  „Laat ik nou net het plan hebbe’ gehad om aan de Vierdaagse mee te doen? Afijn, als jij het zegt?”


  „Och loop!” zegt ze, in tegenspraak met het vorig advies, en trekt lachend de deur achter zich dicht.


  Dan schuifelt ze voetje voor voetje de donkere trap af.


  


  In een cafetaria drinkt ze haastig een kop koffie, ze gunt zich echter ook hier niet de tijd om er breed uit voor te gaan zitten. Want in haar hoofd rijpt een plan.


  Eén zin vooral is in haar gedachten blijven hangen: we kunnen het geld slecht missen, zie je?


  Ze gelooft hem direct.


  „We,” heeft hij gezegd. Het is dus niet voor hemzelf dat hij dit nodig heeft.


  Het is haar allang opgevallen dat Japie anders leeft dan de meeste jongens van zijn leeftijd. Hij rookt niet, hij snoept niet... en nog niet één keer heeft ze hem horen praten over ’n bioscoop of een andere gelegenheid van vermaak, waar zijn soortgenoten zich zo veelvuldig plegen op te houden. Voor een beatband of popgitarist heeft hij niet meer dan een verachtelijk schouderophalen over.


  „Ze benne’ stapelgek,” luidt zijn vernietigend oordeel, „eer ik voor zo’n beetje lolschoppen vijf gulden neertelde voor ’n plaats!”


  Wel... wat doet hij dan met zijn geld? Het thuis afdragen, waarschijnlijk. Ze ziet hem opeens voor zich, gebogen over het kinderledikantje...: „Ik heb altijd een zussie willen hebben, toen ik klein was.”


  En de vreugde, die had geklonken in zijn stem: „’t Is wel een beetje laat, maar nu héb ik er één..


  En ze denkt aan de jongen, die straks zijn plaats zal innemen, ’t Is zuur!


  Maar misschien dat ze toch nog iets voor hem kan doen...


  Haar eerste gang, zodra ze in het motel terug is, is dan ook naar de kleedkamer voor het personeel, waar ze stiekem Japies rode livreipakje wegpakt, en het meeneemt naar haar eigen afdeling.


  Daar trekt ze het aan.


  Voor de spiegel bekijkt ze zich aandachtig. Het staat niet eens gek. En het zit haar als gegoten.


  Haar haar springt grappig vanonder het petje te voorschijn, de gouden initialen M. E. - Motel Exploitatie -glinsteren in de streep zonlicht die door het raam naar binnenvalt.


  Ze grinnikt even. „Mag ik u voorstellen, de nieuwe piccolo. Piccolo... hallóó!” want zo heeft ze meermalen Japie horen aanroepen.


  Het doet haar ineens denken aan het laatste jaar dat ze op de h. a. v. o. was, dat was in de derde klas... ze kon niet meekomen, en heeft haar toen verwisseld voor de E. N. H. S., de Eerste Nederlandse Huishoudschool -maar goed, dat laatste jaar dan, toen hebben ze een revue opgevoerd, daarin kwamen ook piccolo’s voor... acht of twaalf. Zij was er één van.


  En ze zongen een liedje...


  Wanneer een brief gebracht moet,


  Wié staat er voor u klaar?


  Als u naar kamer acht moet,


  Let op, wie brengt u daar?


  Als u een straat wilt weten,


  Of wiss’len, honderd pop...


  Als u iets hebt vergeten,


  Wie haalt het voor u op?


  Piccolo-hier, piccolo-daar,


  Piccolo-zus, piccolo-zo,


  Piccolo - hallóóóó!!


  En dan het refrein:


  Wij zijn de piccolo-jongetjes met ons scheve petje op, Wij zijn van ochtend tot avond onafgebroken in galop. Hé, piccolo! loop even naar de bus...


  Hé, piccolo! breng mij ’s gauw een kus... sensloop. Wij zijn de piccolo-jongetjes met ons mooie pakje aan, En heel de lieve dag gaat het aldus:


  Piccolo-hier, piccolo-daar,


  Piccolo-zus, piccolo-zo,


  Piccolo... hallóóó!!


  De laatste regel haalt ze fors uit, zoals haar dat indertijd, tijdens de repetities is geleerd. Ze kent het liedje nog precies, het was een doorslaand succes geworden...


  Maar dan gaat eensklaps de deur open, en staat Arianne voor haar met een uitdrukking van de krankzinnigste verbazing op haar gezicht.


  „Kathinka,” zegt ze „wat doé je in vredesnaam? Ben je niet lekker?”


  „Ik leef,” zegt Kathinka ernstig, „in het verleden. En ik bezing het lot van de piccolo, dat hoor je.”


  „En hoe! Het hele motel staat mee te luisteren,” overdrijft Arianne.


  „Des te beter, dan zal mijn verschijning straks geen opzien meer baren. Is onze hooggeëerde patroon en manager op zijn kantoor?”


  „Mijnheer Van Alfen? Ja, ik geloof het wel. Guido is bij hem.”


  „De onafscheidelijke,” knikt Kathinka. „Oók des te beter, ik zal zijn steun hard nodig hebben. Mejuffrouw Van Alsem, maak de weg voor mij vrij!”


  Ze doet plechtig een pas naar voren.


  „Je bent stapel,” woedt Arianne, „wat ben je van plan te gaan doen in dat pakje? Wou je zo naar beneden?”


  „Naar beneden, en naar boven... en overal waar mijn aanwezigheid maar wordt gewenst. Ik ga namelijk plaatsvervangend’ verkondigt ze fier. „Zeg tegen Piet Hein dat hij mijn vogels goed verzorgt, enne... o ja, die weddenschap? nou, die heeft hij gewonnen. Ik heb geen tijd meer om me met dergelijke beuzelarijen op te houden. Mij wachten ernstiger zaken. Opzij, Van Alsem!” En dan doét Arianne een pas opzij, en in haar rode uniformpje daalt Kathinka de trap af naar omlaag.


  Doch voor de deur van mijnheer Van Alfens kantoor aarzelt ze, zoals ze ook geaarzeld heeft indertijd, voor die van juffrouw Bikkers. Even... dan tikt ze dapper aan.


  


  Guido zit tegenover het bureau, waarachter zijn oom zit. Ze valt kennelijk met haar neus in een zakelijk gesprek.


  „Ja, wat is er, Jaap?” vraagt meneer Van Alfen ongeduldig, dan breekt hij middenin af en staart haar aan.


  Staart haar aan alsof ze een geestverschijning is.


  Ook Guido, zich omdraaiend, houdt eensklaps zijn adem in. Hij sist tussen zijn tanden. Kathinka zou willen weten of het van bewondering is - voor haar durf - of van schrik?


  Zwaar hangt de stilte, tot eindelijk zijn oom die verbreekt. Nadrukkelijk zegt hij: „Wel, wat moet dit betekenen, Kathinka? Is dat een grap? Dan kun je die als geslaagd beschouwen en je nu weer gaan verkleden. Ik moet je echter verzoeken er rekening mee te houden dat dit motel gasten herbergt... enige omzichtigheid daarbij lijkt me dus wel gewenst.”


  Ze voelt neiging opeens te proesten. Stel je voor ja, alsof ze dat zou doen in de hall?


  Nerveus bijt ze op haar onderlip. Ze valt toch niet mee, haar missie...


  „Het, het was niet als zodanig bedoeld, meneer,” zegt ze dan haperend, „niet als grap. Ik ben vanmorgen bij Jaap geweest: hij zal voorlopig niet kunnen komen. En vanmiddag komen er buitenlandse gasten, heb ik gehoord. Nogal veel. Toen dacht ik dat... dat ik misschien... dat u het goed zoudt vinden dat ik...”


  Er lijkt iets te beven om de mondhoeken van de ander.


  „’t Valt blijkbaar niet mee,” constateert hij, „maar ik begrijp je wel. Als jij zijn plaats zou innemen, bedoel je?”


  „Ik, en de anderen,” knikt Kathinka nu haastig, „Om beurten!”


  „O, juist. Dan toch altijd nog: de anderen en ik. En... waarom, Kathinka? Ieder van jullie heeft zijn werk...”


  „Haar werk,” verbetert Kathinka op haar beurt, en Guido duikt haastig weg achter een stapel paperassen.


  Ze hoort hem snuiven.


  Ook mijnheer Van Alfen glimlacht.


  „Nest,” zegt hij, „aan vrijheden ontbreekt het je niet. Goed, ieder van jullie heeft haar werk, waarom zou ik dus niet liever iemand aannemen? Een jongen, dit is geen werk voor meisjes.”


  „Omdat... omdat Japie de tips niet kan missen,” zegt Kathinka dan met een kleur. Het is eruit!


  „De tips?”


  „De fooien,” verklaart ze trots.


  „Ja, ik weet wel wat tips zijn, maar...”


  En dan veert hij opeens recht.


  „Dus die zou jij voor hem willen verdienen?”


  Ze knikt.


  „Ik... en de anderen. O, pardon, de anderen en ik.”


  En dan dringend opeens: „O, toe meneer, mag het? Ze ... ze hebben het nódig, daar... heus. Ik ben er geweest. Ik heb het gezien... als u wist...?”


  „Ik weet alles,” zegt hij snel, „ik ben gewend mijn informaties in te winnen, voor ik iemand in dienst neem. Die moeite kun je je dus besparen. Hm... ik moet zeggen, aan die mogelijkheid heb ik eerlijk nog niet gedacht. Het staat je niet slecht, dat pakje...”


  Hij kijkt Guido aan, die knikt.


  „Ze ziet ’r verdraaid leuk uit, oom!” geeft hij als zijn mening te kennen.


  Het was dus tóch bewondering. Je zou er bijna van gaan blozen...


  „Dat zei ik al,” knikt zijn oom droog. „Alleen...”


  „En het is ongetwijfeld weer ’s wat anders,” houdt Guido vol, „een vrouwelijke piccolo, waarom niet? We hebben al vrouwelijke politieagenten, vrouwelijke conducteurs, militairen... Ik voor mij geloof best dat het zou inslaan.”


  „En jij kunt het weten. Wat niet wegneemt dat ik het roerend met je eens ben, hoor. Vooral bij juffrouw Bikkers dunkt me, daar zal het zéker inslaan.”


  „Bij wié?”


  O, Guido, leert hij het dan nooit?


  „Juffrouw Bikkers,” herhaalt hij geduldig, „zij is nog altijd de directrice van Kathinka. En zij lijkt me precies de persoon om er verrukt over te zijn. In de allereerste plaats dus, zou er voor die pantalon een rok moeten komen - die eis stel zelfs ik. Maar daarnaast vraag ik me af onder welke vorm van praktijk-doen we dit kunnen rangschikken, anders zie ik er weinig heil in, zie je? Wij kunnen het nu wel aardig vinden, maar zij houdt er nogal stevige principes op na... vasthoudende principes, mag ik wel zeggen. Zonder haar overigens in haar kwaliteit te kort te doen, natuurlijk.”


  Kathinka voelt haar hart bonzen. Daar gaat haar mooie plannetje.


  O bah, een mens is ook nooit vrij om te doen wat hij verkiest. Enfin, natuurlijk niet, dat is begrijpelijk zolang je minderjarig bent. Maar is dit nu zo iets verschrikkelijks? Met een rok dan, zoals meneer Van Alfen zei? Pap en mam zouden het vast goedvinden.


  Dat laatste zegt ze.


  „Het spijt me,” meent hij, „maar ik heb met juffrouw Bikkers, je directrice te maken. Als die een goedkeuring van je vader en moeder weet te verkrijgen, dan vind ik het best.”


  „In die tijd is Jaap al hoog en breed terug,” zegt ze somber. Ze trekt mokkend haar schouders op.


  „Alsof het verschil maakt met het serveren dat we doen?”


  In dienstbaarheid, bedoelt ze.


  „Ook dat is dan niet van harte gegaan,” geeft de ander toe, „maar het gaat door onder het mom van tafeldienen. Praktijk dus!”


  En dan vindt Guido opeens een oplossing. Zie je wel, dat ze hem niet kon missen?


  „Als we dan hieraan eens een vorm gaven van recipiëren,” stelt hij voor, „me dunkt, het ontvangen van gasten... wil je het vrouwelijker? En het is immers maar voor tijdelijk?”


  Zijn oom knikt.


  „Het is een zwak verweer,” meent hij bedenkelijk, „want dan zou ik haar eerder bij de receptie moeten doen. Maar... het is er een, voor het geval de nood aan de man komt.”


  Hij glimlacht even.


  „Zó groot is dus juffrouw Bikkers’ invloed,” denkt Kathinka, „dat die reikt tot hier.”


  En dan vindt ook zij nog een uitweg.


  „U zoudt het aan juffrouw Van der Griend kunnen voorleggen,” zegt ze, zeker van de uitslag, „die vertegenwoordigt per slot onze school.”


  Doch dat vindt hij nu weer niet nodig. De verantwoording, de uiteindelijke verantwoording, berust toch bij hem.


  „Goed,” neemt hij dan eindelijk zijn besluit, „mijn sanctie heb je, alleen... ik zou dat pakje maar uittrekken als ik jou was, het kan ook in jullie gewone uniform.” „En als we er nu een rok bij vinden?” dringt ze aan. „Mariëtte,” herinnert ze zich plotseling, „had vanochtend een rok aan, die heeft precies dezelfde kleur...”


  „Die zou ik dan eerst moeten zien. En schiet nu op,” zegt hij gehaast, „want je hebt me gestoord, midden in een bespreking. Overigens weet ik nog niet eens wat die jongen hééft!”


  „Een gebroken enkel,” zegt ze, „en een gescheurde pees. Maar die enkel is nog niet zeker, die kan ook verzwikt zijn, of gekneusd. Morgen worden er foto’s gemaakt.”


  „Goed, hou’ me op de hoogte, ik heb geen tijd om er achteraan te gaan. Enne... laat me straks even die rok zien.”


  Dan buigt hij zich weer over zijn werk, en danst Kathinka even later op vederlichte voeten de trap op...


  


  De rok past, de rok kleurt... kortom, de rok is gewoonweg gemaakt voor het uniform. Alleen, hoe je zo iets kunt dragen? — als rok dan — dat is Kathinka een raadsel. Maar dat is een zaak die Mariëtte aangaat.


  Ze zijn allemaal wild enthousiast voor het plan, slechts Annemiek doet niet mee.


  „Ja, ik ga daar fooien opstrijken,” zegt ze, „ik zie het al. Trouwens toch, als piccolo...”


  „Tja, als directeur krijg je geen fooien,” meent Renée, en Coby gelooft dat het haar ook beslist niét zou staan, het pakje.


  „Daar moet je slank voor zijn,” knikt ze liefjes, „en een beetje... hoe zal ik het zeggen? een beetje vlot, is dat het woord?”


  „Ik ben dan maar blij dat ik zo vlot niet ben,” zegt Annemiek vinnig. „Als dat gezin geholpen moet worden, dan zijn daarvoor instanties.”


  Kathinka knikt ernstig.


  „Zoet maar,” troost ze, „jij wordt later een mevrouw van zo’n instantie. Een comité-mevrouw... met drie onderkinnen en een korset. En een lange, lange lijst met de namen van alle armen uit de stad. Die laat je allemaal bezoeken. En als dan blijkt dat ze het werkelijk nodig hebben, dan laat je een levensmiddelenpakket samenstellen, of je laat een gift overmaken... Je laat de man bij je komen om je te bedanken, en je ontbiedt een journalist, die je een stuk laat schrijven in de krant, maar zó dat je naam er veelvuldig in voorkomt.”


  „O, laat ’r,” zegt Coby, „wat kan het je schelen?”


  


  En daar staat Kathinka die middag, onder de vlammende neonletters aan de gevel - al vlammen ze niet bijster in het nog klaarheldere daglicht - terwijl stuk voor stuk de Belgische auto’s voorrijden.


  Het zijn er zes.


  Als ze het laatste portier achter de laatste gast heeft gesloten, kijkt ze verwezen naar de berg koffers aan haar voeten. Daaraan heeft ze niet gedacht, maar die horen er ook bij.


  Arme Japie, dat heeft hij dus elke dag. Zo sterk ziet hij er niet uit.


  Het is weleens goed, vindt ze — zich in het leven van een ander te verplaatsen, goed en nuttig... het moest meer en meer worden gedaan, om te komen tot begrip en waardering voor elkaars werk.


  Alweer een motief, waartegen juffrouw Bikkers niets zal kunnen inbrengen. Tot nu toe heeft ze een piccolo niet anders gezien dan als een soort decor, een marionet in de omlijsting van een luxueuze entree...


  Ze neemt de eerste twee koffers op.


  Goeie genade, gaan deze mensen een wereldreis maken, of dient dit alles alleen voor een verblijf van ’n paar dagen in Nederland? Ze zijn als lood. Ze ziet in gedachten de dames gebukt voor hun kleerkasten.


  „Nee, werkelijk zeg, maar deze jurk moét mee, ik zou er gewoon niet buiten kunnen. En dan dié voor als het wat kil is, en deze voor ’s avonds... die daar, voor...”


  En vanzelfsprekend de rode schoentjes, en de blauwe, de groene, de beige... En stapels ondergoed.


  Zal zij later ook zo worden? Ze hoopt van niet. Maar volgens pap is het iedere vrouw min of meer aangeboren, en dus?


  Naast haar staat een rijzige heer. Grijs al, en niet jong.


  „Allé zunne,” zegt hij, „maar da’ ies toch veuls te zwaar werk veur ’n schoon maske ’lijk gij? Gief mij die grote...”


  „O nee, meneer,” schudt ze haastig, „ik ben het gewend, ik doe dit dagelijks.”


  Hij kijkt haar ongelovig aan.


  „Dan moe’ ge ’t zelvers maar weten,” vindt hij. „Hier, daor hedde’ ge dan wa’ veur oe’ moeite.”


  Een blinkende gulden in de palm van haar hand. De eerste.


  Ze krijgt een vuurrode kleur van blijdschap.


  „Dank u vriend’lijk, mijnheer.”


  „Awel, ’r ies goed, zunne!”


  Achter zijn rug geeft ze een knipoogje aan Guido, die waarschuwend zijn wenkbrauwen fronst. Maar ze is blij, blij... Laat Japie maar rustig thuisblijven, zij zullen ze wel verdienen.


  Dan brengt ze de koffers naar de lift, en vervolgens naar boven...


  


  En daar zijn ook de Fransen.


  Anders, minder robuust... eleganter in al hun bewegingen. Maar ook minder joviaal.


  Ze spant zich in om hun radde taaltje te volgen. Het zijn vooral de dames die haar openlijk bewonderen, wanneer blijkt dat ze hen goed heeft verstaan of begrepen.


  „Ah, comme elle est gentille, la p’tite!”


  O ja, reuze lief. Maar ze zou nu toch wel ’s even willen zitten.


  Waar ze niet aan denkt. Ze mag, integendeel, een brief posten, een telefoongesprek aanvragen met Amsterdam, sigaretten brengen... ze mag m’sieur le directeur waarschuwen, een pakje halen van kamer acht, een sjaal van kamer negen - en tenslotte mag ze een foto maken van het hele gezelschap voor het motel, zodat, als ze straks weer in hun land terug zijn, er niemand is die op het plaatje ontbreekt.


  Ze gelooft dat ze, „puur van de senuwe,” zou Japie zeggen, het toestel nog ondersteboven heeft gehouden ook.


  Enfin, ze is als een vuurrode vlinder, dansend van bloem tot bloem, maar niet vermoeid... o nee, lang niet.


  Doch Japies kapitaal groeit.


  „Merci m’sieur, merci madame...”


  Nog een paar maanden zo, en hij kan zelf in het motel gaan wonen, met zijn moeder en z’n zusje.


  En dan stopt er om vijf uur nóg een auto voor het bordes, en de vlinder schiet toe om het portier te openen.


  Ze heeft zo juist haar winst geteld, die valt haar feitelijk een beetje tegen. Drie gulden vijfentachtig op één middag... ’t is de moeite, fluistert een boos duiveltje in haar binnenste.


  Maar laat het brutale ding zijn mond houden, het is wél de moeite, wel degelijk. Het is altijd de moeite om in elkaars leven door te dringen, om iets voor een ander te kunnen zijn... om te mogen helpen, hoe of waar dan ook. En drie vijfentachtig per dag is nog altijd zesentwintig gulden in de week. En zesentwintig in de week is... jawel, ze kan zo doorgaan, per maand, per jaar, per ménsenleeftijf. Als Japie maar lang genoeg wil wegblijven, dan wordt hij slapende rijk. Nee... dat mag ze hem niet toewensen.


  Uit de auto wurmt zich een stakerig been, in een grijze kous gestoken. Een zwarte schoen met platte hak „siert” de voet.


  Degelijk, denkt ze - oerdegelijk! en ze taxeert snel: een dubbeltje... of helemaal niets. Want zover is ze al, dat ze dit doet...


  Dan volgt een arm, een schouder... een valies wordt haar toegestoken. En een stem zegt: „Goedemiddag, Kathinka! Wil je m’n tas even aanpakken, alsjeblieft? Nee ik kom er wel uit... laat maar. Zo, dus dit is jouw werk?” Voor haar staat juffrouw Bikkers.


  HOOFDSTUK VIII


  Met winst tot besluit


  


  Kathinka loopt mistroostig terug door de hall, als ze voor de zoveelste maal tegen Piet Hein opbotst. Het is blijkbaar haar voorland om tegen iedereen op te botsen in dit motel...


  „Wil je me vóór alles bij je directeur aankondigen?” heeft juffrouw Bikkers gevraagd.


  Dat heeft ze gedaan. Ze zag Floris gewoon verschieten.


  „Juffrouw Bikkers?” stamelde hij. „Zo... wel, wel? Laat haar onmiddellijk hier, Kathinka, wil je? Diréct!”


  Natuurlijk! Juffrouw Bikkers is niet iemand die je laat wachten. Die wordt dadelijk toegelaten, waar ze zich maar vertoont.


  Waar ’m dat toch in kan zitten? vraagt ze zich af. In haar houding, in haar gezicht of in de platte schoenen die ze draagt? En in de manier waarop ze haar benen neerzet? Kordaat, resoluut...


  Misschien dat nog het meest.


  En dan voelt ze zich eensklaps bij haar schouders gegrepen.


  „Hé... ha,” zegt Piet Hein, „die piccolo! Jou moet ik net hebben. Wat kijk je zwart?”


  „Je mag mij iemand wijzen die niét zwart zou kijken,” snibt Kathinka, „wanneer hij de hele lieve dag over jou struikelt. Ik kan m’n benen niet verzetten of...”


  „Je verzet ze verkeerd,” onderricht P. H., „je geest heeft er geen deel aan Zo moét je wel struikelen.”


  Ze kijkt verrast op.


  Misschien is het dat, denkt ze - misschien heeft hij gelijk en is het dat, wat haar onderscheidt van juffrouw Bikkers Haar geest heeft zeker deel aan alles wat ze doet. Zelfs aan het verzetten van haar benen...


  „Wat moet je?” vraagt ze dan.


  Hij schudt afkeurend zijn hoofd.


  „De beminlijkheid zelf, als altijd. Maar misschien is er iets wat je hart bezwaart. En zeg nu niet weer: ja jij! want dat weet ik al. Ik wou het hebben over onze weddenschap.”


  „Die heb je gewonnen,” zegt ze snel, „ik zal morgen de sigaretten meebrengen. Heeft Arianne het je niet verteld?”


  „Dat heeft ze,” geeft hij toe, „maar je denkt toch zeker niet dat ik ze cadeau wil hebben? Ik geef je uitstel, zolang jij dit baantje hebt.”


  Ze maakt een diepe revérence, wat een beetje belachelijk staat bij het pakje dat ze draagt.


  „Je edelmoedigheid grenst aan het ongelooflijke,” spot ze, „maar je hebt gelijk: ik zou ook voor het volle pond willen genieten van mijn triomf. Goed, geaccepteerd dus. Nog iets?”


  „Ja! Wanneer zie ik je terug in de volière? Morgen?”


  „Misschien wel nooit,” meent ze somber, en denkt wéér aan juffrouw Bikkers, en aan de manier waarop ze zei: „Zo, dit is dus jouw werk.” Want die beloofde weinig goeds.


  Dan wandelt ze weg, als ze in de verte Coby ziet...


  


  Het nieuws verspreidt zich als een lopend vuurtje. En allemaal reageren ze op hun eigen wijze.


  „Ik heb vanochtend m’n schoenen niet gepoetst,” schrikt Arianne, „jeminee!”


  „Wie heeft ’r naald en draad,” vraagt Renée, „er zit een knoop los aan m’n uniform.”


  „Ik ga me vast opknappen,” mompelt Cara, „voor het eten.”


  En Tineke Brandt waarschuwt ernstig: „Vergeet niet je handen te wassen!” Want daarvoor werd je op school van tafel gestuurd...


  Zelfs mensen die er niets mee te maken hebben, vertellen het elkaar met ontzag in hun stem: „Juffrouw Bikkers is er, de directrice van de meisjes. Juffrouw Bikkers...”


  En intussen zit het onderwerp van al deze beroering op het kantoor van mijnheer Van Alfen, en luistert met een glimlach naar het verhaal dat hij haar doet.


  Ze heeft zich dus niét vergist... gelukkig. Zelfs het piccolospelen van Kathinka had een doel.


  Het is een pak van haar hart.


  Want ze is hierheen gekomen om haar voldoening uit te spreken over de brief die ze heeft gekregen van Elske van der Griend, al was die natuurlijk sterk overdreven. Uitdrukkingen zoals „beeldig”, „snoezig”, en... „ze hebben zo éngelachtig hun best gedaan, de kinderen”, liggen haar niet erg. Het is heerlijk dat ze hun best hebben gedaan, zeker — en volgens de bijgesloten foto’s zag de tafel er keurig uit, maar... wat drommel, dat is dan ook geleerd, daarvoor hebben ze haar school bezocht.


  Ook hebben ze haar speech bij het afscheid goed begrepen: zij vertegenwoordigen die school - ’t is niettemin prettig dat ze die taak naar behoren vervullen.


  Nee, juffrouw Bikkers is zéér tevreden.


  De geschiedenis van die piccolo is daarnaast een bewijs voor hun goede hart. Speciaal van Kathinka had zij zo iets wel kunnen verwachten, en het zit haar een beetje dwars, dat ze haar bij haar aankomst zo onaardig heeft bejegend.


  Ze is dan ook gekomen met een plan: morgenavond gaan ze uit... met z’n allen, de school betaalt. Er is een speciale reserve voor dergelijke dingen... En er moet een zeer goed toneelstuk gaan in Amsterdam, heeft ze gelezen - naar de inhoud heeft ze terdege geïnformeerd. Misschien wil mijnheer Van Alfen zo goed zijn alvast plaatsen te reserveren?


  Dat wil hij met genoegen.


  Ergens vaag in zijn hoofd zat een soortgelijk idee voor straks, als hun werk hier was afgelopen - dat wordt door dit nu lelijk doorkruist, maar alla... het hindert niet, dan verzint hij wel wat anders.


  Het valt hem, hoe ook, mee dat er althans iets wordt gedaan voor zijn meiskes, ze hebben het dubbel en dwars verdiend.


  En hij slooft zich uit om het juffrouw Bikkers naar de zin te maken.


  „Ik zal een tafel voor u laten dekken in het restaurant,” zegt hij vriendelijk, „met uitzicht op de bloemenhof. Want natuurlijk bent u mijn gast tot morgen.”


  „Dat laatste graag,” accepteert ze, „het eerste niet. Ik zal liever het diner gebruiken, samen met de meisjes.”


  „U bedoelt in... in de personeelsafdeling?” vraagt hij verwonderd. „Het is anders een goede gewoonte, zijn gasten het béste te geven wat men heeft te bieden. U, als directrice van een huishoudschool...”


  „Zeker,” knikt ze, „en ik appricieer uw bedoeling ook zeer. Maar in dit bijzondere geval... heus, gewoon, een bord bijzetten aan de gemeenschappelijke tafel, zo huiselijkweg... daarmee doet u mij het meeste plezier.”


  „Zoals u wilt,” buigt hij.


  En dan valt hem ook dit weer mee, voor de volle honderd procent...


  


  Het is alsof ze weer „thuis” zijn. Thuis, op de E. N. H. S.


  Daar zit juffrouw Bikkers, aan het hoofd van de tafel. Haar blik glijdt langs de meisjesgestalten, links en rechts van haar. Ze zien er goed uit, vindt ze, in hun strakke uniformpjes. Verzorgd, maar ook goéd, die eer moet ze Floris van Alfen geven.


  Het is een geruststelling. Want ze heeft zich weleens afgevraagd of het niet te zwaar voor hen zou zijn, dit alles.


  Doch blijkbaar niet. Wat jong is, kan veel verzetten...


  Aan het andere eind, tegenover haar, zit Elske. Ze knikt haar eens toe. Er is een grote tevredenheid in haar hart, en zelfs vreugde om het terugzien van al de vertrouwde gezichten.


  Kathinka bijvoorbeeld. Ze heeft haar piccolopakje verwisseld voor het grijze mantelpak, ziet ze. Het herinnert haar opeens aan haar aankomst...


  „Aan jou heb ik nog iets goed te maken,” zegt ze daarom, „neem me niet kwalijk, ik was te voorbarig in mijn oordeel.”


  En ze moet bijna glimlachen om Kathinka’s verbazing. De vork met het hapje vlees eraan, op weg naar haar mond, blijft halverwege steken.


  Ze krijgt een vuurrode kleur.


  Daarom knikt juffrouw Bikkers haar nog maar eens toe.


  „Ik heb je bedoelingen miskend,” zegt ze ten overvloede, „maar ik kon ze niet weten, nietwaar?”


  En dan is er, ergens in haar binnenste, een gevoel van teleurstelling - want is ze zó’n boeman, dat ze zich hierover zo verbaasd moeten tonen? Ze is toch altijd gewend geweest, eerlijk voor haar mening uit te komen, ook wanneer die later bleek... verkeerd te zijn geweest? Nou dan!


  Maar langzaam komen toch de verhalen los.


  Want het is wel alles precies als „ginds”, maar iéts is er toch veranderd. Er is iets weggevallen, bemerkte ze, in de afstand tussen haar en de kinderen, of zou dat komen omdat zij zelf ook anders is? Hier, in deze omgeving?


  Nee, het zit wel degelijk in de meisjes: ze zijn vrijer geworden, ongedwongener in hun uitlatingen. Ze bewegen zich gemakkelijker, er is iets van zelfstandigheid over ze gekomen.


  Het is goed zo, denkt ze tevreden. Want dat vooral immers, dat laatste, is het doel van het praktijkdoen. In dat opzicht schoot de Volkshogeschool weleens te kort, ze is eerlijk genoeg om het te erkennen.


  Het is te veel nog een „school”, en veelal kwamen ze terug, als ze waren gegaan. Nu ziet ze het verschil.


  Nog eens dus: alle eer aan Floris van Alfen.


  En dan rept ze van het plannetje dat ze heeft voor morgenavond: wanneer ze plaatsen kunnen krijgen, dan...?


  De stemming wordt op slag uitgelaten, maar de verwondering neemt toe. Het is ook nauwelijks te begrijpen. Er moet iets gebeurd zijn, daarginds op de huishoudschool. De hele geest is er veranderd. Waaraan in vredesnaam, hebben ze dit te danken?


  Het is Renée die het laatste eruit flapt. Ze slaat verschrikt een hand voor haar mond, want erg hartelijk klinkt het niet.


  Doch niets kan vandaag de sfeer bederven.


  „Aan jezelf,” zegt juffrouw Bikkers rustig, „aan het feit dat jullie mijn woorden goéd hebt begrepen indertijd, en ernaar hebt gehandeld ook: een vertegenwoordiging te zijn voor onze school. Wel... die school wenst haar blijdschap daarover kenbaar te maken: ze nodigt dus haar vertegenwoordigsters uit..


  „Mag ik dan,” vraagt Kathinka, „namens die vertegenwoordigsters, de uitnodiging aanvaarden? En tegelijk een dronk uitbrengen op de toekomst en het welzijn van de E. N. H. S., en in het bijzonder op die van haar directrice, juffrouw Bikkers?”


  „Bravo!” roept Elske van de overkant.


  Maar dan vindt de voorlaatste het blijkbaar welletjes.


  „Zo,” zegt ze kordaat, „en nu geen sentimentaliteiten meer. Ik verwacht jullie allemaal morgen om kwart voor acht vóór de Stadsschouwburg, tenzij voor die tijd anders wordt beslist. Met de directie van de huishoudschool wordt overlegd gepleegd.


  Geef me nu nog even de doperwtjes, Mariëtte, die zijn werkelijk heerlijk...”


  Het is met trots, dat ze haar de volgende ochtend alles mogen laten zien, ieder op haar eigen afdeling.


  Daar is de keuken, waarin Coby haar rondleidt... daar zijn de kamers, de flats - daar is de receptie.


  Daar zijn ook de vijvers, de tuin... daar is de crèche, de bloemenhof, met een stralende Arianne, nu Elsje vandaag dienst doet als piccolo - ze hebben er eerlijk om geloot - en daar is zelfs Elske, Elske van der Griend, die met enthousiasme nog eens getuigt van de moderne geest die hier heerst in het motel, en haar de fraaie inrichting laat zien van het zwembad, waarover zij de scepter zwaait als lerares en instructrice.


  Maar het langst toch toeft juffrouw Bikkers in de volière, waar ze haar koffie drinkt, samen met Kathinka.


  Kathinka, nu weer in overall...


  „Kind,” zegt ze rondkijkend, „wat is dit alleraardigst. Het heeft vermoedelijk wel niet veel met praktijk-doen te maken, maar...”


  „O toch,” knikt Kathinka met overtuiging, „misschien niet de vogels, maar de mensen die hier komen... zij moeten toch ook bediend? En bovendien...” Ze denkt aan hetzelfde waarover Elske het eens heeft gehad, lang geleden: de praktijk van het léven.


  En ze zegt aarzelend...


  „Zijn het niet de dieren, die vaak in een mens de beste eigenschappen naar voren brengen, en is dat soms geen winst?


  Om later een goede huisvrouw te zijn, een goede vrouw of moeder... dat zit ’m toch niet enkel in het dekken van een tafel? Niet iedereen voelt voor huishoudelijk werk.”


  „Maar het is belangrijk,” werpt juffrouw Bikkers tegen.


  „Ja? Is het hart niet veel belangrijker?”


  Ze kijkt een beetje angstig naar het gezicht daar naast haar, want zo heeft ze nog nooit durven praten.


  Doch de ander knikt haar vriendelijk toe.


  „Zeker,” zegt ze, „zeker Kathinka, het hart in de éérste plaats. Niemand kan zijn werk ooit goed doen zonder liefde, zonder hart dus voor dat werk. Maar het komt erbij. Volgens jouw redenering zou alle kennis van geen betekenis zijn, en zo is het toch niet, dat ben je wel met me eens, hoop ik?”


  „Ja,” meent ze, „ja, dat wel.”


  En dan verheldert opeens haar gezicht.


  „O, maar ik kan ook wel strijken, en... en naaien, en koken. Ik doe het alleen niet zo graag.”


  En dan zegt juffrouw Bikkers iets heel wonderlijks, voor haar dan.


  Ze zegt: „Misschien dat er een tijd komt, Kathinka, dat je het wel graag doet, ook dat heeft te maken met het hart. Het hangt er namelijk veel van af, voor wié we iets doen...”


  „Kom,” besluit ze dan, opstaande, „ik moet weer eens verder. In elk geval: pluk jij je vruchten maar, waar je ze denkt te vinden, meiske, dat is altijd winst, in zoverre ben ik het met je eens.


  Denk erom: om kwart voor acht bij de schouwburg, jullie mogen vanavond wat vroeger naar huis.”


  


  Het is een heerlijke avond geworden, zelfs de voorbereidingen al, waren opwindend. Het was dan ook lang geleden dat ze zich voor iets hadden mooi gemaakt.


  En de kamers leken na afloop veel op de slaapzaal van de E. N. H. S., die laatste dagen voor hun vertrek. Overal slingerden bloesjes, jurken, schoenen... hier een rok, daar een onderjurk.


  Voor de spiegels was het een levensgevaarlijk gedrang.


  Speciaal Annemiek had uren nodig.


  „Kind, huur een kamenier,” snoof Coby, „als je zoveel werk maakt van je toilet als jij.”


  En Mariëtte spotte: „Wat wil je, een vrouw van de wereld.


  Maar toegegeven, ze zag er beeldig uit.


  Renée trouwens ook.


  Doch van Renée kunnen ze het hebben, niet van Annemiek. Vooral niet, nadat het piccolo-pakje voor haar te min is gebleken. Enfin, het zou hun plezier niet bederven...


  Het hééft hun plezier niet bedorven, want ze hebben genoten, stuk voor stuk. Van alles!


  Van het toneelstuk natuurlijk in de eerste plaats, doch daarnaast van de schouwburg met haar zee van licht en gonzend stemmenrumoer vóór en tussen de bedrijven, van de entourage, van het publiek... van het kopje koffie in de pauze en het broodje-met-vlees na afloop, ergens in een eethuisje op het Leidseplein.


  Een eethuisje, zo klein, dat het meteen propvol liep toen ze er binnenkwamen.


  Ver over twaalven pas waren ze thuis...


  En nu is juffrouw Bikkers weer vertrokken. Het was ditmaal Coby die het portier mocht openhouden van de taxi, die ze had laten komen om haar naar Hilversum te brengen.


  „Dank je wel, piccolo,” sprak ze, „hier, dit is voor jou.”


  Een briefje van vijf gulden in Coby’s hand. Ze keek er even verbluft naar, dan begreep ze: ze stonden hier immers voor Japie, dit was haar bijdrage voor de goede zaak en getuigenis van haar instemming - en haastig speelde ze het spelletje mee.


  „Dank u b’leefd, juffrouw, gaat uw gang maar, hier is uw valies...”


  Zo was ze weggereden, terwijl de meisjes, keurig in een rij op het bordes opgesteld, haar een saluut brachten.


  „Als een vorstin,” moest Guido grinnikend denken, „maar verdraaid, ze had er iets van.”


  Dan, nadat de auto uit het gezicht was verdwenen, dromden ze lachend en ginnegappend het motel weer binnen, zodat hij waarschuwend moest sissen: „Ssst, kalm aan wat, er zijn nog méér gasten!”


  Het is een paar dagen later als Kathinka, de volière binnenkomend, daar Arianne vindt in een heftig gesprek gewikkeld met Piet Hein.


  „Maar het is niet éérlijk,” hoort ze haar zeggen, „als je ziet wat ze allemaal met ze doet... ik ben er zelf bij geweest, maar heus... dat is geweldig. En om die éne vogel?”


  „Om die ene vogel gaat het nu juist,” houdt Piet Hein vol, en hij buigt zich vertrouwelijk naar haar over.


  „Luister,” begint hij, „ik zal je wat zeggen: ze is een reuze beste meid, die Tinka van jou... een prima kameraad. Ze is geschikt, hartelijk, ze is lief, alles wat je maar wilt, maar ze is ook...”


  „Verduiveld eigenwijs,” zegt Kathinka van bij de deur, „ze verdient een goed lesje, en daarom wint jij je weddenschap. Hier, vang! Ik heb ze al meegebracht, je sigaretten.”


  Arianne schrikt, maar Piet Hein draait zich rustig om. Hij vangt behendig het pakje dat door de lucht op hem toesuist.


  „Precies het merk,” knikt hij tevreden, „merci. Als je me nu nog even wilt bewijzen dat ik het werkelijk heb verdiend? Want ik accepteer het niet zomaar.”


  „Ik heb je gezegd,” herinnert ze, „je bent de edelmoedigheid zelf. En het was helemaal fout van Arianne om te proberen je gemoed te bewerken. Wat ik met de overige vogels doe, is van geen enkel belang, die ene... daar gaat het om. Overigens bedankt voor je gunstig oordeel over mij, vooral wat het laatste betreft was dat treffend juist.”


  „Dat laatste heb jij erbij gemaakt, ik wou heel wat anders zeggen.”


  „Nog erger?” veronderstelt ze.


  „Nee, milder. Want eigenwijs ben je niet. Wel trots. Té trots bijvoorbeeld, om een weddenschap te winnen, die je niet werkelijk gewonnen zoudt hébben, in je gevoel. Dat probeerde ik Arianne duidelijk te maken.”


  „Dan kunnen we elkaar een handje geven,” grinnikt ze, „want wie vraagt er om bewijzen, jij toch zeker? Maar je zult ze hebben, als je even wacht...”


  Ze verdwijnt neuriënd in het kleedhokje, waar ze haastig haar overall aanschiet.


  „Zo,” zegt ze dan, „me voila. Wat wenst het geachte publiek te zien?”


  „Alles,” eist P. H., „je weet wel... het volle pond.” „Zo ben je, ja. Jij blijft toch, Arianne, als getuige? Goed, mag ik dan de dame en heer verzoeken terzijde te treden en de voorstelling niet te storen door hinderlijk rumoer? En geen bijvalsbetuigingen alsjeblieft!”


  „Je bent nogal zeker van je succes,” hoont Piet Hein, en voor de tweede maal zegt ze: „Wacht af!”


  


  Want ze is zeker. Niet voor niets heeft ze al die weken getraind, iedere ochtend, zonder dat iemand erbij was. Haar laatste staaltje heeft zelfs Arianne nog niet gezien. Het is het succesnummer uit haar repertoire. Ze begint met het mozambique-popje, het fladdert al onrustig om haar heen, zodra ze de volière binnenstapt.


  En dan zit het het volgend ogenblik op haar hand, waar het naarstig wat graantjes wegpikt uit de palm.


  „Heel aardig,” apprecieert Piet Hein. Ze werpt hem een vernietigende blik toe.


  Dan klakt ze even met haar tong.


  „Kom,” zegt ze, „waar blijven je vingeroefeningen?” en hoep! daar hangt het diertje al ondersteboven. Naar links buitelt het, naar rechts... een salto, nog één... het is als een speelgoedmechaniekje dat in beweging is gebracht. Het is een alleraardigst gezicht, zo boeiend, dat ze geen van drieën bemerken hoe achter hen zachtjes de deur van de volière opengaat en weer wordt gesloten.


  „Mooi,” zegt Kathinka, „nu op je plaats... vort!”


  Gehoorzaam vliegt het weg, Arianne voelt neiging om te applaudisseren. En dan zijn de parkieten aan de beurt.


  Ze streelt ze beurtelings over hun zachte kopjes.


  „Nu jullie,” zegt ze - en floep! Daar zitten ze, aan weerskanten op haar schouder. Ze neemt voorzichtig twee graankorrels tussen haar lippen. En dan buigen de vogels van links en van rechts naar haar mond, zo keurig gelijktijdig, dat zelfs Piet Hein zich een bewonderend: „Verhip!” laat ontvallen.


  Precies op hetzelfde moment pikken ze het korreltje weg.


  „Maar dat is grandioos,” zegt hij verbluft.


  Het zal nog veel grandiozer worden.


  Nog eens herhaalt zich het spel, nu met één korrel. Ze heft waarschuwend haar vinger op naar de rechtse parkiet.


  „Wachten jij, wat heb ik je geleerd? Dames gaan voor!”


  Met een zeldzaam elegant gebaar neemt het popje het graantje weg van tussen haar lippen, terwijl de man roerloos toekijkt.


  „Bravo!” prijst ze, „dat noem ik zelfbeheersing. Nu jij! Mooi zo... op je plaats maar weer, allebei.”


  Een gebiedend gebaar, en... rrrt! daar zitten ze weer naast elkaar, dicht opeengedrongen op hun stok.


  En dan moét ze toch even omkijken naar Piet Heins gezicht.


  „Maar dit is fantastisch,” zegt hij bewonderend, „werkelijk, Kathinka, dit is het volle pond... en meer. Je hebt me volkomen geslagen.”


  Ze glimlacht, blij met haar succes.


  „Ik ben nog niet klaar,” zegt ze en geeft één kort klapje in haar handen. Al haar bewegingen zijn kort, gebiedend, maar zacht. En zonder enige overhaasting.


  Nu ruisen van alle kanten de vogels op haar neer: op haar hoofd, op haar schouders, op haar armen... maar in een symmetrie, die grenst aan het wonderbaarlijke.


  Zelfs de kleuren schijnen „bijeengezocht”, ieder paartje weet nauwkeurig zijn plaats.


  Haar hand duikt in de zak van haar overall, waaruit ze opnieuw wat zaad te voorschijn haalt.


  „Hieraan kun je voor later een voorbeeld nemen,” zegt ze, „Piet Hein, kijk goed. Een lesje in hoffelijkheid. Zó dien je voor je vrouw te zorgen... ga je gang heren!”


  En dan duiken tot hun verbazing beurtelings de mannetjes naar omlaag, pikken wat graankorrels uit haar hand, waarna ze hun plaatsen weer innemen, om deze zaadjes vervolgens met een scheefgehouden kopje aan hun eegaas aan te bieden.


  Het is ongelooflijk. Het is geweldig, kolossaal, ’t is...


  Ze weten geen woorden te vinden.


  Maar nóg is ze niet klaar.


  „Laatste stunt,” annonceert ze, „die is voortgekomen uit mijn ergernis over het onfatsoenlijk geschrok ’s morgens, aan de zaadbakjes. Waarbij altijd de kleintjes in het gedrang komen. Let op!”


  Ze spreidt een servet op de vloer van de volière. Dan legt ze op zes plaatsen een hoopje zaad.


  „Ja!” zegt ze, en daar zijn de eerste al om zich te goed te doen, Het is een enig gezicht, precies alsof ze aan een gedekte tafel zitten.


  Maar midden in de maaltijd knipt ze met haar vingers.


  „Genoeg, wie volgt?”


  Wég vliegen ze, om plaats te maken voor zes andere.


  Ze vult de hoopjes bij.


  „Wie volgt?”


  Wéér wisselen ze van plaats. Doch dan kan Piet Hein zich weer niet langer goed houden.


  „Maar dat is verbijsterend,” zegt hij, „zo iets heb ik nog nooit gezien. Met mij zijn ze ook vertrouwd, maar zó...? Arianne heeft gelijk: het zou oneerlijk zijn om onder deze omstandigheden nog sigaretten aan te nemen ook. Integendeel, jij hebt je bonbons verdiend, volkomen!”


  Doch Kathinka schudt langzaam haar hoofd.


  „O nee,” zegt ze, „o nee, onze weddenschap staat hier buiten. Het ging er niet om wat ik met déze vogels bereikte, maar met die ene... de mozambique-sijs daar, en dat is niets. Die wil niet of die durft niet... ik weet niet wat het is, maar...”


  En dan breekt ze plotseling af. Want met een sprongetje opeens, als laat hij zich dat niet zeggen, zit monsieur Mozambique op haar hand en pikt er de laatste graantjes weg die zijn achtergebleven...


  


  Ze kijkt ernaar, sprakeloos. Dan begint ze te fluisteren.


  „Hij eet,” zegt ze, „hij eet... uit mijn hand. Piet Hein, zie je het? Dat heeft-ie nog nooit gedaan. Nu heb ik m’n weddenschap gewonnen... nu pas!” Haar gezicht straalt, haar ogen glinsteren.


  En haar ademhaling gaat vlug.


  Zwaar hangt de stilte in het broeiwarme gebouwtje, ver weg klinkt het geroezemoes van het motel.


  Als het laatste korreltje is verdwenen, vliegt de vogel rustig weg. Ze stapt uit het licht en klopt wat stof van haar kleren.


  Dan staat ze voor de anderen.


  Met een spontaan gebaar steekt Piet Hein haar zijn hand toe.


  „Proficiat,” zegt hij, „je hebt gewonnen, inderdaad. Hoewel, voor mij al daarstraks. Ik ben er blij om,” vervolgt hij dan, „ik had echt je sigaretten niet mogen aannemen. Hier, verdeel ze maar onder de andere jongens, of rook ze zelf op. Maar beter van niet. Morgen breng ik een ons kersenbonbons voor je mee..


  En dan klinkt achter hen eensklaps de stem van mijnheer Van Alfen, die zegt: „Eén ons? Een hele doos heeft ze verdiend, ik leg de rest erbij. Kathinka, kom eens hier!”


  Daar staat hij, met twee heren. Ze krijgt een kleur van schrik.


  Doch hij knikt haar vriendelijk toe.


  „Dat was een hele verrassing,” zegt hij, „een gróte verrassing, meisje. En, té groter nog omdat... enfin, dat zullen deze heren hier je wel vertellen.” En dan doet één van de twee een pas naar voren.


  „Ja,” knikt hij, „wij zijn namelijk van de N. O. S. De kwestie is, dat we eens wilden kijken of... of er niet een aardig beeldje zat in deze geschiedenis hier. En dan bedoel ik natuurlijk niet het motel, dat zou war al te veel reclame zijn, maar de volière... een stukje van de bloemenhof eraan vooraf... enfin, iets fleurigs, iets zonnigs. Maar ik moet zeggen, dit heeft mijn stoutste verwachtingen overtroffen. Want opeens word ik daar met mijn neus gedrukt op een gloednieuw experiment. Zou u bereid zijn, dat voor de televisie-camera te herhalen? En dan een klein gesprekje van tevoren, of tussentijds... dat versieren we wel. Wat denkt u!”


  Ja, wat denkt Kathinka?


  Wat zouden jullie denken, wat denkt iederéén die voor het eerst van zijn leven wordt uitgenodigd om voor de televisie op te treden. Want daar komt het toch op neer?


  Haar eerste gewaarwording is er één van schrik: dat durft ze niet, nooit! Voor al die duizenden kijkers?


  Dan van angst: als het maar goéd gaat! Je zult het altijd zien: juist dan weigeren de vogels om te gehoorzamen.


  Tenslotte van blijdschap, vreugd, trots...


  Het zijn de laatste die overheersen.


  „Goed,” knikt de meneer, „dan hoor je nog wel nader. We maken er een filmpje van. Niet te lang, maar aardig, wat attractief. Dat laatste stuntje bijvoorbeeld, met dat servet, dat kan nog iets meer worden uitgebreid: we laten een tafeltje maken, met miniatuurbordjes, vorken, messen... een soort poppengarnituur, dat maakt het om te zien nóg grappiger.”


  „Zo zie je,” glimlacht mijnheer Van Alfen, „in vijf minuten kan een mens ontdekt zijn tegenwoordig. Mad’moiselle Mozambique... of gewoon Kathinka Koster, wat zullen we nemen? En moet er geen foto van je in de krant komen?”


  „Alstublieft niet,” vindt Kathinka, „het is zo al mooi genoeg. Wedden, dat alles volkomen mislukt?”


  „Om ’n pakje sigaretten,” zegt Piet Hein, de onverbeterlijke, „bewaar het toch maar liever, je kunt niet weten.”


  Wat moet ik allemaal nog meer vertellen? Er is zoveel, zovéél...


  Hoe er op ’n dag allerlei geheimzinnige slangen kronkelen door de tuin van het motel, die hun beginpunt hebben in een grote grijze auto, en die eindigen, ergens in de volière?


  Nee, geen brandslangen gelukkig, zoals indertijd in Atlantic — laten we dat mijnheer Van Alfen besparen. Ze zijn veel dunner, en ze brengen de stroom over naar de kolossale lampen die binnen staan opgesteld, en waaronder Kathinka puft en puft in haar gloednieuwe, knalgele overall. Want ze heeft toestemming gekregen van haar ouders, om aan de televisie-uitzending mee te werken. Ja, wat dacht je, dat dié hier niets in hadden te zeggen?


  Moet ik je duidelijk maken hoe ze allemaal om het gebouwtje heen drommen, zodat ze er dood en doodzenuwachtig van wordt: Arianne, Coby, Annemiek... Tineke, Mariëtte... enfin, het hele stel, en dan nóg zo’n paar duizend in haar gevoel?


  Maar gelukkig is Piet Hein er ook, en samen met Guido houdt hij iedereen op een behoorijke afstand.


  „Anders laat ik de publieke tribune ontruimen,” dreigt hij, „denk erom!”


  Het is alles als bij een echte filmopname, al heeft ze ook die nooit eerder meegemaakt. Maar je leest er toch van.


  Herhalen, herhalen en nog eens herhalen. Maar dan eindelijk toch, is alles „oké” en staat de film „erop”, zoals de cameraman tevreden zegt.


  Ze veegt met haar mouw de laatste zweetdruppels van haar gezicht...


  En dan komt het grote moment van de uitzending.


  Met z’n allen zitten ze om het toestel, met hun neuzen er bovenop.


  Wat is het vreemd jezelf daar te zien. En te horen...


  Onwezenlijk en vreemd.


  „Je bent het niet,” zegt Coby, „weet je heus zeker dat jij het was, Kathinka?”


  Maar Renée vindt dat ze „precies” lijkt. En haar stem ... o, sprekend?


  Van thuis komt er een opgetogen brief, al die volgende dag: - Ja, ze was het. En ze waren achteraf toch maar wat trots in hun hart: hun dochter! De lieverds...


  Wat moet ik allemaal nog meer vertellen? Van het motel?


  Ja, Japie is terug... o, allang. Zijn enkel was toch niet gebroken, alleen maar gekneusd. „Ernstig gekneusd,” zegt hij met nadruk.


  „Nou, je ken het van me cadeau hebbe’, dan hebbie ook wat om van te ijzen. Jongens, wat ’n pijn!”


  Maar hij draaft weer, hij holt weer, hij vliegt weer...


  Mijnheer Van Alfen heeft hem een envelop overhandigd: „Dat is hier intussen voor je verdiend, Jaap. Je ziet, jij kunt rustig thuisblijven, de kabouters doen je werk.”


  „Nou, dan ga ik maar weer,” vond hij - maar dan trokken er rimpels onder zijn blonde kuif.


  „Van u?” wilde hij weten. Doch de ander schudde zijn hoofd.


  „Nee, jongen, ik zei toch: verdiénd?”


  „Door wie dan?”


  En dan had hij het hem maar verteld, vroeg of laat kwam hij het toch te weten.


  „Verroest,” zei hij dan, „dat ’s fideel, hartstikke fideel ... die meissies!”


  Nu draaft hij voor hén, en voor het minste geringste. Ze hoeven maar te kikken...


  Hun tijd schiet op. Nog maar ’n paar weken... Mijnheer Van Alfen heeft hun een voorstel gedaan: wie wil, kan blijven, de hele zomer uit. Tegen betaling.


  Maar zonder pressie...


  Doch ze moeten toch ook wat vakantie hebben, nietwaar?


  Annemiek gaat met haar ouders naar Venetië, en daarna naar Mallorca — of omgekeerd? Als er dan nog tijd over is...


  Jawel, laat ze maar ’n dwarsstraat opnoemen, ze steekt er hun de ogen niet mee uit. Bovendien hebben ze allemaal hun eigen reisjes, waarvan ze vol zijn - die zijn er niet minder om, al liggen ze misschien wat dichterbij. In elk geval gaat Kathinka naar Luxemburg, en nu kan het nog zo „afgezaagd” zijn en „platgetreden”, voor haar is het nieuw.


  Net als Texel. Daar zijn ook vogels... in het wild.


  Arianne gaat naar Engeland, Coby naar de Ardennen.


  „Misschien zien we elkaar nog,” hoopt ze, „ik zal naar je uitkijken, Tink!”


  


  En zo komen de laatste dagen... zo komt de laatste dag.


  Met een daverend „diner”, waarbij ze niets, niéts zelf behoeven te doen. Het zijn de „tops” die hen bedienen: mijnheer Van Alfen zelf, Guido, Toine... en zelfs Piet Hein, al balanceert hij gevaarlijk dicht met een juskom boven Kathinka’s hoofd.


  „Goed dat ik je zie,” herinnert ze zich, „ik krijg nog een ons kersenbonbons van je.”


  Hij trekt verwonderd zijn wenkbrauwen op.


  „Van mij?”


  „Die televisie,” knikt ze. „Toen heb je gewed..


  „Ik heb wat beters,” zegt hij, en diept uit zijn binnenzak een foto. Een gróte foto is het, stevig verpakt tussen karton.


  Ze vouwt haar voorzichtig open.


  En daar staat ze, midden tussen haar vogels... „Wanneer heb je dié gemaakt?” vraagt ze verbaasd. „Kom hier, P. H., dat is geweldig van je!” en ze geeft hem pardoes een zoen.


  Hij schrikt ervan.


  „Dat... dat was nu ook weer niet nodig,” zegt hij, „maar je bent er dus blij mee?”


  „Een ereplaatsje krijgt-ie,” belooft ze, „boven m’n bed. En ik zal er altijd bij aan jou denken.”


  Hij knikt.


  „We hebben het best kunnen vinden,” zegt hij, „samen. Benieuwd, wie ik nu krijg als assistent.”


  „Assistent?” Ze schiet overeind, met een ruk. „Ben je een haartje? Jij was mijn assistent.”


  „Goed, goed,” sust hij, „geen ruzie op de laatste dag: jij was mijn assistent, net wat ik zei. Moet je nog doperwtjes?”


  Voor het laatst rijdt het volkswagenbusje voor. Daar staan ze allemaal, op het bordes, omringd door hun koffers.


  Nog deze nacht slapen ze op de huishoudschool, morgen stuiven ze in alle richtingen, of alweer: in dezelfde richting.... naar huis.


  „Nou kinderen, het beste,” wenst meneer Van Alfen. „Ik heb het vanavond aan tafel al gezegd: ik ben jullie heel, heel erkentelijk. Misschien dat ik het volgend jaar eens een beroep doe op de E. N. H. S., maar of ik dan eenzelfde groepje zal krijgen als ik nu heb gehad...? ik betwijfel het.”


  „We hebben het fijn bij u gehad,” zegt Kathinka, „en ik dank u namens ons allemaal, voor alles wat u voor ons hebt gedaan. En... voor wat we bij u hebben geléérd, natuurlijk.”


  „Vogeldressuur,” grinnikt Guido.


  „Ja,” zegt ze zuchtend, „m’n vogels zal ik missen. Enfin, niets aan te doen. Vooruit kinders, Stevens wacht.”


  Stevens is de chauffeur.


  „Je koffer,” helpt Japie gedienstig, „hier, Tinka, je koffer. En van wie is deze? Wacht maar, ik zal ze wel aanreiken.”


  Hij draaft ijverig heen en weer.


  „Denk om de mijne,” zegt Annemiek, en ze kijken elkaar eens aan. Ze durft toch!


  Daar zitten ze... daar gaan ze even later, langzaam de oprit af.


  „Dag... daag!!”


  Zakdoeken wuiven, armen worden opgestoken...


  Zo blijven ze zwaaien, tot de figuren aan de ingang kleiner en kleiner worden, en de rode neonletters niet meer zijn dan wat vurige strepen tegen de steeds donkerder wordende avondhemel.
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